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ONUR SÖZÜ 
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yöntemine uygun biçimde gösterilenlerden oluştuğunu belirtir, bunu onurumla 
doğrularım.” 
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ÖN SÖZ 


Asırlarca varlığını sürdürdükten sonra edebiyat tarihi sahnesinden çekilerek 
yerini yeni ve farklı bir edebiyata terk eden Divan edebiyatından geriye sayısız 
manzum ve mensur eser kalmıştır. Bugün gerek yurt içinde gerekse yurt dışında 
kütüphanelerin birçoğunun raflarını dolduran bu eserlerin önemli bir kısmı akademik 
çalışmalara konu edilmiş; yapılan bilimsel araştırma ve yayınlarla bilim dünyasına 
tanıtılmıştır. Ancak bununla birlikte, kataloglar tarandığında veya kütüphanelerde 
çalışıldığında, bilim âlemince pek fazla tanınmamış, akademik çalışmalara henüz 
konu olmamış ve tenkitli metni hazırlanmamış eserlerin hâlâ var olduğu 
görülmektedir. Tezimize konu olan Nâzik Dîvânı üzerinde de bugüne kadar herhangi 
bir bilimsel çalışma yapılmadığından, bu çalışmamız Nâzik ve onun eseri üzerine 
yapılan ilk çalışma olmaktadır. 

Nâzik Efendi, XVII. yüzyıl Divan şiirinin temsilcilerinden biridir. Şair 
Türkçeyi çok güzel kullanmış ve şiirlerini anlaşılır bir dil ile yazmıştır. Şiirlerinde 
aşk ve rintlik konuları dinî ve tasavvuf! konularına göre daha çok kullanılmıştır. 

Çalışmamız üç ana bölümden oluşmaktadır: I. Bölüm’ de Nâzik’ in hayatı 
hakkında bilgi verildi, sonra ise eserleri üzerinde duruldu. II. Bölüm’ de Nâzik Dîvânı 
nazım tekniği, muhteva ve üslûp bakımından incelendi. “Nazım Tekniği” başlığında 
eserdeki nazım şekilleri ve türleri ile vezin, kafiye ve redif hakkında bilgi verildi. 
“Muhteva” bölümünde şairin aşk ve rintliği nasıl değerlendirdiğini, dinî ve sosyal 
konulara bakış açısını ortaya koymaya çalıştık. Üslûp bölümünde şairin şiire 
bakışından yola çıkarak şair ve şiirle ilgili görüşlerini belirtip, şairi diğer şairlerden 
ayıran özellikleri göstermeye çalıştık. III. Bölüm’de Nâzik Dîvânı’ nın iki nüshanın 
karşılaştırılması sonucu oluşturulan tenkitli metni yer almaktadır. Aynı bölümün 
başında Divan nüshaları tanıtıldı, tenkitli metinde takip edilen metot ve uygulanan 
transkripsiyon sistemi hakkında bilgi verildi. 

Hazırladığımız bu çalışma, XVII. yüzyıl Türk edebiyatının fazla tanınmayan 
bir şairini tanıtma ve onun dîvânının tenkitli metnini bilim âlemine sunma amacını 
taşımaktadır. 
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Metinlerin okunmasında ve yorumlanmasında ortaya çıkan hatalarımızın 
tespit edilip gösterilmesi, çalışmamızın daha sağlıklı olmasını sağlayacağı gibi bize 
de yol gösterici olacaktır. 

Bu çalışmanın ortaya çıkmasında bana yardımcı olan, çalışmamın her 
kelimesinde, her cümlesinde mutlaka katkı sağlayan, ders ve tez aşamasında bilgi ve 
tecrübesinden ziyadesiyle faydalandığım kıymetli hocam Yrd. Doç. Dr. Cafer 
MUM’ a; gerek lisans gerekse yüksek lisans dönemimde daha iyi yetişmemiz için 
hiçbir fedakârlıktan kaçınmayan bütün hocalarıma ve çalışmamın yoğunluğu 
arasında kendilerini ihmal etmemi anlayışla karşılayan aileme teşekkür ederim. 
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ÖZET 

GÜMÜŞ, Mustafa Yunus, NÂZİK DÎVÂNI (Inceleme-Tenkitli Metin), Yüksek 
Lisans Tezi, Malatya, 2011. 

Nâzik Efendi, XVII. yüzyılda yaşamış bir şairdir. Şairin mürettep bir divanı 
vardır. Bu çalışma, Nâzik Efendi ve Divanı üzerine yapılan ilk çalışmadır. 

Nâzik Dîvâm’nm iki nüshası vardır. Bu nüshaların karşılaştırılması sonucu 
kurduğumuz “Tenkitli Metin”de sırasıyla 1 dîbâce, 2 kaside, 222 gazel, 1 terkib- 
bend, 8 musammat, 28 tarih, 16 kıt‘a, 104 rubâî, 7 nazm, 7 muamma, 12 ınüfret ve 3 
mesnevi bulunmaktadır. 

Divan üzerine yapılan incelemede, Nâzik Efendi’nin şiirlerinde daha çok 
âşıkane konulara yer verdiği görülmüştür. 

Anahtar Sözcükler 

Nâzik, Divan şiiri, XVII. yüzyıl, tenkitli metin. 
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ABSTRACT 

GÜMÜŞ, Mustafa Yunus, NÂZİK DÎVÂNI (Analysis - Edition Critic), Thesis of 
Master, Malatya 2011. 

Nâzik Efendi was an poet who lived in the 17 century. This study has been 
the first work done on the Dîvâns of Nâzik. 

The Dîvân by Nâzik had two hand-written copies. The edition critic has 
done the comparison of these copies and contains the following: 1 dîbâce, 2 kaside, 
222 gazel, 1 terkib-bend, 8 musammat, 28 tarih, 16 kıt‘a, 104 rubâî, 7 nazm, 7 
muamma, 12 müfiret ve 3 mesnevi. 

In the examine done on the Divan, the poems of Nâzik have been noted to 
give more importance to amorous issues. 

Key Words 

Nâzik, Divan poetry, XVII. century, edition critic. 
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NÂZİK’ İN HAYATI VE ESERLERİ 
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l.BÖLÜM: NÂZİK’İN HAYATI 

1.1. HAYATI 

Doğum tarihi hakkında net bir bilgiye sahip olmadığımız Nâzik Abdullah 
Efendi Bursalıdır. (Bursalı Mehmed Tahir, 1972:262 ) Kaynaklarda büyükbabası 
Mehmet Çelebi ile birlikte ticaret yaptığı ifade edilmektedir. Asıl adı Abdullah olan 
şair, Nâzik mahlasını kullanmıştır (Kadir Atlansoy, 1998: 281). “Güldeste-i Riyâz-ı 
îrfân’daki Şâirlerin Biyografileri” adlı eserde Nâzik Abdullah Efendi’nin hayatı 
hakkında şunlar kayıtlıdır: 

“Pâye-i medrese-i erba’inden ma’zûl oldıkdan sonra nice eyyâm bâb-ı 
mahkeme-i Burıısada hıdmet-i kitâbetde istihdam olındı. Bin altmış bir 
şevvâlinde Manav-zâde ‘Abdu’r-Rahmân Efendi yirine Perî-peyker müderrisi 
altmış dört ramazânında Mustafa Efendi yirine Çendik medresesine terfi’ altmış 
altı zilhiccesinde Halisi-zâde yirine Vâ’iziyye ile nâ’il-i iimniyye olup yetmiş iki 
cumâze’l-ûlâsında Musannif Mehmed Efendi yirine Hançeriyye ile münşerihu’s- 
sadr oldı. Yetmiş sekiz şevvâlinde Eyyûb Şeyhi-zâde ‘Abdü’l-latîf Efendi yirine 
Mar’aş kadısı olup seksen şevvalinde ‘azl yirine Hân-ı Kapucı-başı İmâmı 
‘Abdu’r-Rahîm Efendi oldı. Seksen dört rebi’u’l-ahirinde ‘Attâr-zâde Mehmed 
Efendi yirine Erzenü’r-Rûm kadısı olup seksen beş ramazânında ‘azl yirine Ebe- 
zâde Mehmed Efendi nasb olındı. Bin toksan bir şevvâlinde Edirnevi İbrahim 
Efendi yirine saniyen Mar’aş kadısı ihsan olınup toksan üç Recebinde ma’zûl 
yirine Hüseyin Efendi-zâde Yahya Efendi mevsûl oldı. Toksan altı şevvâlinde 
Edimevî Abdu’llâh Efendi yirine Konya kazâsı ile giil-gonca-i ümidi handan 
oldı.” 

(Medrese tahsilinden sonra bir süre Bursa Mahkemelerinde katip olarak 
hizmette bulunmuştur. 1645 yılında peri-peyker müderrisliği, 1649 yılında Çendik 
Medresesine terfi etti. 1650 yılında nail-i ümniyye oldu. 1656 yılında Hançeriyye 
Medresesinde münşerihü’s-sadr oldu, ancak altı yıl sonra azledildi. 1660 yılında 
Maraş kadısı oldu 1664 yılında bu görevinden azledildi. 1668 yılına Erzenü’r-Rum 
kadısı oldu. 1675 yılında ikinci kez Maraş kadısı oldu. 1680 yılında ise Konya kadısı 
oldu (Kadir Atlansoy, 1998:282). 
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Nâzik Abdullah Efendi, Muhyiddîn-i Arabi’nin meşhur eseri Füsûs-ül- 
Hikem’i şerh eden Bosnalı Abdullah Efendi’den feyz almıştır. (İsmail Beliğ, 
1999:423) 

1682 yılında Konya’da vefat eden Nâzik Abdullah Efendi’nin kabri Şeyh 
Sadreddin Konevi’nin kabrine yakın bir yerde bulunmaktadır. Ölümüne Abdülhadi 
Efendi tarih düşmüştür: 

“Ola behişt-i ‘âlîde Nâzikî Efendi” (İsmail Beliğ, 1999:423) 

1.2. ESERLERİ 

Kaynaklarda verilen bilgilere göre Nâzik Abdullah Efendi’nin iki eseri 
bulunmaktadır. Nâzik Abdullah Efendi’nin müretteb dîvânı ile “İnsân-ı Kâmil” 
isminde bir eseri bulunmaktadır. “însan-ı Kâmil” isimli eserini 1678 yılında te’ lif 
etmiş, eserin sonunda şu kıt’ ayı söylemiştir: 

İşbu evrâkı senünçün cem’ u te’lîf eyledüm 
îsterem kim kurb-i Hakka perr ü bâl olsun sana 
Her ne kim nutk eyledüm intâk-ı Rabbanidür ol 
Sen gerek redd et gerek ta’n et helâl olsun sana 

(Kadir Atlansoy, 1998:283). 

Nâzik Efendi’nin diğer eseri olan dîvânının te’lif tarihi hakkında herhangi 
bir bilgiye sahip değiliz. Çalışmamıza konu olan dîvânın elimizde iki nüshası 
bulunmaktadır. Bu nüshalardan Süleymaniye Kütüphanesinde Hacı Mahmud Efendi 
kısmında 3511 numara ile kayıtlı olan nüshaya göre dîvânın içeriği şöyledir: 

Bir dibace, Berây-i Afak ve Fahriyye başlıklı iki kaside, ikinci mısraları 
Farsça 1 mülemma, 1 manzume, 222 gazel, 8 musammat, 1 terkib-bend, muhtelif 4 
manzume, 16 kıt'a, 12 müfret, 7 muamma, 28 tarih ve 104 rubâî vardır. Bu nüsha 82 
varaktır. 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesinde T. 2914 numara ile kayıtlı diğer nüsha 
ilk nüshaya göre daha küçüktür. 35 varaklık bu nüshada mensur ve kısa 1 dibace, 9 
tarih, 85 gazel, 3 musammat, 3 beyit, 3 mesnevi ve tasavvufi bir makale 
bulunmaktadır. 



2. BOLUM 


İNCELEME 
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2.BÖLÜM: İNCELEME 

2.1. NAZIM TEKNİĞİ 

Nâzik Dîvânı’nın nazım tekni ğ inin inceleneceği bu bölümde inceleme iki 
başlık altında yapılacaktır. Nazım Şekilleri ve Türleri başlığı altında nazım 
şekillerine ve nazım türlerine göre tasnif edilmiş şiirler hakkında genel bilgiler 
verilecektir. Müzikal Unsurlar başlığı altında ise eserdeki vezin, kafiye ve redif 
anlatılacaktır. 

2.1.1. NAZIM ŞEKİLLERİ VE TÜRLERİ 

Nâzik Dîvânı’nda nazım şekline göre tasnif edilen şiirler, kaside, gazel, 
musammat, rubâî, nazm, kıt‘a, mesnevi ve müfretlerdir. Türlere göre tasnif edilen 
şiirler ise tarih ve muammalardır. 

2.1.1.1. NAZIM ŞEKİLLERİ 

Nâzik Efendi’nin kullandığı nazım şekilleri, kaside, gazel, tahmis, murabba, 
rubâî, nazm, kıt‘a, mesnevi ve müfrettir. Bu dîvânda nazım şekilleri arasında en fazla 
yer kaplayan gazellerdir. 

2.1. 1.1.1. Kasideler 

Nâzik Dîvânı’nda sadece 2 kaside bulunmaktadır. Bu kasidelerden “ Berây-ı 
Âfak” başlıklı kaside (Ks. 1) 26, “ Fahriyyd ’ başlıklı diğer kaside (Ks. 2) ise 22 
beyitten oluşmaktadır. Her iki kasidede de dînî ve tasavvuf! unsurlar göze 
çarpmaktadır. Nâzik Efendi’nin kasidelerinde, nesip, methiye, fahriye ve dua gibi 
kaside bölümleri bulunmamaktadır. 

2.1. 1.1.2. Gazeller 

Nâzik Dîvânı’nda ana gövdeyi gazeller oluşturmaktadır. İki nüshanın 
karşılaştırılması sonucu meydana gelen tenkitli metnimizde 222 gazel yer almaktadır. 

Nâzik Dîvânı’nda Arap alfabesindeki her harfte gazel yazılmıştır. En fazla 
gazel yazılan harfler, 30 gazelle nün, 19 gazelle re, 19 gazelle mim, 17 gazelle ye, 17 
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gazelle elif, 16 gazelle he, 13 gazelle kef harfleridir. Dâl harfiyle 9; te ve ze 
harfleriyle 8’ er; be harfiyle 7 gazel; kaf ve lâm harfleriyle 6’ şar; şin harfiyle 5; dâd 
ve vâv harfleriyle 4’ er; şe, cim, hâ, hı, zâl, sin, şâd, tı, ğayn, fe harfleriyle 3’ er; zı ve 
c ayn harfleriyle 2’ şer gazel yazılmıştır. 

Nâzik Efendi’nin gazellerinin yaklaşık %’ü 7 beyitli gazeldir. 7 beyitli gazel 
sayısı 62’dir. 8 beyitli gazellerin sayısı 46, 5 beyitli gazellerin sayısı 32, 9 beyitli 
gazellerin sayısı 27, 10 beyitli gazellerin sayısı 22, 11 beyitli gazellerin sayısı 14, 6 
beyitli gazellerin sayısı 6, 12 beyitli gazellerin sayısı 5, 14 beyitli gazellerin sayısı 4, 
18 beyitli gazellerin sayısı 2, 4 ve 16 beyitli gazellerin sayısı l’dir. 

Gazellerin 2 l’i Farsça (G. 2, 3, 11,13, 18,29,31,44, 49, 104, 110, 137, 145, 
154, 180, 187, 189, 195, 208, 210, 217), l’i Türkçe-Farsça mülemma (G. 1), diğerleri 
ise Türkçedir. 

Nâzik Efendi’nin gazellerinde âşıkane ve rindane konular ağır basmaktadır. 
Bu konu tezimizin muhteva bölümünde örneklerle işlenecektir. 

2.1. 1.1.3. Musammatlar 

Nâzik Dîvânı’nda şarkı nazım şekliyle yazılmış 4 murabba bulunmaktadır. 
Bu şarkılardan 2’ si 6, diğer 2’ si 5 bentten oluşmaktadır. Dîvânda 3 muhammes 
bulunmaktadır. Bu üç muhammeste şairin mahlası geçmektedir. Musammatlar 
bölümünde ayrıca Farsça yazılmış bir tahmis bulunmaktadır. 

2.1. 1.1.4. Rubâîler 

Nâzik Dîvânı’nda en fazla kullanılan nazım şekilleri arasında gazellerden 
sonra ikinci sırayı rubâîler almaktadır. Nâzik Dîvânı’nda 104 rubâî bulunmaktadır. 
Bunların 26’sı Farsça, 77’si Türkçe, l’i ise Arapça-Türçe mülemma rubâîdir (R 58). 

Rubâîlerde ağırlıklı olarak hikemî konular işlenmiştir. Aşk ve rintlik 
konusuna çok az yer verildiği görülmektedir. 

2.1. 1.1.5. Nazmlar 

Nâzik Dîvânı’nda yer alan nazmların sayısı 7’dir. Nazmların tamamı Türkçe 
olup içinde mülemma da yoktur. Bütün nazmların beyit sayısı 2’dir. 
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2.1. 1.1.6. Kıt‘alar 

Nâzik Dîvânı’nda 16 kıt‘a vardır. Bunların 4’ü Farsça (Kt. 3, 6, 8, 15), 


diğerleri ise Türkçedir. Kafaların 6 tanesi kıf a-i kebiredir. Bunlardan beşi 3 (Kt. 2, 
3, 4, 5, 7), diğeri ise 5 beyitlidir (Kt. 1). 

2.1. 1.1.7. Müfretler 

Nâzik Dîvânı’nda toplam 12 müfret vardır. Bunların 10’u mukaffa, yani 
kendi içinde kafiyelidir. Diğer 2 beyitte matla özelliği bulunmamaktadır. 12 
müfretten l’i Farsçadır (Mf. 3). Diğerleri Türkçedir. 

Nâzik Dîvânı’nda “muamma” türüne göre tasnif edilen 7 beyti de müfretlere 
dahil ettiğimizde, müfret sayısı 19 olmaktadır. 

2.1. 1.1. 8. Mesnevi 

Nâzik Dîvânı’nda mesnevi nazım şekliyle yazılmış 3 şiir bulunmaktadır. Bu 
mesnevilerden birimcisi 54, İkincisi 53 ve son mesnevi de 71 beyittir. Üç mesnevide 
de Farsça beyitler geçmektedir. Mesnevilerde dînî ve tasavvuf! konular ağırlıklı 
olarak işlenmesine rağmen aşk ve rintlikle ilgili temalara da rastlanmaktadır. 

2.1. 1.2. NAZIM TÜRLERİ 

Farklı nazım şekilleriyle yazıldıkları hâlde elimizdeki Divan nüshalarında 
tür bakımından tasnif edilen şiirler tarih ve muammalardır. Biz de tenkitli metinde bu 
tasnife uyarak söz konusu türlere giren şiirleri bir arada verdik ve ait oldukları nazım 
şekilleri arasına yerleştirmedik. 

2.1. 1.2. 1. Tarihler 

Nâzik Dîvânı’nda toplam 28 tarih manzumesi vardır. Tarihlerden l’i Arapça 
(Tr. 2), 3’ü Farsça (Tr. 8, 1 1, 14) diğerleri ise Türkçedir. Nazım şekli bakımından ise 
1 ’i ise rubâî (Tr. 17), l’i üç mısralı (Tr. 19), 26’ sı kıf adır. Bu kıt’ alardan 21 ’i kıf a-i 
kebiredir. Kıf alardan 14’ü 3 beyitli (Tr. 1, 2, 4, 6, 7, 10, 11, 12, 15, 18, 20, 21,23, 
28), T si 5 beyitli (Tr. 5, 22), 2’ si 7 beyitli (Tr. 13, 14), 2’ si 4 beyitli (Tr. 3, 9),1 ’i 10 
beyitli (Tr. 24)dir. 
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2.1. 1.2.2. Muammalar 

Nâzik Dîvânı’nda toplam 7 muamma vardır. Başlığı eksik olan 3 muamma 
bulunmaktadır. Muammaların hepsi mukaffa, yani kendi içinde kafiyelidir. Kendileri 
için muamma söylenen kişilerin isimleri sırasıyla şöyledir: Emrullâh, Abdülhâdi, 
Gavsî, Latif. 

2.1.2. MÜZİKAL UNSURLAR 

“Mûsikî, şiirin en önemli boyutlarından biridir. Nitekim İbn Sina, 
mûsikî ilmine dair yazdığı eserinde şiirin tanımını yaparken, ‘Şiir, uyumlu ve eşit 
ikaları olan, kendi vezinlerinde tekrar edilen, son harfleri benzer sözlerden 
oluşan hayâle dayalı sözdür’ demiş ve şiirin bazı yönlerini incelemenin de 
mûsikî-şinâsların işi olduğu gerçeğinin altım çizmiştir. Üslûp üzerine yaptığı 
çalışmalarıyla tanınan İranlı bilim adamı ve araştırmacı Sîrûs-ı Şemîssâ da şiirin 
mûsikî boyutu üzerinde durmakta ve şiirin mûsikîsini ‘dış mûsikî’ ve ‘iç mûsikî’ 
olarak iki gruba ayırmaktadır. Aynı araştırmacı, ‘dış mûsikî’ unsurları olarak 
vezin, kafiye ve redifi; ‘iç mûsikî’ unsurları olarak da seci, cinas ve ses tekrarı 
çeşitlerini saymaktadır’’ (Mum, 2004:28). 

Bu bölümde Nâzik Dîvânı ’mn vezin, kafiye ve redif yönünden incelemesi 
yapılacaktır. 

2.1.2. 1. VEZİN 

Vezin, şiirde âhengi sağlayan en önemli unsurlardandır. Nâzik Dîvânı’nda 
kullanılan vezinler kullanım oranlarıyla birlikte aşağıda verilmiştir. 


fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün 

63 

% 

28 

mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün 

39 

% 

17 

mef ûlü fâ’ilâtü mefâ’îlü fâ’ilün 

33 

% 

15 

mefâ’ilün fe’ilâtün mefâ’ilün fe’ilün 

19 

% 

8 

mef ûlü mefâ’îlü mefâ’îlü fe’ûlün 

14 

% 

6 

müstef ilün müstef ilün müstef ilün müstef ilün 

10 

% 

4,5 

mef ûlü mefâ’îlün mef ûlü mefâ’îlün 

9 

% 

4 

fe’ilâtün mefâ’ilün fe’ilün (fâ’ilâtün mefâ’ilün fâ’lün) 

8 

% 

3,5 

mefâ’ilün fe’ilâtün mefâ’ilün fe’ilâtün 

6 

% 

2,7 
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fe’ilâtün fe’ ilâ tün fe’ilâtün fe’ilün 6 

mefâ’îlün mefâ’îlün fe’ûlün 2 

müfte ’ ilün mefâ ’ îlün müfte ’ ilün mefâ ’ îlün 2 

mef ûlü mefâ’îlü mefâ’îlü fe’ûl 1 

fâ ’ ilâtün fâ ’ ilâ tün fâ ’ ilün 1 

müfte ’ ilün fâ ’ ilün müfte ’ ilün fâ ’ ilün 1 

mef ûlü fâ’ ilâtün mef ûlü fâ’ ilâtün 1 

fe’ûlün fe’ûlün fe’ûlün feûl 1 

mütefâ’ilün fe’ûlün mütefâ’ilün fe’ûlün 1 

müstef ilâtün müstef ilâtün müstef ilâtün müstef ilâtün 1 
mefâ’ilâtün mefâ’ilâtün mefâ’ilâtün mefâ’ilâtün 1 

fe ’ ilâtün fâ ’ ilâtün fe ’ ilâtün fâ’ ilâtün 1 


% 2,7 


Nâzik Dîvânı’ndaki 104 rubâînin 103’ü “ahreb” kalıplarıyla, bir rubâî ise 
“ahrem” kalıbı ile yazılmıştır (R. 74). 

Bazı araştırmacılar, şiirin konusu ile o şiirde kullanılan vezin kalıbı arasında 
bir ilişki kurmuş ve bu bağlamda “mefa c ılün mefa c Ilün mefa c Ilün mefa c ılün” 
kalıbının hem uzunluğu hem de yeknesaklığı ile hikemî konular için elverişli 
olduğunu ileri sürmüşlerdir (Mum, 2004:30). Nâzik Efendi’nin de bazı vezin 
kalıplarını çok fazla kullanmasında şiirin konusunun etkili olduğunu düşünüyoruz 
(bk. G. 15, 18, 33, 34, 36). 

Nâzik Efendi, vezin uygulama konusunda başarılı sayılır. Bazı yerlerde 
imaleye başvurmuştur. Türkçe sözcüklerde imale, “aslında aruz hatası sayılmakla 
birlikte, buna her zaman göz yumulmuş ve şairlerce çokça da yapılmıştır. Hatta bu 
hatayı özellikle beyitteki anlamı güçlendirmek ve âhengi artırmak için kullanan usta 
şairler de çıkmıştır (İpekten, 1994:134; Mum, 2004:31) 

İmaleye başvurulan belli başlı yerler vardır. Bunlar, “ile” bağlacının 
çoğunlukla ikinci hecesi (G. 11/3, G. 13/5, G. 15/5), bazen ilk hecesi (G. 22/5); 
bazen de her iki hecesi (G. 15/6, G. 18/5); “de/da” bağlacı (Ks. 2/8, G 118/4); 
bulunma (G. 125/3, G. 143/13), belirtme (G. 124/2) ve yönelme hâl ekleridir (G. 
124/1). Fiil çekimlerinde de özellikle geçmiş zaman kiplerinin teklik 3. kişi çekim 
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ekinde “-dı/-di” bazen imale yapılmaktadır (Ks. 1/14 G. 24/3). Bu tür imalelerin 

birçoğu bazı belâgat kitaplarında müsamaha ile karşılanmıştır (Mum, 2004:33 ). 

Farsça tamlamalardaki izafet harfi olan “-i” ve izafet harfinden önce geldiği 

durumlarda nisbet “î”si, duruma göre açık veya kapalı hece olarak kullanılmaktadır 

(bk. G. 5/6; G. 16/4, G. 40/1, K. 1/22). İzafet harfi imale yoluyla kapalı hece 

yapılmaktadır. Bu da müsamaha ile karşılanmış bir imale çeşididir (Mum, 2004:33). 

Nisbet “f’si ise zihaf yoluyla açık hece yapılmaktadır. Sonu nün harfleriyle biten 

hecelerin birkaç yerde medli olarak okunduğu görülmektedir(G. 8/4, G. 86/1) 

Farsça “hiç” sözcüğü birkaç yer hariç (G. 16/10) her zaman zihaflı 

kullanılmaktadır (G. 5/5, G. 16/2; G. 25/9, G. 44/1). 

Farsça bazı sözcüklerdeki “Labial Hı” konusunda gerekli titizliği 

göstenniştir (Labial Hı için bk. Ocak: 1997: 167-172). “nâ-h“oş” kelimesi kafiye 

gereği eski söyleyişi tercih edilerek “nâ-lLaş” şeklinde kullanılmıştır (G. 125/6) 

Nâzik Efendi’nin birkaç beytinde de vezin bozuklukları tespit edilmiş ve söz 

konusu bozukluklar yapılan değişikliklerle düzeltilmiştir: 

c Ârif esrarını settâr olduğun gönne c aceb 

Ta c n eder zâhid denilen dlv-i ser-keş n’eylesin (G. 166/3) 

Bu nakşı bend eden üstâd rast bağladı lık 
Bu kâr içinde girih bl-şümâr hatâ çokdur (Kt. 2) 

Yukarıdaki 1. beyitte geçen “ârif’ sözcüğü metinde “ârifin” şeklinde 
geçmektedir. Ancak vezin bozulduğu için “ârif’ şeklinde okunmuştur. 2. beyit 
metinde “Bu kârım içinde girih-i bl-şümârdır hatâ çokdur” biçiminde geçmektedir. 
Ancak vezin gereği bazı unsurları atmak zorunda kaldık. 

Nâzik Efendi şiirlerinde, veznin gereği olarak kimi zaman heceleri 
düşürerek ulamalar yapmıştır. Bu uygulamalar daha çok “ki” bağlacı ve “ne” soru 
zamiri ile “olmak”, “eylemek”, “etmek gibi yardımcı fiiler arasında 
gerçekleşmektedir: 

Gönülde olsa muhabbet ne ğam mecâz-âlüd 
Yeter dile bu kerâmet k’ola niyâz-âlüd (G. 45/1) 

Çeşmi c uşşâka teğâfiil etmese blmâr olur 
Nâ-tüvândır ol kadar k’ana nigâhı bâr olur (G. 55/1) 
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Her bir nefesimde bir c aceb sana dokunsam 
Rindân ne revadır k’ede zühhâdı ferâmüş (G. 87/8) 

N’ola Cibrlle hem-demdir denilse bu nefes zira 

Bu nutkun rühuna vâsıl olan der mağz-ı Kurbândır (Ks. 1/3) 

N’içün c arif ğazab eyler derûnun pür-ta c âb eyler 
Birünu hür u hâr u mür u ınârın h“od nümâyândır (Ks. 1/12) 

Gerçi eslr-i derd ü gamım n ’eylesem c aceb 
Nişlerdim olsa olmasa ger derd ü gam c aceb (G. 16/1) 

Bu tıri n ’evlevevim çün kemân elimde değildir 
Kemânı n ’evlevevim kim nişân elimde değildir (G. 58/1) 

İnsânl-şemâ dişin ammâ katı ğâfilsin 

Cüyâ-yı rezâ dişin n’ etsin seni ya nakkâd (G. 52/1 1) 

Be-terk-i İbn Edhem k ’eylemişdir mülkünü ber-hem 
Hükümetden mükerremdir gedâ-yı tîre-rüz olmak (Kt. 1) 

2. 1.2.2. KAFİYE VE REDİF 

Dîvân şiirinde vezin gibi, kâfiye ve redif âhengi sağlayan temel taşlardan 

kabul edilmektedir. Nâzik Efendi’nin bazı gazellerindeki kafiyelerde dikkati çeken 

bir özellik vardır. Şair bazı gazellerde sadece Türkçe sözcükleri kafiye olarak 

kullanma yoluna gitmiştir. Bu özelliğiyle gözümüze çarpan gazel sayısı 4 dür: 

Garaz sanman cihândan nakd-i câm bâde vemıekdir 
Metâ c -ı vuşlat-ı yâre ğaraz anınla ennekdir 

Cehennemden kaçar hür u bihişt ümmld eder zâhid 
Firâk ehl-i muhabbet arasında nâre girmekdir (G. 57/1-2) 

Yârân Nâzikâ seni bildim kıyâs eder 
Pâyin tozuyla çeşmini sildim kıyâs eder 

Zâhid urur yatar yere mescidde başını 

Semt-i hüdâya belki eğildim kıyâs eder (G. 63/1-2) 

Zevk u şafâ-yı c âlemi sordum o yok bu yok 
Derd ü belâ seni dahi gördüm o yok bu yok 

Mirât-ı dilde jeng ü ğubâr-ı cihân bulup 

Sildim yüzün içini süpürdüm o yok bu yok (G. 1 13/1-2) 
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Heva vü nıevc ile bahr-ı talebde hayli şavaşdım 
Dili c inâyetile sâhil-i murada yanaşdım 

Hayâl-i h“âbda bir bahr-ı bl-nihâyet azıp ben 

Cihân-ı katreme sundu verâ-yı c âleme taşdım (G. 163/1-2) 


Aşağıdaki gazelde şair, kafiye sözcüklerini bir defa daha tekrar ederek şiirin 
âhengine güç katmaktadır: 

1 . Sevdin bu sitem-kârı câdü demişim câdü 
Bir gün ana kuhsârl âhü demişim âhü 

2. Dünyâyı güzel buldun bl- c ayb u halel buldun 
Za c mınca c asel buldun ağu demişim asu 

3. Bilmem neredir dünyâ kanda görünür eşyâ 
Ben fahteyim güyâ kükü demişim kükü 

4. Oldunsa eğer nâcl koy öne bu minhâcı 
Acı taleb et acı dârü demişim dam 

5. Bir ehremen-i reh-zen reh-ber geçinir rüşen 
El âgeh ise der-In âyü demişim âyi i 

6. Söz dinler Oğuzlardan zinhâr dokuzdan 
Yek-sü ol yüzlerden yek-sü demişim yek-sü 

7. Lâzımsa sana kendin yâd eyle Oğuz pendin 
Gevher nedir öğrendin lü //ö demişim lü 3 lü 

8. Oğuzdan alıb pendin cevher nedir öğrendin 
Lâzımsa sana kendin lü4ü demişim lü 3 lü 

9. Bir özge lisândır bir nâ-dâna nihândır bu 

Nâzik geçer andır bu yâ hü demişim yâhü ( G. 183/1-9) 


Nâzik Efendi’nin divanında dört tane musammat gazel bulunmaktadır. 
Matladan sonra gelen beyitlerin ilk ve ikinci mısra ortalarının ilk mısraın sonu ile 
kâfiyelendiği gazellere musammat gazel, bunların mısra ortalarındaki kâfiyelerine de 
iç kâfiye denir. “4 ınc/a’İIü/r’yc “4 müsteFilün” gibi dört cüze, yani ortalarından iki 
eşit parçaya ayrılabilen kalıplarla yazılırlar (Dilçin, 1983:107). Divanda bu 
özellikleri taşıyan musammatlar, “müstef ilün müstef ilün müstefilün müstef ilün” 
kalıbıyla yazılmışlardır: 
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1 . Gisu-yı ham-der-ham dedin sevdaya düşdün bilmedin 
Yâküt u la c 1-i Cem dedin şahbâya düşdün bilmedin 

2. Tenden değil candan bezip c aklın verâsında gezip 
Bir gevher-i yekta sezip deryaya düşdün bilmedin 

3. Gitdi vücüd ile c adem devr ederek geldin bu dem 
Başdın bizim şehre kadem ğavğâya düşdün bilmedin 

4. 01 serv-i bâlâ-kâmete azade düşdün vuslata 
Girdin sevâd-ı kesrete da c vâya düşdün bilmedin 

5. Seyretdin ev-ezmâ nedir bildin çü mâ evhâ nedir 
Esma nedir eşya nedir dünyâya düşdün bilmedin 

6. c Aşkın hemlşe meşrebi terk oldu resm ü c âdeti 
Sen c akla verdin matlabı araya düşdün bilmedin 

7. Buldun şühüdunda vücüd amınâ vücüda yok şühüd 
Dün kim bulunmadı nümüd ferdâya düşdün bilmedin 

8. Sen eyledin sende zuhür şandın tecelli etdi nür 
ZInet verip şath u ğurür-pirâya düşdün bilmedin 

9. Gördün ki Nâzik mey-perest dâyim gezer rüsvâ vü mest 
Zâhirde vü ma‘ nâda pest iğvâya düşdün bilmedin 

10. Bu yolda istidrâc olur seng-i harif ser-tâc olur 
Hâşâ ki sâdık âc olur pervâya düşdün bilmedin 

1 1 . Bu nazm-ı pâki anlamak âsân değilse sana bak 

Yokdur dilinde nür-ı Hak şekvâya düşdün bilmedin (G. 121/1-8) 

1 . Ey nâr-ı c aşka girmeyen süz-i ciğer dersin nedir 
Ey nür-ı Hakka ermeyen nür-ı başar dersin nedir 

2. Gaflet olupdur dânişin taleb olupdur binişin 
Hiç bitmemişdir işin fazl u hüner dersin nedir 

3. Çeşmine kan ağlatmadın vîrânelerde yatmadın 
Kendini hiçe satmadın seyr ü sefer dersin nedir 

4. Reh-ber önünde hüş iken dil gayr ile nüküş iken 
Esbâba çeşm ü güş iken şâfi haber dersin nedir 
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5 . Mir 3 at- i pür-nur u ziya buldun mı dilde Nazika 

Sözde gehl huz mâ safa da c mâ keder dersin nedir (G. 66/1-5) 

1 . Müşkât-ı Hak kim söylenir esrâr-ı insandır garaz 
Mir 5 ât -ı âdem kim denir envâr-ı rahmândır garaz 

2. c Âlem hakâyık deyridir hem c aynıdır hem gayrıdır 
Cümle menâzil seyridir ğâyetde c irfândır garaz 

3. Geh fazl u gâhl dâd eder nice cihân Icâd eder 
İsterse hep ber-bâd eder bir beyt-i virandır garaz 

4. Çün kâbiliyyetdir kadim gösterdi ahkâmın hakim 
Çıkdı na c îm ile cahîm işbât-ı burhândır garaz 

5. Evvel vücüd-ı halka hep çün rahmet olmuşdur sebeb 
Ger lütf u ger kahr u c azab ğufrân u ihsândır garaz 

6. Usanmadın bu hâneden böyle muhabbet tâ neden 
Bu c âlem-i vîrâneden bir genc-i pinhândır garaz 

7. Ey Nâziki-i ser-serî seyl eyledin eşk-i teri 

Bî-çâre dürr ü gevheri hep sarfa c ummândır garaz (G. 92/1-7) 


1 . Kibrit-i ma‘ ınur okunur bu kalb-i virandır garaz 
Ger bahr-ı mescür anılır bu çeşm-i giryândır garaz 

2. Bir cilvedir aşlü’l-fünün gâhî zuhür u geh bütün 
Esmâyı eyler âzmün her anda bir şândır garaz 

3. Kalmasa küfrün zerresi îmân anılmaz pes besi 
Şeyhin kesilmezse sesi tekmîl-i îmândır garaz 

4. Çekdi bu dünyâdan eh nâmı okundu hem velî 
Cânâna tâlibdir velî baksan yine cândır garaz 

5. c Âşık olan bî-cân olur müstağni ez-dennân olur 
Me hnür-ı nâ-fermân olur fermân-ı sultândır garaz 

6. H“âce diler kim kâm-rân ola mu‘ aınmer câvidân 
Bilmez ki dünyâdan hemân çıkdıkda bir ândır garaz 

7. Bu bezm ü sohbetler nedir nutk u feşâhatlar nedir 
Fehm ü dirâyetler nedir ahlâk-ı Kurbândır garaz 
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8. Bir yadigar-ı bi-bedel yarana düsturu’l- c amel 

Nâzik kornuş bir kaç gazel andan bu divândır garaz (G. 95/1-8) 

Nâzik Efendi şiirlerinde kafiyeleri oluştururken en fazla üç ses benzerliğini 

kullanmıştır. Gazellerin yaklaşık yarısında kafiyelenmiş sözcüklerde üç ses 

benzerliği bulunmaktadır: 

Câmm vereyim bl-bâk kurbân olayım cânâ 
Cismim edeyim şad-çâk c üry ân olayım cânâ (G. 5/1) 

Dehr benden şerm eder ben i c tibâr etmem ana 
Vechime bir perde çekdim âşikâr etmem ana (G. 1 1/1) 

Mübtelâ bir şâmeyim kim halk m e fi ündür ana 
Her nazar bin katl-ı c âşık eski kân ündür ana (G. 13/1) 

Şair, şiirlerinde kafiyeyi oluşturuken üç ses benzerliğinden sonra en fazla iki 

ses benzerliği olan sözcükleri kullanmıştır: 

Divâneyim verilmede c akla heves bana 
Mest-i müsellemim nice uğrar c ases bana (G. 7/1) 

Bu münevver kamer midir âyâ 
Yohsa şems-i sehermidir âyâ (G. 9/1) 

Gerçi eslr-i derd ü ğamım n’eylese/n c aceb 
Nişlerdim olsa olmasa ger derd ü k am c aceb (G. 16/1) 


Şair, bazı yerlerde dört ses benzerliği bulunan sözcükleri de kullanmıştır: 

Aşüfteleriz zülf-i cân âne midir bâ c iş 
Meşşâta mıdır bâdı yâ s üne midir bâ c iş (G. 3 1/1) 

Mey rahlk ü câm rahşân sâkl-i peymâneşüh 
Mey-fürüşân kâm-bahş u sâkin-i mey-h âne şüh (G. 40/1) 

Redd edersem c aklını zâhid bana div âne de 
Ta c n edersem lütfuna akvâline bigânede (G. 219/1) 

Nâzik Efendi birkaç yerde bir ve beş ses benzerliği olan sözcükleri kafiye 

sözcüğü olarak kullanmıştır: 

Dil-i müstemend-i zâre neden eylemek mel â/ne/ 

Kime yâver oldu cânân kime verdi yâ sel âmet 

Ne necâtı kim anarlar anılır necât-ı Nühî 
c Acebâ kimin’çün oldu o c alâmet ol kıy â/ne/ (G. 24/1-2) 
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Garaz sanman cihandan nakd-i canı bade ve/mckdir 
Metâ c -ı vuşlat-ı yâre garaz anınla e/mekdir 

Cehennemden kaçar hür u bihişt ümmld eder zâhid 
Firak ehl-i muhabbet arasında nâre gi/mekdir (G. 57/1-2) 

Nâzik Efendi, aşağıdaki gazelin birinci beytinde Farsça “meh-rü” ile Türkçe 
“bu”, 7. beyitte Arapça olan “hü” kelimelerini kafiyelendirmiştir. Diğer beyitlerde 
kafiyeli sözcükler Farsça’dır: 

1 . Meyânın gerçi işbât eyleyen kaddindir ey meh-n/ 

Görünürden görünmez çoğ olur amma meseldir bu 

2. Sanırdım ben hayâl almaz ten-i zâr u nizârımdan 
Nice demdir ki vardıkça görünmez oldu ol âhü 

3. Ben ol rinde ğulâmım kim nişân u nâmı söylenmez 
Benim bu su M hâlimdir ki meşhür olmuşam her jm 

4. Cihân mekrinden eylersin şikâyet gerçi ey zâhid 
Harâb et hâneni kim anda yatar kalkar ol câdü 

5. Gören mihr-i cihân-tâbı sühâya iltifat etmez 

Çe ğam-ruhsârı üzre perde çekse ham-be-ham gısü 

6. Bana bir nâme yazmış hem elimde eylemiş hatmin 
Meğer bir nâveke etmiş işâret ol kemân - ebru 

7. Muhabbet ehli gerçi kimseye fâş eylemez râzın 
Zamirim sen duyarsın Nâzikâ şimdengeri yâ hû 

8. Egerçi ben nazar kat c eyledim esbâbdan çokdan 
Hakimin c aklını her dem uğurlar n’eylesin dârü ( G. 185/1-8) 

Nâzik Efendi, şiirlerinde kullandığı rediflerin geneli Türkçe ek ve 

kelimelerden oluşmaktadır: 

Lütfün bize ey çerh senin cevr ü sitemdir 
Çevrin dahi üımnîd ederim lütf u kerem d/r (G. 61/1) 

Ol sanem c âşıkları derdinde bl-dennân diler 
c Aşk âyînince ihsân üstüne ihsân diler (G. 56/1) 


Bu tiri n’ eyleyeyim çün keman elimde delildir 
Kemânı n’ eyleyeyim kim nişân elimde değildir ( G . 58/1) 
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Nazın ko gayri girye-i şeb-gir ü ah / gör 
Bakma c itâb u nâza derünl nigâh / sör (G. 59/1) 

Bin derd ererse bize âh etmeyelim 
Bin hırmen-i ümmldi tebâh etmeyelim 
İşbât-ı vücüd eylemeyip kendimize 
Yâri görelim gayri nigâh etmeyelim (it. 63) 

Dil derler idi dil memişim n ’evlevevim 
Jeng-i siyehin sil memişim n ’evlevevim 
Bilmem der isem her günehim bilmiş idim 
Bildim der isem bil memişim n ’evlevevim (R. 73) 

H“âce ser ü sâmânı ebed anlarsın 
Tül-i emeli fevz ü meded anlarsm 
Dehrin keremi mekr idigin söylendim 
Hadsım sanırım cümle hased anlarsm (R. 76) 

Şair, bazı gazellerde Arapça-Türkçe sözcüklerden oluşan redif de 
kullanmıştır: 

Halâs eyle- 

H“âceyi bâr-ı elemden sim ü zer eyler halâs 
c Âşıkı bir dil-rübâ-yı sîm-ber eyler halâs (G. 91/1) 

Kıyâs eyle- 

Kendin o câdü-yı denî bir dil-rübâ eyler kıyâs 

Gör bu temâşâyı beni hem mübtelâ eyler kıyâs (G. 8 1/1) 

Nâzik Efendi bazı şiirlerde birden fazla kelimeden oluşan redifler 
kullanmıştır: 

Ma c mür u âbâd etdigin vîrân bulursun c âkibet 

Senned ü dil-şâd umduğun keyhân bulursun c âkibet ( G. 25/1) 

Nâz eğer pîrâye-i c irfân olur olmaz c abes 

Kahr eğer ser-mâye-i ihsân olur olmaz c abes ( G . 32/1) 

Nigârım eyleyeyim yâd her çi bâd-â-bâd 
Cihândan olayım âzâd her çi bâd-â-bâd ( G. 50/1) 

Zevk u şafâ-yı c âlemi sor dum o yok bu yok 

Derd ü belâ seni dahi göl düm o yok bu yok ( G. 113/1) 
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Aşağıdaki şiirde kullanılan redif Farsça bir kelime grubudur: 

Cihanı etmeyeyim yâd her çi bâd-â-bâd 

Belâdan olayım âzâd her çi bâd-â-bâd ( G . 51/1) 

Şair, aşağıdaki şiirde redif olan sözcüğü tekrar ederek kullanılmıştır: 

Mâ 41 beni melâmete yârân taraf taraf 

Efsânem okunur benim el’ân taraf taraf (G. 107/1) 

2.2. MUHTEVA 

Nâzik Dîvânı ’mn muhteva bakımından incelendiği bu bölümde konu, Dinî- 
Ahlâkî Düşünceler, Aşk ve Rintlik başlıkları altında ele alınacaktır. 

2.2.1. DİNÎ-AHLÂKÎ DÜŞÜNCELER 

Divan şiirinde 17. Yüzyılda Nâbî ile başlayan ve “Hikemî” olarak 
adlandırılan üslûpta şairler, şiirlerinde fi kr i konulara ağırlık vermişler, duygu ve 
hayâli geri planda bırakmışlardır. Bu düşünce, daha önce şiirde fikrî konuların hiç 
işlenmediği anlamına gelmemektedir. Özellikle tasavvufî konularda şiir bir araç 
olarak kullanılmış, toplumu aydınlatmak ve insanlara bir şeyler öğretebilmek 
amacıyla çok sayıda eser yazılmıştır. Şairler toplum hayatında gördükleri 
bozulmaları eleştinnişler ve şiiri bu durumu anlatmak için bir araç olarak 
kullanmışlardır. Bu dönemde sosyal şartların, devletteki aksamaların ve toplumdaki 
bozulmaların Hikemî tarz şiirin yaygınlık kazanmasında etkisi olduğu söylenebilir. 
(Mum, 2004:53-54). 

Nâzik Efendi ’nin şiirinde dinî ve ahlakî konular önemli bir yer tutmaktadır. 
Şimdi bu konulara kısaca değinelim: 

2.2.1. 1. Kader: “Allah’ın bütün nesne ve olayları ezelî ilmiyle bilip 
belirlemesi” anlamına gelen kader ile “Allah’ın nesne ve olaylara ilişkin ezelî plânını 
gerçekleştirmesi” olarak tarif edilen kaza, İslâm’ın belli başlı inanç esaslarından 
biridir (Yavuz, 2001:58; Mum, 2004:54). 

Nâzik Efendi de Allah’ın izni olmaksızın hiçbir şeyin olmayacağı inancını 
dile getirir. “Allah’ın izni olmaksızın hiçbir musibet başa gelmez (Kur’ân, 64/11).” 
mealindeki ayetten yaptığı “mâ esâbe” iktibasıyla onun tefsirini bildiğini açıkça 
belirtir: 
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Bu denli keşf ederim ma-eşabe tefsirin 

Kaza vü fazl u kerem olmasın mı dersin sen (G. 157/8) 

Allah’ın izni olmadan hiçbir olayın gerçekleşemeyeceğine inanan şair 
felekten bahsetmektedir. Felek, gök, gökyüzü, semâ; talih, baht, kader anlamlarına 
gelmektedir (Pala 1999:136) Dîvân şiirinde felek daha çok şikâyet etmek amacıyla 
kullanılmaktadır. İnsanlar istedikleri şeylerin gerçekleşmemesinde feleği suçlu 
görürler ve ona yüklenirler. Feleğin nazlanması bu olsa gerek. Şair, kaderin elinde 
kılıç ve ok olduğunu diyor; ama artık devranın kendi elinde olduğunu ve bundan 
sonra feleğin nazlanamayacağım söylemektedir: 

Felek nâz eylemez şimdengeri emrimde devrân hem 

Tahayyüzden beri dest-i kaderde tir ü şemşlrim (G. 151/2) 

2.2. 1.2. Rıza: Rıza, nefsin isteklerinden arınarak, hiçbir şikâyet etmeden ve 
beklenti içinde olmadan Allah’ın büyüklüğü karşısında Allah’a kayıtsız şartsız teslim 
olmaktır. Rıza, tasavvufun esaslarından biri olarak değerlendirilir. Şair, başına gelen 
her olayın Allah’ın izniyle gerçekleştiğine inanıyor ve bu yüzden Allah’a tam 
teslimiyet içinde olduğunu ifade ediyor: 

Rızâyı anladım buldum rızâyı her kazâdan ben 

Nişeste berdü zânü ser-fıkende plş-i takdirim (G. 151/2) 

2.2. 1.3. Dünyâ Hayatı ve Âhiret: Dünyâ ve ahiret, Nâzik Efendi’nin çok 
kullandığı kavramlardır. Dünyânın geçiciliğinden bahseden şair cennette yer 
alabilmek için uğraşmak gerektiğinden bahsedip dünyânın süsüne aldananları 
eleştirmektedir: 

Bihişt içinde gerek olduğun mahal yok mu 

Fakat bu zlnet-i dünyâ içün mi geldin sen (G. 175/4) 

Dünyâ geçici bir yer olmasına rağmen, insanların maddi ihtiyaçlarını 
gerçeklerştirmek için çırpındığı kavga ve kargaşalarla dolu bir mekândır. Şair, bu 
durumu anlattıktan sonra kendini eleştiriyor, bu kavga ve kargaşayı izlemesine neden 
olan şeyin bir efsane olduğunu söylüyor: 

Halkın yüzü dünyâya hengâme vü ğavğaya 

Nâzik bu temâşâya efsâne midir bâ c iş (G. 3 1/7) 

Allah yarattığı insanın kalbine düşmanlığı, kini yerleştirmez; ancak insan 
nefsinin emrine girer ve bu düşmanlık onun kalbine yerleşir. Mademki Allah insanı 
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yaratırken tertemiz bir gönülle yaratıyor, o zaman insana düşen dünyânın 
kötülüklerini eleştirmektir: 

Benim kalbimde Nâzik Hak garaz halk etmedi amma 

Bu sözlerden sana ancak garaz dünyâyı yennekdir (G. 57/7) 

Nefsin emrine girmiş insan aklı her zaman dünyâlık nesnelerin peşinden 
koşar. Böyle bir akıl dünyâlık hevesleri gerçekleştirmek için uğraşır. Şair aşağıdaki 
şiirde insanın dünyâda nefsi arzuların peşinden koştuğunu ve ancak bu konuda 
başarılı olamayacağını söylemektedir: 

c Aklın hevesi dâyim dünyâyı c imâretdir 

Bilmem ne zamân olmuş bu köhne harâb-âbâd (G. 44/4) 

İnsanın nefsi isteklerini bir kenara bırakması gerektiğini söyleyen şair 
dünyevî sorumluluğun çaresiz kalmış insan için büyük bir yük olduğunu; ama bu 
yükü onun taşıyabileceğini ifade etmektedir. Bunun sonucunda insanların 
yaptıklarının tartılacağı terazide bu çaresiz insanın iyiliklerinin ağır gelmesinin abes 
olmayacağını söylemektedir: 

Bâr-ı dünyâ sana sıklet gelmesin ey bl-nevâ 

Kim girân-süd-ı kef-i mlzân olur olmaz c abes (G. 32/8) 

Dünyâdan el çekmenin gerekliliğinden bahseden şair, sevgiliyi talep 
edenlerin aslında kendi canları için bunu istediğini söyler (G. 95/4). 

Şair, dünyâya ait olan hiçbir şeyi yanında istememektedir (G. 124/4). Bu 
yüzden dünyâda kendine ait bir mekânın bulunmadığını söyler (G. 138/3). Dünyâda 
rahatlığı istemediği için cennette ona ulaşmayı düşünür: 

Dünyâda görmek olmadı bir kerre râhatı 

Görsem bihişt içinde ana âşinâ mıyım (G. 145/2) 

Dünyâya ait düşüncelerin, kederlerin, sıkıntıların bulunmadığı bir yer 
arayan şair, her yeri gezmesine rağmen meyhaneden başka bir yer bulamamıştır: 

Ğam-ı dünyâ bulunmaz küşe etdim cüst-ü-cü her sü 

Komadım bir mahal kim gezmeyem mey-hâneden ğayri (G. 218/2) 

Aşağıdaki şiirde şair dünyâya dalmış vaizleri eleştinnektedir. Hocaların her 
zaman dünyânın güzelliklerinden etkilendiğini ve dünyânın geçiciliğine aldandığını 
söylüyor; ama sufıye seslenerek bu durum karşısında buğz etmemesini öğütlüyor: 
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Beng-i dünyadır hemişe va c izi gûya eden 

Mest isen ey şüfî etme sen dahi hayrana buğz (G. 93/5) 

2.2. 1.4. Dinî Hayat: Nazik Efendi, topluma yön veren vaiz ve mollaların 
dünyevî amaçlar uğruna çalıştıklarını ve bunun için dini kullandıklarını 
söylemektedir (G. 164/7). Ayrıca bu tür vaizlerin dinî konularda yetersiz olduklarını 
ve bu sebeple kendilerine yöneltilen sorulara bilmedikleri için cevap veremediklerini 
söyleyerek onları eleştirmektedir (G. 204/10). 

Divan şairleri vaiz ve mollalardan çok hoşlanmadıkları için şiirlerinde 
sürekli onları eleştirmektedir. Şairlere göre onlar dinin dış kabuğuyla ilgilenmektedir, 
bu yüzden yaptıkları her şey gösterişten ibarettir. Onlar için malın çokluğu önemlidir 
(Ms. 3/33). Nâzik Efendi aşağıdaki şiirde sürekli çok konuşan vaiz ve her zaman 
münakaşa eden mollalar gibi insanlara yüksekten bakmadığını söylemektedir: 

Ne vâ c iz-i pür-güy u ne mollâ-yı mübâhiş 

Ne kibre giriftarım u ne ma‘ den-i kinim (G. 140/3) 

Gönlünde sürekli büyük kavgalar yaşayan bu din adamları, davalarının 
büyük bir dava olduğunu iddia etmektedirler. Ancak şaire göre onun gözden 
kaçırdığı bir durum vardır ki bu din adamları hem dünyâda hem ahirette büyük bir 
hüsrana uğrayacaktır(G. 205/5). Şair, mollanın müslüman halk üzerinde şer’ ile 
hükmetmeyi bıraktığını ve onlara zorbalık yaptığını söylemektedir: 

Şek i unutdu halk-ı müselmânlar üstüne 

c Örfen teğallüb etdi molla c ayn-i ser-medi (G. 220/2) 

Şair, mollalarla ilgili eleştirisine devam etmektedir. Molla efendinin hep 
dostluktan, sevişmeden bahsettiği için yeni düşüncelerin onun bu halinden utanarak 
ortaya çıkmadığını söylüyor: 

Molla efendinin gözü gitmez tehâbdan 

Ebkâr-ı nıa c nâ vechini açmaz hicâbdan (G. 173/1) 

Yeni şeyler üretemeyen mollanın akşam olunca bakış gücünün tamamen 
bittiğini söylemektedir. Bu öyle bir hal almaktadır ki molla ateşi sudan, suyu ateşten 
ayırt edemez: 

Mollada yok nazar olur olmaz mesâ 3 ile 

Âteşden âbı âteşi fark etmez âbdan (G. 173/4) 
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Şair, yukarıdaki şiirde mollaların basiretsiz olduklarını söylemektedir. Bu 
eleştirinin şahsî sebeplerinin de olabileceğini aşağıdaki şiirden anlayabiliyoruz. Şair, 
zahitler içinde kendinden mest olmuş biri olarak bahsedildiğini; ancak mollalar 
içinde bu durumun çok farklı olduğunu onların Nâzik Efendi’yi aşağılık biri olarak 
gördüklerini söylemektedir: 

Zühhâd içinde Nâzikün nâmı mest idi 

Mollalar içre anılacak dahi pest idi (G. 213/1) 

Duhân suresi Kur’an-ı Kerim’in 44. Suresidir. Bu sure adını surenin onuncu 
ayetinde geçen duhân sözcüğünden almaktadır. Onuncu ayete âyet-i duhân 
denilmektedir. Şair, bu ayeti evham için okumasına rağmen hiçbir fayda 
göremediğini anlatmaktadır (G. 1 13/6). 

2.2. 1.4, Şükür ve Kanaat: Nâzik Efendi, şiirlerinde kanaat etmemenin 
sonucunun ağır sonuçlar getireceğini ifade etmektedir(G. 62/6). Bu durumun aksine 
kanaat etmenin insan için değer biçilemeyen bir hazine olduğunu ve bu hâzineye 
sahip olan kişilerin bu yüzden mutlu olmaları gerektiğini söylemektedir: 

Ger kanâ c atse bulduğun şâd ol 

Haddi yok bir hizânedir dediğim (G. 147/6) 

Kanaat etmenin önemini vurgulayan şair aşağıdaki şiirde riya, hırs ve kibre 
giriftar olmanın yanlışlığından bahseder: 

Giriftâr-ı riya vü hırs u c ucb [sen] etmedin çün kim 

N’ola mülk-i kanâ c at üzre sultân etsen olmaz mı (G. 203/8) 

2.2. 1.5. Riyakârlık ve Ihlas: Şair, kişilere giydikleri kıyafete göre değer 
verilmesinin insanı yanlışa sürüklediğini söylemektedir. Büyüklenmek ve 
ikiyüzlülüğün şirk gibi büyük bir günaha sebep olacağını belirtmektedir: 

Destâr u şüfuma benim etme çoğ iltifat 

Kibr ü riyâ içindeki şirk ü günâhı gör (G. 59/7) 

2.2.2. AŞK 

Aşk, hem batı edebiyatının hem de bizim edebiyatımızın üzerinde önemle 
durduğu bir konu olmuştur. Antikçağ’da Empedokles’in yazılarında sevgi ve aşk, 
kozmolojik bir unsur olarak düşünülmüştür. Bu düşünceye göre âlem, aşk ve nefret 
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duygularının birleştirip ayrıştırdığı dönüşümlü bir oluş ve bozulma sürecinden sonra 
meydana gelmiştir. Bu süreç, dört unsurun birleşip ayrışmasından başlayarak 
insanların savaşıp barışmalarına kadar organik ve inorganik bütün varlıkları kuşatan 
geniş bir tesir alanına sahiptir. Bu konu hakkında Batı’da önemli fikirler geliştirmiş 
olan filozoflar, Eflatun ve Aristo, özellikle mutasavvıf İslâm âlimlerini derinden 
etkilemişlerdir (Mum, 2004:105). 

Arapça aslı “ışk” [ c ışk] şeklinde olan aşkın sözlük anlamı, “şiddetli ve aşırı 
sevgi, bir kimsenin kendisini tamamen sevdiğine vennesi, sevgilisinden başka güzel 
görmeyecek kadar ona düşkün olması” şeklinde verilmiştir (Uludağ 1991 : 1 1). 

Nâzik Efendi’nin gazellerinde aşk önemli bir yer kaplamaktadır. 222 
gazelde 115 defa aşk, 49 defa da tekil veya çoğul olarak âşık sözcüklerinin 
kullanılması, gazellerde bu konunun ne kadar yer aldığını göstennektedir. Aşk 
sözcüğünü redif olarak kullanıldığı gazeller de vardır (G. 1 1 1, G. 1 12). 

Rubâî, kıt‘a ve nazm gibi nazım biçimlerinde aşk konusuna fazla yer 
verilmemektedir. 106 rubâîde 4 defa aşk ve 1 defa âşık; 16 kıt‘ada 1 defa aşk ve 1 
defa âşık; 7 nazmda 2 defa aşk ve 1 defa âşık sözcüklerinin kullanılmış olması da bu 
gerçeği göstennektedir. Musammatlarda ise aşk kavramı rubâî, kıt‘a ve nazma göre 
biraz daha fazla geçmektedir. 

Divanın bütününde 154 defa aşk ve 64 defa tekil veya çoğul olarak âşık 
sözcüklerinin kullanılmış olması eserde aşk konusunun büyük bir yer tuttuğunu 
göstennektedir. Sevgili için kullanılan “yâr”, “dil-ber” ve benzeri sözcükler de buna 
eklenince, aşk temasının yoğunluğunun arttığı görülecektir. 

Şair, aşkı gönül ülkesinin padişahı görmektedir. Bir ülkenin padişahsız 
olamayacağı gibi gönlün de aşksız olamayacağını vurgulamaktadır: 

c Aşksız olmasın gönül bir dem 

Mülkdür pâdişâhsız olmaz (G. 78/3) 

Aşksız bir gönül olmayacağını söyleyen Nâzik Efendi, kendisinin aşk 
tahkikinde doğrulukla övünmesi gerektiğini ve bu özelliğin kendisine ezelde Allah 
tarafından verildiğini ifade etmektedir: 

c Aşk tahkikinde Nâzik şıdk ile fahr eylesin 

Kim bu keyfıyyet ezelden fazl-ı bl-çündür ana (G. 13/8) 
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Aşk tahkikinde övünen şair, aşk yolunda dert ve sıkıntılarla yaşamanın âşığı 

yücelteceği ve bu şekilde âşığın irşad olacağı düşüncesindedir: 

Tarîk-i c aşkda hem-râh-ı derd ü zar olayım 
Ederse ol eder irşâd her çi bâd-â-bâd (G. 50/7) 

Âşık için hiçbir şeyin hatırı, kıymeti yoktur. Aşk yolu sıkıntılarla, 
kederlerle, belalarla dolu olmasına rağmen, âşık bu yolu kendi için tehlikeli ve uzak 
görmemektedir: 

Hânümân hatırı yok zerre kadar c âşıkda 

Reh-i c aşk anın içün dür u hatarnâk değil (G. 128/8) 

Aşk yoluna girmiş âşık için sevgiliden gelen her acı, keder, sitem, sıkıntı 

güzeldir. Sevgili istediği kadar hata yapsın âşığın gözünde bunlar hata olarak 

görülmez. Şair, aşağıdaki beyitte sevgilinin yapmış olduğu hataların güzelliği 

tarafından gizleneceği ve onun güzelliğinin bu hataları kapatacağını söyler. Bununla 

birlikte günahın merhametin süsü olursa abes olmayacağını ifade eder: 

c Aşk her ne işlese hüsn anı istihsân eder 

Cürm kim ârâyiş-i ğufrân olur olmaz c abes (G. 32/2) 

Sevgili için çekilen sıkıntının âşığı yücelteceğini düşünen şair, bu 

sıkıntıların kendisine hayat bağışladığını söylemekte ve bu acının günden güne 

artmasını istemektedir: 

Canan ğamı Nâzik sana cân-bahş oldu 

Günden güne efzün ede Hak c ayş demin (G. 1 16/7) 

Sevgili tarafından gelen eziyet, zulüm ve sitemlerin bitmesini istemeyen ve 

bunlardan zevk alan âşık, bu durumun aşkın bir gereği olduğunu ve sevgilinin de bu 

durum karşısında mutlu olması gerektiğini bilmektedir. Çünkü sevgililer güzellik ve 

nazdan mutlu olurlar. Bununla beraber aşk geçim nafakası istemez ve sadece âşığın 

yok olmasını ister. Bu yüzden bu dertler âşık için bir eğlence vesilesi olmuştur: 

Bulurlar çünki hüsn ü nâzdan dil-rübâlar haz 

N’ola cevr ü cefâdan dahi etse mübtelâlar haz (G. 98/1) 

c Aşk istemez berg ü nevâ ister fena-ender-fenâ 
c Âşık anın’çün da ’lmâ derd ü mihenle eğlenir (G. 64/4) 



25 


Sıkıntıları bir eğlence vasıtası olarak gören Nâzik Efendi, sevgiliye 
kavuşmak için herhangi bir talepte bulunmayacağını, onun için aşkın en büyük 
lütfunun aşk yolunda yanıp kül olmak olacağını söylemektedir: 

Nâzik komam elden taleb-i tavr-ı vişâli 

Hâkister olursam bana oldur kerem-i c aşk (G. 1 1 1/7) 

0 sevgilinin âşığı olup onun yolunda yanıp kül olanlar çekmiş oldukları 
dertler için derman istemezler, dertlerinin sürekli devam etmesini dilerler. Bunun 
kendileri için büyük bir iyilik olacağını belirtirler: 

01 sanem c âşıkları derdinde bl-dennân diler 

c Aşk âylnince ihsân üstüne ihsân diler (G. 56/1) 

Aşk, her tarafı tuzaklarla çevrili bir bahçe gibidir. Âşık bu bahçenin sultanı 
olan sevgiliye ulaşmak için uğraşır. Sevgiliye ulaşmak kolay değildir. Sevgili 
yolunda türlü cefalar çekilir. Bu âşık için zorlu bir süreçtir. Şair aşağıdaki beyitte 
gönlün aşk ateşine yanmasının ve ruh için sevgili derdinin güç bir bela olduğunu 
anlatmaktadır: 

Cânâne derdi câna müşkil belâ değil mi 

Dil nâr-ı c aşka yâna müşkil belâ değil mi (Mf. 9) 

Aşkın acılarından zevk alan âşık için aklın bir önemi bulunmamaktadır. Aşk 
gönüllerin sultanı olduktan sonra âşıkların akla ihtiyacı da yoktur. Zaten aşkın 
olduğu yerde akıl, aklın olduğu yerde aşka yer yoktur. Şair, aşkın nurunu ve can 
hafifliğini dileyenlerin akla uymadığını, zaten böyle meclislere ginnek için hayran 
olmuş bir gönle sahip olmak gerektiğini söylüyor. Aşkın doğasında adetleri, planları 
terk etmek vardır. Bunu beceremeyip akla önem verenler kaybeder: 

Ol ki uymaz c akla nür-ı c aşk u nerm-i cân diler 

Bir temâşâdır bu meclis kim dil-i hayrân diler (G. 68/1) 

c Aşkın hemîşe meşrebi terk oldu resm ü c âdeti 

Sen c akla verdin matlabı araya düşdün bilmedin (G. 121/6) 

Aşk pazarı öyle bir pazardır ki bu pazarda aklın zerre kadar önemi yoktu. 
Çünkü bu pazarda herkesin tezgâhında naz vardır: 

c Aşk bâzârında c akla kimse göstermez meta c 

Cümle istiğnâ satarlar böyle bir bâzâr olur (G. 55/6) 
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Nâzik Efendi, aşkı anlamak için insan aklının aciz kaldığını ve idrak 

gücünün yetersiz olduğunu söylemektedir: 

Nâzikâ c aşkı bana sorma ki fehminde anın 
c Akl-ı kül c âciz olur kuvvet-i idrâk değil (G. 128/ 11) 

Güzellik sevgilinin genel özelliklerinden en önemli olanıdır. Şaire göre aşkı 

açığa çıkarıp duyuran güzelliktir. Güzellik soyut bir kavramdır. Bu soyut kavramı 

somut bir şekilde ortaya çıkaran, onu gönnemizi sağlayan kaş ve gözdür: 

Kim bilirdi c aşkı hüsn olmasa anı faş eder 

Kim görürdü hüsnü ana çeşm ü ebrüdur sebeb (G. 19/2) 

Şairler toplum baskısı nedeniyle şiirlerinde âşıkların aşklarını gizlemeleri 

gerektiğini söylemişlerdir. Bu durum aşkın bir özelliği olarak kabul edilmiştir. Doğal 

olarak aşk gibi bir duyguyu insanın içinde gizli tutması âşık için oldukça zor bir 

durumdur. Nâzik Efendi, aşk ateşini gönülde gizlemenin zor olduğunu söylerken 

âşığın feryat ve figan etmesinin gökyüzünü tutuşturacağını söylemektedir: 

Süz-ı c aşkı güç olur dilde nihân eyler isen 
Tutuşur çetr-i felek âh u fiğan eyler isen 
Hasret-i seng-i ğamın çekmem olursam cânâ 
Başım üzre urulan taşı nişân eyler isen (N. 7) 

Aşk, açığa çıkmamış bir sır gibidir. Şair, aşkın gizemli bir şey olduğunu, 
kimsenin ona dokunamadığını ve böyle olmasaydı her gün binlerce âşığın 
öldürülebileceğini söylemektedir (G. 112/2). Aşk sırrını anlatanların aşkın 

hikmetlerinin ne olduğu hakkında bir bilgiye sahip olmadıklarını, onların gerçeğe 
ulaşmasına rağmen hüsrana düşmesine sebep olanın ne olduğunu bilmediklerini 
söylemektedir: 

Nedir bu ders-i c aşkın hikmeti kim söyleyen bilmez 
O kim tahkike erdi veng ü hüsrândır nedir bâ c iş (G. 33/5) 

Hevâ kelimesi heves, istek arzu anlamına gelen “hevâ” şeklinde 
okunabileceği gibi, gökyüzü, atmosfer, ambiyans, esinti anlamına gelen hava 
sözcüğü olarak da okunabilir ve buna göre anlam verilebilir. Şair, arzu ve isteklerin 
veya havanın, esintinin güzelleri bile aldatacağını, zamanın güzellerin gönülleri esir 
ettiği zaman olduğunu söylemektedir: 

Bu hevâ âhüları dahi eder merdüm-firlb 
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Hublar diller giriftar etdigi demdir yine (G. 203/3) 

Şair; mutsuz, zavallı baş için aşk ve arzudan daha iyi bir şey olmadığını, 
âşık için ise dertlerden ve belalardan daha değerli bir nesne olamayacağını gönle 
seslenerek söylüyor: 

Ser-i bl-devlete ey dil ne var c aşk u hevâdan yeg 

Meğer bir nesne var mı c âşıka derd ü belâdan yeg (G. 124/1) 

Şarap, içeni sarhoş eden üzüm suyu olarak tammlamr(0nay 1996:450). 

Sarhoşluk vennesi özelliği yüzünden bütün kötülüklerin anası olarak bilinir. Buna 

rağmen bu mazmunu şairler bir türlü bırakamamıştır. Nâzik Efendi, aşk yolunda 

ilerlemenin zorluklarını anlatırken şarap mazmunundan faydalanmış. Ancak şair, aşk 

şarabının kezzap gibi olduğunu, bu şarabın yanma konulan mezenin de elmas 

kırıntıları olduğunu söylemiştir. İşte bu yüzden aşk meclisine ginneye azm eden aşk 

yolunun dostlarının işlerinin çok zor olduğunu ve sonunda onlar için sala 

okunmasından başka seçenek olmadığını belirtiyor: 

Badesi tız-âb u nuklu rlze-i elmâsdur 
c Azm-ı bezm-i c aşk eden yârân-ı c aşka eş-şalâ (G. 14/2) 

Aşkın bir diğer özelliği mevki ve makamdan uzak olmasıdır. Aşk için maddi 
olan unsurların önemi yoktur. Onun için yerleşebileceği yer önemlidir. Bu yer bazen 
bir padişahın gönlüdür, bazen de bir dilencinin. Aşkta aslolan aşkın kurallarını 
kabullenmektir. Öyle ki aşk, padişahı dilenci, dilenciyi padişah eder. Aşkın tavrı her 
zaman böyledir: 

c Aşkdır şahı gedâ eyler gedâyı şâh eder 

Çok şü ’ünu var hemlşe böyledir etvâr-ı c aşk (G. 1 12/5) 

Dîvân edebiyatında işlenen aşkın mahiyetini Cafer Mum şu şekilde 
ifade etmektedir: 

“Bilindiği gibi aşkın biri seven, diğeriyse sevilen olmak üzere iki tarafı vardır. 

Aşk, hem yaratılmışlar arasındaki hem de yaratılmışlar ile Tanrı arasındaki 
sevgiyi ifade etmek için kullanılan genel bir terimdir. İster kendi cinsleriyle ister 
karşı cinsleriyle olsun insanların birbirleriyle yaşadıkları aşk için aşk-ı tabî'î 
veya aşk-ı nıecâzî, Tanrı’ya karşı duyulan aşkı anlatmak içinse aşk-ı İlâhî veya 
aşk-ı hakîkî terimlerinin kullanılması, özellikle mutasavvıf şairler arasında 
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öteden beri süregelen bir gelenektir. Mecazî aşk genelde olumsuz olarak 
görülmekle birlikte, bu aşkı hakikî aşk için bir geçiş olarak görenler de vardır 
Fakat bütün şairleri mutasavvıf şairler gibi görüp şiirlerinde anlattıkları aşkı aynı 
çerçevede ayırıma tabi tutmak doğru bir yaklaşım tarzı değildir. Zaten şairlerin 
kullandıkları aşkı tasnif etmek, hangi şairin hangi kategoriye girdiği veya aynı 
şairin hangi şiirlerinde hangi aşktan söz edildiği hakkında hüküm vermek başlı 
başına bir problemdir. Bu konuda verilen hükümlere her zaman ihtiyatla 
yaklaşmakta ve bu konuda kesin yargılarda bulunmamakta yarar vardır.” 

(Mum, 2004:115) 

Aşağıdaki şiirde, Allah’a karşı duyulan muhabbet ve bu sevgi 
ateşinde yanıp tutuşmak kadar doğal bir şey olmadığı anlatılmaktadır, 
gönlünden Allah’ın zikri ve fi kr i çıkmamaktadır: 

Gönülden ğâ hb olmaz zikr ü fikrin rüz u şeb yâ Rab 
N’içün yanıp kül olmam nâr-ı c aşkında c aceb yâ Rab (G. 18/1) 

Aşk ateşinde yanıp tutuşan şairin sevgilisi için çektiği gamın, üzüntünün 

boyutu o kadar ilerlemiştir ki şair artık kendi canını düşünemez hale gelmiştir. Maddi 

anlamda varlığını sürdünnesine rağmen bu üzüntü dolayısıyla kendi canını 

unutmuştur. Zaten sevgili derdi âşığın gönlüne düştüğünde âşık kendini hatırlayamaz 

ve taşıdığı canı bir kenara bırakır. Âşığın maksadı aşk derdidir. Bu yüzden derdi için 

derman aramaz ve bu dertten hoşnuttur: 

Cânân ğamı şimdi bize cândan ileridir 
Ol zindeleriz eylemişiz câm ferâmüş (G. 86/3) 

Cânâne derdi düşdü dile câna el-vedâ c 

Bu derd idi ğaraz bana dermâna el-vedâ c (G. 101/1) 

Aşkın ateşine düşüp yanmayan birinin yanmış ciğerden bahsetmesi normal 

değildir. Çünkü ateşte yanmayan ateş yanığının ne olduğunu bilemez. Allah’ın 

nuruna ermeyen bir kişi Allah’ın nurunu bilemez ve ne olduğunu bilemez: 

Ey nâr-ı c aşka girmeyen süz-i ciğer dersin nedir 
Ey nür-ı Hakka ermeyen nür-ı başar dersin nedir (G. 66/1) 


ile aşk 
Âşığın 
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2.2.2.1. Aşkın Tarafları: Âşık, Sevgili ve Rakip 

Aşkta üç önemli taraf vardır: Âşık, sevgili ve rakip. Bu, sadece Divan şiirine 
veya onun kendine örnek aldığı Fars şiirine has bir özellik değildir. Aşkın 
taraflarından her birinin taşıdığı belli özellikler ve takındığı belli tutumlar vardır. 
Aşağıda aşkın tarafları ayrı ayrı anlatılarak, Nâzik’in şiirindeki aşk temasının 
çerçevesi ortaya konmaya çalışılacaktır. 

2.2.2.1.1. Âşık: Âşık, aşk duygusunu yaşayan kişidir. Âşıklar aşk ile 
beslenir, aşktan başka onları doyuracak bir şey yoktur. Aşk yoluna ginniş olan kişiler 
bu yolun zorlukları ve çekilen acılar yüzünden daima feryat ederler. Bu feryatlar bir 
bakıma âşığın aşkının ispatıdır. Âşığın gönlü aşk ateşiyle yanıp tutuşmaktadır. Bu 
yangın sonucunda âşığın gönlünde yaralar oluşmakta ve yaralar kabuk tutmaktadır. 
Âşığın aşkının göstergesi gönül yarasıdır. Bu yara da simsiyahtır: 

Dil ki c âşıkdır âhsız olmaz 

Slne-i dağ siyahsız olmaz (G. 78/1) 

Gönül yarası olan âşığı anlatmak için kullanılabilecek en önemli konu 
âşığın mutsuzluğudur. Mutsuz olan âşık, sevgilinin zulüm ve işkenceyle bile olsa 
kendisini hatırlamasını kendine bir lütuf kabul etmekte, bu yüzden sevgilinin yapmış 
olduğu zulümleri unutabileceğini ifade etmektedir: 

Ger etmese ben c âşık-ı nâ-şâdı ferâmüş 

Ben etmişidim etdigi bl-dâdı ferâmüş (G. 87/1) 

Sevgili nazlanacak, zulmedecek, görmezlikten gelecek; âşık feryat edecek, 
inleyecek ve bu durum hep böyle devam edecek. Bu döngü, aşkın dengesidir aslında. 
Nâzik Efendi aşağıdaki şiirde feryat, figan etmeyen âşığın durumunu şaşkınlık içinde 
eleştirmektedir. Gerçek âşığın aşkın kurallarına uyması ve bu kuralları unutmaması 
gerektiğini vurgulamaktadır: 

Bülbül ne c aceb nâle vü feryadı unutdu 

c Âşık olan etmez hele mu‘ tadı ferâmüş (G. 87/4) 

Yukarıdaki şiirde ifade edildiği gibi aşk, sevgiliye naz, işve, taş kalplilik, 
umursamazlık, zalimlik, duymazdan gelme misyonunu yüklemiştir. Âşığın her türlü 
feryat ve figanını duymaz. İşte bu durumda âşığa düşen bu durumdan kaçınmak 



30 


değil, sevgilinin yapmış olduğu her şeyi sabır ve iştiyakla kabul etmektir. Âşık, her 
ne olursa olsun, sevgiliden kaçmamalıdır. Yoksa âşık üzerine düşen görevi yerine 
getirmemiş olup, âşıklık makamını kaybeder. Aşağıdaki şiirde şair, bu duruma 
düşmemesi için âşığı uyarmaktadır: 

c Aşk istiğna libâsın giyse bl-endâm olur 

c Âşıka zinhar söylen dil-rübâdan kaçmasın (G. 154/3) 

Divan şiirinde sevgilinin bakışı farklı mazmunlarla ifade edilmiştir: gamze, 
tir, tîg, şimşir, şîr vs. Sevgili, âşığa bakışlarıyla naz yapar ve âşığın gönlünü bu 
bakışlar ile yaralar. Aşağıdaki şiirde sevgili bir bakışı ile binlerce âşığın katline sebep 
olmaktadır. Aşk geleneğine göre âşıkların sevgilinin bakışıyla katledilmesi eski bir 
kanundur: 

Mübtelâ bir şâmeyim kim halk meftündur ana 

Her nazar bin katl-ı c âşık eski kânündur ana (G. 13/1) 

Sevgili, âşığı öldünnek için kılıç yerine bakışlarını kullanır. Bunun daha 
etkili olduğunu bilir (G. 47/5) Âşık olanın canından vazgeçmesi gerektiğini, derman 
istemeyeceğini (G. 95/5); can ve bedenini birbirinden ayırdığı halde sevgiliden 
ayrılamadığım söylüyor (G. 105/1). Şair, âşık olanın dert ve belalardan kaçmaması 
gerektiğini ve bu belaların ezelden beri kendisiyle aşina olduğunu söylemektedir: 

Her ki der ben c âşıkım derd ü belâdan kaçmasın 

Çün ezelden âşinâdır âşinâdan kaçmasın (G. 154/1) 

Mestane, ne yaptığını bilmeyen, kendinden geçmiş, sarhoş gibi davranan 
veya kısaca sarhoş anlamına gelir. Şair aşağıdaki şiirde mestanenin malını feda 
etmekteki cesaretinden bahsederken onun bu yönünü yüceltiyor ve mal feda etmenin 
kolay bir şey olmadığını, bunu sadece mestanelerin yapabileceğini söylüyor. Ayrıca 
dîvâne âşıklardan da söz eden şair, bu âşıkların tüm dünyevi unsurlardan sıyrılıp 
çırılçıplak kaldıklarını ve bu şekilde tertemiz yaşadıklarını, bu özelliğin sadece 
onlara ait olduğunu ifade ediyor: 

Meydâne komak varını mestâneye mahşüş 

c Üryân yürümek c âşık-ı divâneye mahşüş (G. 90/1) 
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2.2.2.İ.2. Sevgili: Aşkın taraflarından biri de sevgilidir. Sevgili, aşkta 
sevilen taraf konumundadır. Divan şiirinde seven taraf hep âşık olmuştur. Divan 
şiirinde âşığın aşkı tek taraflıdır. Sevgili, bu aşka hiçbir zaman karşılık 
vermemektedir. Buna rağmen sevgili, hep aşkın merkezinde olmuştur. Çünkü aşkın 
varlık sebebi odur. Âşık, onu candan ve gönülden sevmekte, rakipten sakınmaya 
çalışmakta, uğrunda birçok derde katlanmakta ve sayısız belalara göğüs germektedir. 
Fakat âşığın bu özverisine rağmen sevgilinin tutumunda herhangi bir değişiklik 
olmamakta ve âşığın sevgisi tek taraflı olmaktan ileriye gitmemektedir (Pala 
1999:289-292; Mum, 2004 :121). 

Sevgilinin en bariz özelliği güzelliğidir. Güzellik bir ülke gibidir ve sevgili 
bu ülkenin sultanıdır. Âşığa düşen güzellikler sultanını sevip ona kul olmaktır: 

Kendime bir pâdişâh-ı hüsnü yâr etsem gerek 

Kul olup ol şaha hıdmet ihtiyar etsem gerek (G. 120/1) 

Saç, Divan şiirinde sevgilinin güzellik unsurları arasında en çok kullanılan 
kavramlardan biridir. Saçın rengi daima siyahtır. Kâkül sevgilinin yüzünü kapatır ve 
onun güneş gibi parlak olan yüzünü örttüğü için kâfir olarak nitelendirilir. Aşağıdaki 
şiirde şair, sevgilinin sabah vakti kâkül kıvrımlarını kaldırır kaldırmaz sevgilinin 
yüzünün aydınlığıyla Çin ülkesine güneş gibi doğduğunu, orada sabah olduğunu 
söylemektedir: 

Şikenc-i turreyi kaldırdı yâr yine şabâh 

Göründü gibi tamâmen zemln-i Çine şabâh (G. 37/1) 

Sevgilinin saçı, gamzesi, kirpikleri birer savaş aleti gibidir. Sevgilinin bakış 
okunun âşığı avlaması âşık için bir şükür vesilesidir. Bundan daha kötüsü sevgilinin 
kıvrım kıvrım saçlarıyla avlanmaktır: 

Seni bir tir ile şayd etdi şükr et ğamze-i dil-ber 

Karârın yok mudur zülf-i ham-ender-ham mı istersin (G. 159/6) 

Âşık, aşk yaraları ile çaresiz bir haldedir. Yaraları için merhem istemektedir. 
Oysa onun bilmesi gereken bir şey var ki bu yaralar onu sevgiliye ulaştıracaktır. 
Sevgiliye ulaşmak için bu acılara katlanmalı ve sabretmelidir(G. 159/7). 
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Divan şairleri şiirlerinde sevgilinin âşıklar arasında fitne çıkardığını ve bu 
durumun âşıklar arasında büyük bir kargaşaya sebep olduğunu belirtmişlerdir. 
Sevgilinin güzelliği, yüzü, beni, bakışları, gamzesi ve bizzat kendisi birer fitne 
sebebidir. Aşağıdaki şiirde şair, sevgilinin âşıklar arasında çıkarmış olduğu fitneye 
değinmiştir. Sevgili çıkardığı fitneye kendince bir bahane bulmuş ve onun adını aşk 
koymuş. Bir kez görünmesiyle binlerce sevgilinin ortaya çıkmasına sebep olduğunu 
söylemektedir: 

Bir fitne bırakdın kim nâmın dedin anın c aşk 

Bir cilve ile etdin yüz bin sanemi Icâd (G. 44/6) 

Sevgilinin fitneler çıkarması bir bakıma onun görevidir. Âşık için bu durum 
çok önemli değildir. Hatta şair için sevgili o kadar önemlidir ki yazdığı şiirlerin bu 
kadar iç açıcı ve ferahlatıcı olmasını bu şiirleri sevgilinin okumasına bağlıyor: 

Harlm-i yâre uğrar Nâzikâ çün 

N’ola olursa eş c ârın müferrih (G. 39/10) 

Süveyda, kalbin içinde olduğuna inanılan kara noktadır. Rivayete göre 
kalbin ortasında gönül; gönlün içinde de süveyda bulunur. Süveyda en üstün anlayış 
noktası ve ilahi aşkın tecelli ettiği yer olmuştur (Pala 1999:363). Sevgilinin güzelliği 
karşısında dökülen gözyaşının işte bu süveyda denilen yerden geldiğini 
söylemektedir: 

Süveydâdan gerek eşk-i muhabbet hüsn-i cânâna 

Bu bâğa bir teveccüh eyle kim şeb-nem yerin tutsun (G. 174/7) 

Hâk, toprak demektir. Toprak içinde farklı ve kıymetli madenler 
içermektedir. Hele bu toprak sevgilinin kapısı önündeki topraksa daha kıymetli ve 
güzeldir. Şair bu toprağın görmeyen göze sürme gibi sürülünce gözlerin 
açılabileceğini söylemektedir: 

Tütiyâdır ey gözüm a c mâ isen dinle sözüm 

Âsitân-ı yâre yüz sür hâk-i der eyler halâs (G. 91/4) 

Sevgilinin güzelliği karşısında gözyaşlarını tutamayan âşık sevgiliyi o kadar 
çok sevmektedir ki ona kavuşmak için her yolu denemektedir. Öyle ki onun geçtiği 
yollarda toprak olmayı bile göze almaktadır. Şaire göre sevgilinin yolunda toprak 
olmak âşık için yeterlidir: 
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Reh-güzar-ı yare Nazik cismini hak eyle kim 

c Âşıka bi Tlâh besdir c izzet ü kadr u c ulâ (G. 201/7) 

Sevgiliye ulaşmak için birçok fedakârlık yapmak lazım gelir. Bunu bilen 
âşık gerekirse bulunduğu mekânı terk etmelidir. Derdine derman istiyorsa candan 
vazgeçmelidir: 

Terk et cihanı canan dilersen 

Candan elin yu derman dilersen (G. 126/1) 

Sevgili uğruna yerini, yurdunu terk eden âşık sevgisini göstennek için 
gerekirse kendini feda etmelidir. Şair, daha ileri giderek sevgili yoluna canını 
vermeyen âşığı lanetliyor: 

Can kim canana kurbân olmaya ol cana hayf 

Kurba derman olmayıp canın veren kurbâna hayf (G. 107/1) 

Şair, sevgiliye ulaşmak için canını vermeyi bile göze alan âşığa seslenerek 
bu amaca ulaşması için sevgiliye hizmet etmesinin yeterli olacağını söylemektedir 
(G. 82/1). 

Uyku, gaflet ve habersizlik durumunu anlatmak için kullanılan bir 
sözcüktür. Âşık çektiği aşk acılarından dolayı her zaman uykusuzdur, sevgili ise naz 
uykusundadır. Ancak burada âşık, sevgiliye gerçek hayatta kavuşamadığı için gece 
rüyasında kavuşmaktadır. Rüyada gördüğü sevgiliyi tabir etmeye gerek olmadığını 
zaten onun kendisini te’vil ettiğini söylemektedir: 

Gördüm bu şeb cânânı ben h“âb içre bl-reyb ü şek 

Sen ey mu‘ abbir eyleme te Vîl ol tâ kendidir (G. 72/5) 

Bayram, âşık ile sevgili arasındaki ilişkinin âşıkın lehine geliştiğini gösteren 
bir durumdur. Âşığın sevgiliye ulaşması bir bayram vesilesidir. Sevgiliye ulaşmanın 
bir yolu da onun yolunda kurban olmaktır. Âşık, sevgiliye ulaşmak için canını bile 
kurban etmekten çekinmez. Şair aşağıdaki şiirde âşığın sevgilinin derdiyle rahatsız 
olmasını, sevgiliye boyun eğmesini, onun yolunda kurban olmasını istemektedir. 
Sevgiliye ulaşılan bu zaman yani ölüm zamanı âşığın da bayramı olsun: 

Şöyle bl-ârâm olsun derd-i cânân ile cân 

Râm ola kurbân ola bayram ola hengâm-ı mevt (G. 29/8) 
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Aşk yolundaki gerçek âşıklar birbirlerini terk etmezler. Her şeyi terk ederler 
ama sevdiklerini asla (G. 101/4). Sevdiğini terk etmeyen âşığa başka kimseden 
yardım gelmez. Ona yardımcı olabilecek bir tek kişi vardır: Sevgili. Çünkü ona 
ondan başka lazım olan bir şey yoktur. Âşık sonunda muradına erecektir. Yani 
sevgiliye ulaşacaktır (G. 25/12). 

2.2.2.I.3. Rakîp: Aşkın taraflarından üçüncüsü rakiptir. O, âşığın nazarında 
kötü bir kişidir. Âşık için hep sorun olmuştur. Rakîp, âşığa sevgili kadar eziyet eder. 

Âşık sürekli sevgiliyle ilgilendiği için rakibin kendisiyle ilgili hiçbir sırrı 
bilmediğini düşünmektedir. Oysa durum çok farklıdır. Rakîp, âşığın aşk acısıyla 
atmış olduğu feryatları, figanları, üzüntü, keder ve açlıktan sararmış yüzünü herkese 
ifşa ediyor: 

Ben sanırdım anlamaz razım benim ağyar hep 

Âh-ı serd ü rüy-ı zerdim eylemiş izhâr hep (G. 20/1) 

Âşığın rakibe olan düşmanlığı o kadar fazladır ki hastalanıp yataklara 
düşmesi için onu görmesi bile yetmektedir. Şair aşağıdaki şiirde bu durumu 
anlatmaya çalışmakta olup, aşk yolunun dertli yolcuları için tükenmeyen dermanın 
sadece sevgili olabileceğini vurgulamaktadır: 

Ehl-i derd ağyarı çün her ki göre blmâr olur 

c Âşıka dennân-ı bl-pâyân hemân dil-dâr olur (Mm. 7) 

Sevgilinin güzelliği ve aşkı dillere efsane olmuştur. Bu yüzden sevgilinin 
yüzüne ulaşmak isteyenler yabancılardan, rakipten uzak olması gerekir. 

Hüsn ü c aşkın ğayrl bi 5 İlâh fani vü efsânedir 

Vech-i cânân isteyen ağyârdan blzâr olur (G. 55/2) 

Rakibin yüzü âşık için sevgiliye perde olmuştur. Her ne zaman sevgiliyi 
gönnek istese rakîb onun görmemesi için sevgilinin önüne geçmiştir. Şair rüzgârın 
sevgilinin yüzüne bir örtü olacağını söylemektedir: 

Nâzikâ mahbübuyuz çok perde-dâr oldu bize 

Evvelâ dldâr-ı ağyâra ğıtâdır bâdımız (G. 76/5) 
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Sevgilinin önüne geçip âşığın onu gönnesini engelleyen rakip, âşığa karşı 
her zaman büyük olduğunu söyleyip, kibirlilik yapar. Şair rakibin bu durumunu 
eleştirerek kendisinin böyle bir talebi olmadığını söylemektedir: 

Durmaz bana celâlini hemân söyler rakîb 

Hâşâ ki eyleyeni talebinden anın c adül (G. 127/6) 

2.2.3. RİNTLİK 

Divan şairleri arasında şiirlerinde rindâne duygu ve düşüncelere yer 
vermeyen, kendini rint olarak göstenneyen şair nerdeyse hiç yoktur (Mum, 
2004:131). 

Farsça bir isim olan rint [rind], Burhân-ı Kâtı’da “Kurnaz, zeki, korkusuz, 
münkir, laubali ve aldırışsız/tasasız (hiçbir şeyin kaydına düşmeyen) kişilerdir. Onlar 
tasa sahibi ve salah ehli olan kimselere karşı münkir bir tavır takındıkları için rint 
olarak adlandırılmışlardır. 

Rindin dünya görüşünün temelini hayatın gelip geçiciliği düşüncesi 
oluşturmaktadır. Hayat geçici olduğundan kişi bu hayatın tadını çıkarmaya ve mutlu 
olmaya bakmalı, hiçbir şeyin kaydına düşmemeli, her türlü üzüntüden ve acıdan uzak 
durmalıdır (Mum, 2004:132). Bu görüş, rindin iç dünyasına huzur vermekte ve onun 
mutlu olmasını sağlamaktadır. 

Nâzik Efendi şiirlerinde kendisinin de bir rint olduğunu söylemektedir. 
Aşağıdaki şiirde şair, kendisinin bilgili bir rint olduğunu, fakirlik ve muhtaçlığı talep 
ettiğini söylemektedir: 

Gel ey sâkı ben rind-i âgehim 

Taleb-kâr-ı fakr u kef-i kütehim (Ms. 1/39) 

Rindin dünyayı umursamayan, iyiyi ve kötüyü hoş gören biri olduğunu ifade 
etmiştik. Bu hayat tarzını benimseyen insanlara rint-meşrep denir. Rint-meşrep 
birinin, dünyanın sıkıntı ve kederlerinden uzaklaşmak için sığınabileceği tek bir 
liman kalıyor: Şarap. Şair aşağıdaki şiirde bu duruma değinerek acı ve kederden 
viran olmuş rint için sığınılacak tek yerin şarap kadehi olduğunu söylemektedir: 

Meşrebin hakkında böyle eylerim ta hk ik kim 

Nâzikâ rind-i harâba câm-ı şahbâdır melâz (G. 54/5) 
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Dünyayı umursamayan rint üstüne giyeceği kıyafete dikkat etmez ve önem 
vermez. Bu önemsemezlik onun en önemli özelliğidir. Şair, kendisinin rint olduğunu 
ve dilenciler gibi çuldan elbise bile giymeye razı olduğunu, sadece haksız şekilde 
aşağılanmamasını istemektedir: 

Gedâ şeklin o rindim razıyım pâlâs giydirsen 

Bana nâ-hak yere verme hamiyyet c âr gösterme (G. 190/4) 

Nâzik Efendi, kendinden geçmiş, biçare, rinde seslenerek aşk acısıyla 
belinin bükülmesine üzülmemesini söyler. Rint için sevgilinin kapısının toprağında 
yatıp, secde etmenin daha önemli olduğunu ifade ediyor: 

Kaddin ham olursa çi ğam ey rind-i fütâde 

Hâk-i der-i canan gibi bir secdegehin var (G. 70/4) 

Rindin en büyük rakibi zahittir. Zahit, Allah’ın emirlerini yerine getirmekle 
birlikte, şüpheli olan işlerden kaçman kişidir. Bunların dinî anlayışı kıttır. Zahitler 
her işin dış kabuğunda kalıyor ve derine inmeyi becerememektedir. Zahit her zaman 
aşkı inkâr etmiştir. Bu yönüyle rint ve âşığın karşısında durmaktadır. Onların tek 
hedefi vardır, o da cennete ulaşmaktır (Pala 1999:421). Nâzik Efendi şiirlerinde rint 
ve zahidi karşılaştırmaktadır. Aşağıdaki şiirde şair rint ve zahit karşılaştırması 
yaparken “biz” ve “siz” zamirlerini kullanarak aradaki farkın çok büyük olduğunu 
vurgulamıştır. Rintlikte ve aşkta doğruluğun kendilerine, ramazan itikâfmın ise 
zahitlere düştüğünü söyler. Aşk ve rintliğin kişiye venniş olduğu sıkıntılar, acılar ve 
yokluklar yüzünden âşığın vücudu bir ney gibi ince olur. Ramazanın son on gününde 
girilen itikâf sonucunda zahit insanlar tarafından izzet ve ikram görür. İşte rint ve 
zahidin arasındaki temel fark budur: 

Bize şıdk-ı c aşk u rindi size i c tikâf-ı rüze 

Bize hüzn ü ney-vücüdl size c izzet ü keramet (G. 24/4) 

Rint ve zahidin birbirlerine olan sevgisizliklerini görebileceğimiz başka bir 
örneğe bakalım. Zahit, rint-meşrep olan insanları daima eleştirmiş ve hor gönnüştür. 
Rintlerin hayata baktığı gibi bakamadıkları, olayın dışından iç yüzüne giremedikleri 
için her zaman rintleri ayıplamışlardır. Şair zahidin rindi ayıplamasında şaşılacak bir 
şey olmadığını belirtiyor. Ona göre zahidin gönlü karmakarışıktır, kibrin ve kinin 
esiri olmuştur. Böyle bir gönle sahip olan zahit başka ne yapabilir ki: 
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Ta c n eder zahid yürür rindan-ı şafi-meşrebe 

Dil eslr-i kibr ü kin sine müşevveş n’ eylesin (G. 165/2) 

Kibrin esiri olan zahit, sarhoş olduğu için rinde öfkelenmektedir. Oysa 

sarhoş olan birine öfkelenip kızmak kanun değildir, böyle bir gelenek yoktur: 

Zâhid ederse eylesin ser-mest olan rindâna ğâyz 

Kânün değildir eylemek bir kimseye mestâne ğâyz (G. 99/1) 

Aşağıdaki şiirde şair sarhoş rindi ayıpladığı için bir pişmanlık içindedir. 
Fakat şimdi kendisinin de bir meyhane sakini olduğunu söyleyerek bir bakıma özür 
dilemektedir: 

Sâkin-i deyr-i harabatım beni ma‘ zür tut 

Ta c n ederdim rind-i meste vâ c izâ budur sebeb (G. 21/4) 

Meyhaneleri yurt edinmiş olan rint gönül gülünün inlemelerinin izlerini 

insanlara birçok kez göstermiştir. Fakat zahit bu işaretlerden hiçbir şey anlamamıştır. 

Şair bu durumdan dolayı şükretmektedir: 

Rindler zâr-ı gül-i dilden nişan çok verdiler 

Hamdu li 3 İlâh zâhid âgâh olmadı mennüzdan (G. 152/8) 

2.3. ÜSLÛP 

Üslûp incelemelerindeki kullanılan yöntemler hakkında Cafer Mum’un 
görüşlerine bakmakta fayda olduğunu düşünüyoruz: 

“Üslûp incelemelerinde başlıca iki yöntem uygulanmaktadır. 

Bunlardan ilki ve aynı zamanda kolay olanı, şairin şiir ve şairlik hakkındaki 
düşüncelerini, başka şairlerin ve biyografik eserlerin onun hakkındaki 
düşünceleriyle beraber değerlendirmektir. İkinci yöntem ise, şairin eserinde öne 
çıkan özelliklerden hareketle onun üslûbunu belirlemeye çalışmaktır. Üslûp 
incelemesinde en doğru ve bilimsel olan yöntemin bu ikinci yöntem olduğunu 
düşünüyoruz. Fakat şairin kendisi ve şiiriyle ilgili söyledikleri de üslûp 
incelemelerinde yardımcı ve yol gösterici bir rol üstlenebilir. Ancak tek başına 
yeterli olmaz, hatta çoğu zaman yanıltıcı da olur. Çünkü her şair kendi şiiriyle 
mutlaka övünür ve döneminin şiirinde revaçta olan özellikler neyse onlara sık sık 
vurgu yapar. Başka şair ve kaynakların söyledikleri de tek başına belirleyici 
olmaz. Çünkü gerek kanaat belirten şairlerin gerekse değerlendirmede bulunan 
biyografik eser sahiplerinin, hakkında yargıda bulundukları her şair üzerinde 
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derinlemesine bir inceleme yaptıklarını söylemek çok zordur. Günümüzde şiir 
inceleme yöntem ve kriterlerinin eskiye göre çok daha geliştirildiği ve bıı konuda 
yazılmış eserler bulunduğu gerçeği göz önüne alınınca, takip edilecek en doğru 
yöntem, gerek şairin kendi şiiri hakkında söylediklerinden gerekse başka şair ve 
kaynakların onun şiiri için yaptıkları değerlendirmelerden de yararlanarak, 
eserde öne çıkan özelliklerin bilimsel yöntemlerle incelenmesi olmaktadır.” 

(Mum, 2004:143). 

Her Divan şairinde olduğu gibi Nâzik Efendi de şiir ve şair hakkındaki 
düşüncelerini genellikle gazellerin makta beyitlerinde gündeme getirmektedir. Bu 
beyitlerde ifade edilen düşünceler, şairin şiiri hakkında yargıda bulunmak için yeterli 
olmamaktadır. Fakat bu düşünceler, onun nasıl bir şiir yazmak istediğini veya o 
dönemde revaçta olan şiirin özelliklerini belirlemek için önemli kanıtlardır. 

Şiirde Yenilik: Divanda Nâzik Efendi’nin şairliğini övdüğünü gösteren 

örnekler bulunmaktadır. Şair bu beyitlerde, kendisinin şairler arasında önemli bir yeri 

olduğunu belirtip; kıvrak bir söyleyişinin bulunduğunu ve Sa’ib’i bile kıskandıracak 

bir şairliğe sahip olduğunu söylemektedir: 

Ben şâ c irim ki cümle sözüm şâ c irânedir 
Zâtım sühanverân arasında yegânedir (G. 222/1) 

Nâzik ben o rind-i felek-i bü’l- c acebim kim 
Hem c ârif-i rabbânl vü hem şâ c ir-i şengim (Ks. 2/1) 

Benim ol şâ c ir-i şâhib-tabl c at reşk eder Şâ 3 ib 

Benim güftârıma tâ kendiden meknübu ityândır (Ks. 1/13) 

Şair, şiir yazmanın Allah tarafından kendisine lütfedildiğini, taklitçilikle bir 

yere varılamayacağını söylemektedir: 

Şi c r eylemek bana Ha kk ın c atâsıdır 

Taklıd-i zür ile söze girmek yabanedir (G. 222/2) 

Şairliğin kendisine Allah’ın bir lütfü olduğunu söyleyen şair aşağıdaki 

beyitte şiirlerinin yeni olduğunu ve bu yönüyle dönemindeki şairlerden ayrıldığını ve 

şiirde Nizâmî’nin şairliğine ulaşma gayretinde olduğunu belirtmektedir: 

Âb-ı hayvândır lebinden şi c r-i ter olmuş revân 

Tab c -ı Nâzik devlet-i eş c âra düşdü olmasın (G. 161/1 1) 
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Her beyt bir hazine-i sırr-ı İlahidir 

Hâlâ sühanda ğayret-i nazm-ı Nizâmlyim (G. 145/12) 

Bu yeni şiir, insanlara yol gösterici olacak ve onları yüceltecek. Şair, bu 

şiirin hikmetini anlamayanların durumunun zorluğundan bahsetmektedir: 

Ey şeyh-i siyeh-gevher bu hikmet-i şi c r-i ter 
Olmazsa sana reh-ber bilmem kim eder irşâd (G. 52/10) 

Ey zâhid-i kür u ker bu hikmet-i şi c r-i ter 

Olmazsa sana reh-ber bilmem kim eder irşâd (G. 49/9) 

Şair, bir zamanlar maddi menfaatler için yeni şiirler yazdığını ve bu yüzden 

büyük pişmanlıklar yaşadığını söyleyerek kendini eleştinnektedir: 

Kanı ol dem ki nazm-ı ter ederdim çün dür ü gevher 
Fiğân bu hâtır-ı mahzün u tâb c ı şirden feryâd (G. 49/6) 

Nâzik Efendi, şiirlerinin gayb âleminin nağmelerinin ruhunun örtüsü 

olduğunu; fakat bunu okuyanların şiirini anlamayarak yazdıklarını açık saçık şeyler 

olarak gördüklerini söylemiştir: 

Şi c r-i Nâzik setr-i rüh-ı nağme-i ğaybiyyedir 

Der gören ammâ anm’çün perde-blrün söylemiş (G. 88/8) 

Lafız ve Anlam: Şiirde yenilik kadar şairin üzerinde durduğu hususlardan 

biri de lafız anlam ilişkisidir. Şiirin manası gönülleri yaralar, lafzının ise âb-ı hayat 

olduğunu söylemektedir: 

Sühan kim ma' nlde dil-süz u lafzı âb-ı hayvândır 
Söz oldur işte idrâk eyleyen anı sühandândır (Ks. 1/1) 

Şair, mananın her ne kadar gönülleri yaraladığını söylese de onun güzel 

olması gerektiğini söylemektedir: 

Bize çeng ü deff ü ğazeller gerek 
Ma c nâlarıii hem güzeller gerek (Ms. 2/8) 

Nâzik, sözlerini Allah’a dua etmek için kullandığını, bundaki mananın 
keşfine imkân olmadığını söylemektedir. Şaire göre rubâî, söyleyen kişinin insanüstü 
gücüyle yani büyü ile ortaya çıkmaktadır: 
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Nâzik dili pak eyledi sâ c I kıldı 
Güftârını hep hüdâya dâ c I kıldı 
Ma c nâ ki anın keşfine imkân yokdur 
Sihr eyledi güyâ ki rubâ c I kıldı (R. 103) 


Şiirin büyülü sözlerden oluştuğunu söyleyen şair, şiirdeki manayı anlatmak 
için harflerin yeterli gelmeyeceğini bu yüzden onu açıklamaya uğraşmanın gereksiz 
olduğunu belirtmektedir: 

Ma c nâ ana derler ki hurüf etmeye tasvir 

Ey şeyh kitâb u kalemi ber-taraf eyle (G. 197/7) 

Şiir ve Hikmet: Nâzik Efendi şiirle hikmet arasında ilişki kurmaktadır. 
Aşkın neş’ esinin insanlara şiirin hikmetlerini nasip ettiğini ve nerede aşk okunursa 
orada gazelhan olunmasını söylemektedir: 

Neş 5 e-i c aşk bize hikmet-i şi c r etdi naşlb 

Kanda kim c aşk okunur anda ğazcl-lflân olalım (G. 147/6) 

Şair, dünyada şiirin ve gazelin hikmetlerini bilenlerin başka bir şeye ihtiyaç 
duymayacaklarını ve dîvâna ve şiir yazılan defterlere veda etmek gerektiğini ifade 
ediyor: 

Kim dâr-ı cihânda hikmet-i şi c r ü ğazel bilir 

Şimdengeri bu defter ü divâna el-vedâ c (G. 101/6) 


Nâzik Efendi şiirin hikmetlerinin insanlara yol gösterdiğini ve bu hikmetler 
olmasaydı insanlar yolunu kaybeder ve irşad olamazlardı: 

Ey zâhid-i kür u ker bu hikmet-i şi c r-i ter 

Olmazsa sana reh-ber bilmem kim eder irşâd (G. 44/9) 

Ey şeyh-i siyeh-gevher bu hikmet-i şi c r-i ter 

Olmazsa sana reh-ber bilmem kim eder irşâd (G. 52/10) 

Üslûpla ilgili kaynaklarda, belli bir kişinin eserlerinde öne çıkan ve sürekli 
karşılaşılan ortak özelliklerin, o kişinin üslûbunu oluşturduğu ifade edilmektedir. Bu 
tek başına yeterli değildir. Çünkü herkeste görülebilecek türden özelliklerin bir 
kişinin üslûbunu tespit etmede fazla bir yararı ve belirleyiciliği olamaz. Bu sebeple 
kişiyi başkalarından ayıran özelliklerin de tespit edilmesi gerekmektedir (Mum, 
2004: 149-150). 
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Nâzik Efendi’nin şiirlerinde öne çıkan belli özellikler vardır. Onun üslûbunu 
belirleyen bu özellikler, şiirinde kullandığı dil ve mûsiki, anlatılan konular ve bu 
konuları anlatırken başvurduğu sanat ve tekniklerden oluşmaktadır. 

Nâzik Efendi’nin dilinin en önemli özelliği günümüz Türkçesine yakın 
olmasıdır. Türkçe’yi kullanmadaki gücü onun ayırtedici özelliğidir. Elbette bu 
özellik onun yabancı sözcükler kullanmadığı anlamına gelmez. Hatta kullandığı bazı 
yabancı kelimeler günümüzde Osmanlıca lügat denilince ilk akla gelen Kâmus-ı 
Türkî (Sâmî 1317) ve Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lügat (Devellioğlu 1997) gibi 
sözlüklerle de bulunamamaktadır. Onun bazı şiirlerine anlam verebilmek için A 
Coprehensive Persian-English Dictionary (Steingass 1988) ve A Turkish and English 
Lexicon (Redhouse 1978) gibi yabancılar tarafından hazırlanmış sözlüklere de 
mutlaka ihtiyaç duyduk. 

Nâzik Dîvân’nda tamlamalar oldukça fazla kullanılmıştır. Bu tamlamalar 

içinde sadece Farsça sözcüklerden oluşan tamlamalar olduğu gibi Arapça ve Farsça 

kelimelerin birlikte kullanıldığı tamlamalarda bulunmaktadır. Nâzik Dîvân’nda 

birçok tamlama, aşağıdaki örneklerde olduğu gibi “zincirleme tamlama” şeklinde 

karşımıza çıkmaktadır: 

Sâye-i perr-i hümâ-yı c aşka kim derler belâ 
c Âşıka nazil kılan baht-ı hümâyûndur ana (G. 13/4) 

Nigâr-ı lâle-ruh u dil-ber-i sehı-kâmet 

Bana bu oldu Hudâ-dâd her çi bâd-â-bâd (G. 50/4) 

Kaddin ham olursa çi gam ey rind-i fütâde 
Hâk-i der-i canan gibi bir secdegehin var (G. 70/4) 

Mükerrer deyü ser-keş münkir-i şüm-ı müşevveşdir 
Bu naşş-ı pâkden mercüm u senf inden girîzândır (Ks. 1/5) 

Meğer ümmüT-kitâb etmiş ezel şirinden a c tayı 

Ki bunlar mahrem-i rûb-ı revân-ı şîr-i Yezdândır(Ks. 1/17) 

Haber-dâr olmadık evc-i hümâ-yı tab c -ı Nâzikden 
Hazîz-i tende kalmış murğ-âb-ı vlrâneyiz cânâ (G. 4/11) 

Meyl-i kadd-i bamlde-i Nâzik 

Sen sehî-kad nigâredir cânâ (G. 4/11) 
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Be-her zemin ğazel-i taze eylesin tab c ıın 
Be-himmet-i dil-i üstâdhev çi bâd-â-bâd (G. 50/9) 

Benim tab c ım ki hâlâ şehr-i Şlrâz-ı me c anidir 
Hezâr-ı rüh-ı sa c d\\c bu dil hem-lânedir cânâ (G. 15/6) 

Bu dâr u hânede tedblr-i c akl-ı pirden feryâd 
H“oşum dîvânelikde pî-çîş-i zenclrden feryâd (G. 47/1) 

Mürld-ib ''od-fîirüş u mürşid-i tezvirden feryâd 
Zûlâl-i millet ü dln-ih "âce-i nibrlrden feryâd (G. 49/ 1 ) 

Penâh-ı hazret-i Gaffarı tutmuşam gece gündüz 
Helâk-i düşmen [ ü] kahr-ı basüd elimde değildir (G. 60/5) 

Sâlik-i müstağrak-ı nüruz o 1 updur kadrile 

Zülf-i miskln-i melâ } ik h ırka-i peşmlnemiz (G. 73/2) 

Belki zühhâd inanmaz zi-ezel tâ-be-ebed 
c İllet-i ğâ ibe-i şan c at-ı ballâk b i z i z (G. 75/8) 

Nâzik Efendi Arap alfabesindeki her harfte gazel yazmıştır. Divanın ana 
gövdesini bu gazeller oluşturmaktadır. Gazellerde şairin en fazla tercih ettiği beyit 
sayısı 7’dir. 222 gazelin 62’ si 7’ şer beyitlidir. Farsça gazel sayısı 2 1 dir. 1 gazel de 
mülemma özelliği göstermektedir. 

En fazla kullanılan ikinci nazım şekli rubâîdir. Nâzik Efendi’nin 104 rubâîsi 
vardır. Bunların içinde Farsça yazılmış rubâî sayısı 26’dır. 1 de Arapça-Türçe 
mülemma rubâî vardır. 

Divandaki musammat sayısı 8’dir. Bunların içinde şarkı nazım şekliyle 
yazılmış 4 murabba bulunmaktadır. Bu şarkılardan 2’si 6, diğer 2’si 5 bentten 
oluşmaktadır. Dîvânda 3 muhammes bulunmaktadır. Bu üç muhammeste şairin 
mahlası geçmektedir. Musammatlar bölümünde ayrıca Farsça yazılmış bir tahmis 
bulunmaktadır. 

2 kaside, 7 nazın, 16 kıt‘a ve 12 ınüfret ise diğer nazım şekillerini 
oluşturmaktadır (bk. İnceleme ’mizin Nazım Şekilleri bölümü). 

Nazım türü olarak da Nâzik Dîvân’nda 28 tarih ve 7 muamma yer 
almaktadır (bk. İnceleme ’mizin Nazım Türleri bölümü). 

Görüldüğü gibi Nâzik Efendi’nin en fazla rağbet gösterdiği nazım şekilleri 
gazel ve rubâîdir. Rubâîlerin çok olmasında şairin şiirde hikemî konulara yer 
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vermesinin etkili olduğunu düşünüyoruz. Nâzik Efendi’nin kasidelerinde methiye ve 
diğer kaside bölümlerinin bulunmaması dikkat çeken bir husustur. Dolayısıyla şairin 
herhangi bir kimseye sunulmak üzere yazılmış herhangi bir kasidesi yoktur. 

Nâzik Efendi’nin üslûbunda müzikal unsurlar önemli bir yer tutmaktadır. 
Nâzik Efendi, şiirin mûsikisini oluşturan unsurlardan vezin konusunda başarılı bir 
şairdir. Onun vezinle ilgili tekniklere hâkim olduğu ve bu teknikleri başarılı bir 
şekilde uyguladığı görülmektedir. Hemen her şairde görülebilen ve belâgat 
kitaplarının müsamaha ile karşıladığı bazı Türkçe bağlaç ve eklerdeki imaleler ile 
Farsça izafet harfinin ve izafet harfinden önce geldiği durumlarda “yâ-yı nisbef’in 
yerine göre kapalı yerine göre açık hece olarak okunması dışında neredeyse vezin 
kusuru bulunmamaktadır. Sadece 2 örnekte tespit edilen vezin bozukluğu yapılan 
değişikliklerle düzeltilmiştir. 

Nâzik Dîvân’nda muhtevayı oluşturan unsurlar arasında aşk ve rintlik 
çerçevesinde değerlendirilebilecek duygu ve düşünceler önemli bir yer tutmaktadır. 
Gazellerde genellikle aşk ve rintlik konusu işlenmektedir. Rubâî, nazm ve kıt‘a 
nazım şekillerinde h i kem i konular ön plandadır. Musammatlarda aşk ve rintlik 
konuları rubâîlere göre daha çok kullanılmıştır. 

Şair, 17. yüzyıldan itibaren Fars ve Türk edebiyatlarını etkisi altına almış 
olan Sebk-i Hindî’den etkilenmiştir. Sebk-i Hindî’nin ünlü şairlerinden olan Sa’îb, 
Tâlib ve Urfi’den söz etmektedir: 

Mollada yok nazar olur olmaz mesâ 3 ile 

Âteşden âbı âteşi fark etmez âbdan (G. 173/4) 

O şâbbdir bu Şâ 3 ib kim gerek c Urfi gerek Tâlib 

Olurlardı ana râğıb ki birbirine akrândır (Ks. 1/14) 

Nâzik Efendi, sesleri kulanmadaki ustalığıyla farklı bir âhenk ve söyleyişte 
güzellik sağlamıştır. Sık sık aliterasyon ve asonanslara başvurmuştur. “1, m, n, r, y” 
ünsüzleri akıcı ve sızıcı ünsüzlerdir. Bu ünsüzler diğer ünsüzlere göre daha çok 
kullanılmıştır, “r” ünsüzü dîvânda en çok kullanılan seslerdendir. Özellikle bazı 
beyitlerde bu ses beytin geneline hâkim ses olarak gözlenmektedir: 

Ne zîr-i bâr-ı sâlüsa girerler hlme-keşlerdir 

Ne kibr ü kîneye peyvend olurlar yâr-ı Şeytândır (Ks. 1/19) 
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Bir şeh-süvar-ı nireng ister yürür gönül 

Ben pây-mâl-i dehrim ü ol dest-res bana (G. 7/7) 

Gerdün-ı dü-per piç olur âyin ü kânün hiç olur 
c Arşı dahi gör nic’olur lerzân bulursun c âkibet (G. 25/9) 

Reml-âyinenden gerdini gösterme rüy-ı zerdini 

Pinhân tutarsan derdini derman bulursun c âkibet (G. 25/10) 

Şarîrin anlayan intâk-ı Rabbânî nedir anlar 

Eğer varise sem c in zâkir-i evrâddır hâmem (G. 142/5) 

Şair, “n” ünsüzünü de çok kullanmıştır, “n” ünsüzü kullanıldığı yerlerde 
şiire akıcılık vermiştir. 

Düşürmüş bunları bir tîh-i bî-pâyâna c irfân kim 
c Avâmın dîdesinden her zamân nâ-büd u pinhândır (Ks. 1/20) 

Zuhüru gerçi vîrân gösterir ammâ derünunda 

Nice genc-i nihân u mahzen-i dür-dânedir cânâ (G. 15/2) 

Taşıpdır dâniş ü vicdân nic’etsin Nâzik-i hayrân 
Sözün etmezsen istihsân o bir divânedir cânâ (G. 15/10) 

Reml-âyinenden gerdini gösterme rüy-ı zerdini 

Pinhân tutarsan derdini dermân bulursun c âkibet (G. 25/10) 

Lutf etdi Nâzik müste c ân çık[ma]dı cânından cân 
Cânânı ister çünki cân cânân bulursun c âkibet (G. 25/12) 

Cüyân seni çok her yana bir genc-i nihânsın 
Kâdir değilim nesneye vîrân olayım ben (G. 170/3) 


“m” ünsüzü de temas derecesi az olan ünsüzlerdendir, “m” ünsüzü tıpkı “1, 

n, r, y” ünsüzleri gibi ses ortaya çıktığında hava için geniş yol bulur (Ergin, 

1998:48). Bu özellik yüzünden bu ünsüzlerin çok kullanıldığı beyitlerde derin bir 

akıcılık dikkat çekmektedir: 

Uğramam maksûduma güftârda vermem nişân 
Kândadır gencim bilinmez reh-güzâr etmem ana (G. 1 1/8) 

Ham olupdur kâmetim bir kaddi dil-cüdur sebeb 
Doğmayıpdır mihr-i bahtım hep o meh-rüdur sebeb (G. 21/1) 

Dil-i müstemend-i zâre neden eylemek melâmet 
Kime yâver oldu cânân kime verdi yâ selâmet (G. 24/1) 
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Şimdi nukl-i bezmimizdir hamdü li 5 İlah nam-ı mevt 
Öldürürdü gam bizi devr etmezdi câm-ı mevt (G. 29/1) 

Şem c -i meclis müm-ı nenn ü şu c le germ ü mihribân 
Şahn-ı bezm-i şeb-nişlnân hâli vü pervane şüh (G. 40/2) 

Kemâlin şâm dâyim hem kemâl ihsâs etmekdir 

Diriğ etme kerem kıl bir mü 5 ey yed gördüğün var mı (G. 216/5) 

Ğam-ı dünyâ bulunmaz küşe etdim cüst-ü-cü her sü 

Komadım bir mahal kim gezmeyem mey-hâneden gayri (G. 218/2) 

Bir dergehe ınuhtâc u garibim geldim 
Cüyâ-yı şifâ-sâz u tabibim geldim 
Gelmek şerefi bu dergehe h“od besdir 
Mahrümum u yâ ehl-i nasibim geldim (R. 62) 


Şair, “1” ünsüzünü yaklaşık 6500 kez kullanmıştır. Bu sayı diğer ünsüzlerle 

kıyaslandığında oldukça fazladır: 

c Akl içre esir oldu İlâhî dil-i Nâzik 
Esrârın ile eyle anı vâlih ü şeydâ (G. 8/7) 

Deyr-i cihân nüküşunu hiç istemez gönül 
Bilmez mi ola hâl-i dili ol sanem c aceb (G. 16/2) 

Cârî olursa kinler telh ola çok şîrînler 

Gâlib olup miskinler sultân bulursun c âkibet (G. 25/8) 

Nigâhın kullanır c âşıklara şemşîre el vermez 

Bilir kim hâsıl olur âhenîn şemşîrden feryâd (G. 47/5) 

Vâ c iz kabül u reddini feryâd ile teblîğ eder 

Şüfî güzel bulmuş hele şavt-ı hasenle eğlenir (G. 64/8) 

Bu bezinin bâdesi nuklu kelâmı cümle bir sözdür 
Ne feyz alır bu meclisden ne bulur jâj-h“âlar haz (G. 98/5) 

Zulm ile cenf -i mâl ile buldu belâların 

Küffâra verdiler nice bin mülk ü mesnedi (G. 220/13) 


Nâzik Efendi, “d” ünsüzünü yaklaşık 8000 kez kullanmıştır, “d” ünsüzü 
patlayıcı bir ünsüzdür. Bu yüzden “d” sesinin kullanıldığı yerlerde yeterli akıcılık 
yoktur: 
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Da c vet-i dil-dar ile girdim iradet rahına 
Gönlümü dahi bırakdım intizâr etmem ana (G. 1 1/3) 

Her girih zülfünde bin Leylâya meskendir demiş 
Güş edelden dil bu remzi dahi Mecnûndur ana (G. 13/2) 

Kayd-ı dehr-i dûndan âzâd eder dâyim bizi 

Bir şehen-şehdir ki hergiz c âm der en c âm-ı mevt (G. 29/2) 

Çekilmiş şâdl vü gamdan ne c ibret aldı c âlemden 

Su 3 âl et İbn Edhemden ki c üryândır nedir bâ c iş (G. 33/3) 

Cihân dârını verdi dâra Manşür erdi dil-dâre 

Dilâ sen bir kadem artık yürü dâr [u] resenden geç (G. 35/4) 

Glsü-yı ham-der-ham dedin sevdâya düşdün bilmedin 
Yâküt u la c 1-i Cem dedin şahbâya düşdün bilmedin (G. 121/1) 

Gitdi vücüd ile c adem devr ederek geldin bu dem 

Başdın bizim şehre kadem ğavğâya düşdün bilmedin (G. 121/3) 

Gezdim yürüdüm her yana inşân aradım 
Cân terkin urup cân ile cânân aradım 
Her kanda ki vardım anda buldum kendim 
Buldum dediğim kaçanki hırmân aradım (R. 73) 

Hudâ cem c eylemez derler cihânda bedr ile kadri 
Anm’çün bedri kadri görmedi kadri dahi bedri (Mu. 4) 

Aşağıdaki tabloda ünsüzlerin kullanım sayıları yaklaşık olarak verilmiştir: 


b 

4900 

e 

1500 

Ç 

750 

d-d 

8000 

f 

1300 

g-ğ 

2750 

h-h-h 

4600 

j 

19 

k-k 

4700 

1 

6500 
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m 

7650 

n-n 

10400 

P 

600 

r 

10200 

s-ş-ş 

4900 

Ş 

2250 

t-t 

3800 

V 

1750 

y 

3700 

z 

2800 


Nâzik Efendi, şiirlerinde asonanslara da başvurmuştur. Ünlü harflerden en 

çok “e” ünlüsünü kullanmıştır. Dîvânda yaklaşık 17000 kez “e” ünlüsü geçmektedir. 

Tekyemiz bir tekyedir hem pirimiz reh-berdir 
Kim peleng ü şlr gelse kendiye ferman diler (G. 56/6) 

Bu nefs-i ser-keş ü şümun komam mezelletin elden 
Zürüd elimde değildir sütüd elimde değildir (G. 60/6) 

H“âb-ı nâzı bir gün ey şeh her ki tebdil edeler 
Gördüğün bu düşleri bir özge te Vîl edeler (G. 62/1) 

c Arz eyle bana müşkilin ey şeyh utanma 

Ben vech-i Huda isteyeni der-be-der etmem (G. 139/6) 

Felek nâz eylemez şimdengeri emrimde devrân hem 
Tahayyüzden beri dest-i kaderde tir ü şemşîrim (G. 151/3) 

Şairin kullandığı ünlülerin yaklaşık kullanım sayısı şu şekildedir: 

a: 8300 

â: 8400 

e: 17000 

ı: 4150 

i: 11650 

I: 1950 


o: 1750 
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ö: 750 
u: 3400 
ü: 1250 
ü: 2950 



3. BOLUM 


NAZİK DİVANI 
(Tenkitli Metin) 
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3.BÖLÜM: NÂZİK DÎVÂNI (Tenkitli Metin) 

3.1. Nüshaların Tanıtılması: Nâzik Dîvânı ’nın sadece iki nüshasının 
varlığı tespit edilmiştir. Her iki nüsha da İstanbul kütüphanelerinde bulunmaktadır. 
Biri Süleymaniye Kütüphanesi ’nde, diğeri ise İstanbul Üniversitesi 
Kütüphanesi’ndedir. Hazırladığımız Tenkitli Metin bu nüshaların karşılaştırılmasıyla 
oluşturulmuştur. Söz konusu nüshalar ve nüsha özellikleri şöyledir: 

3.1.1. (S) Kısaltmasıyla Gösterilen Nüsha 

Süleymaniye Kütüphanesinde Hacı Mahmud Efendi 3511 

Eserin istinsah tarihi belli olmayıp içeriğinde bir dibace, Berây-i Afak 
başlıklı bir kaside, ikinci mısraları Farsça 1 mülemma, 1 manzume, 222 gazel, Farsça 
1 tahmis, 3 muhammes, 1 fahriye, 1 terkib-bend, muhtelif 8 manzume, 15 kıt'a, 10 
beyit, 7 muamma, 27 tarih ve 106 rubâî vardır. 

Fizikî Özellikler: 82 varak, 206xl25mm ölçü, ince talik yazı, 17 satirli. 

Başta Süleymaniye Kütüphanesi ve Hacı Mahmud Efendi’nin vakıf mührü 

basılıdır. 

3.1.2. (Ü) Kısaltmasıyla Gösterilen Nüsha 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi T. 2914/1 

İstinsah tarihi bilinmemektedir. Bu nüshada mensur ve kısa 1 dibace, 9 
tarih, 85 gazel, 1 muhammes, 2 tahmis, 3 beyit, ve tasavvufi bir makale 
bulunmaktadır. 

Müstensih: Fethullah Nakşbendî 

Fizikî Özellikler: 35 varak, 200x120 mm. ölçü, talik yazı, 19 satirli. 

Başta İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi mührü basılıdır. 

3.2. Tenkitli Metnin Hazırlanmasında Takip Edilen Metot: Tenkitli 
Metin hazırlanırken her iki nüsha da kullanılmış, nüsha farkları aparatlarda 
gösterilmiştir. Tertip bakımından herhangi bir nüsha esas alınmamıştır. Fakat metin 
tespitinde S nüshası esas alınmıştır. Bu nüsha şiir sayısı bakımından daha zengin 
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olmasına rağmen mürekkep lekeleri ve yazının okunaksız olması nedeniyle özensiz 
bir nüshadır. Ü nüshası daha düzenli ve yazısı okunaklı nüshadır. 

S nüshasında mürekkep dağılması nedeniyle okunamayan yerler dipnotta 
belirtilmiştir. 

3.3. Transkripsiyon Sistemi ve Metnin Tespitiyle İlgili Açıklamalar: 

Tenkitli metin hazırlanırken aşağıdaki transkripsiyon sistemi uygulanmıştır. 
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1. Farsça bazı sözcüklerde bulunan “Labial Hı”, (“) işaretiyle gösterildi: 
tfâb, h“oş gibi. 

2. Kalın ünlü ile başlayan bazı Türkçe sözcüklerde söz başında bulunan (t) 
harfi, elimizdeki eserin yazıldığı dönem bakımından fonetik bir değer taşımadığı için 
“d” olarak okundu. 
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[DİBÂCE] 


B ismi ’ İlâhi ’ r-rahmâni ’ r-rahîm 

Allâhümme yâ nürü nüri kalbi be-sürürü’l-huzürive yessirll şi c rl fi ğâyetü’ş-şu c ür-i 
be-hünneti men üti cevâmf e’l-kelime vehüve Hâtemü’n-nebiyyîne Şallî c alâ 
cemâlihi ve sellim vehüve kâne nebiyyen ve Âdeme beyne’l-mâi ve’t-tln 


Ruba c î 


jl JJOJİ jl 

^jj)g dıl^ A \a-\ C' \k>.sı 


Nîm Rubâ c ı 


CİLuljjl^AÜâ ^ ^-aA Aİli _5 

CİLuıjjl ^)AUâ-â A \a (Jşj’gVı 


Kıt c a 


(J^C. Clütlk_jû JjJaj 

. ^ /»' L *‘ u .'I \ \cl \. l Â) 


(J jl JJOl 

aJu ûûjû ^ gÂ'ılc. jl^jaı^j 

Kafa 

Ana nisbet lisânından o söz kim sâdır olmuşdur 
Kerem kıl yazma anı defter ü divânıma yâ Rab 

Benim her beytimin bir bâbı var râh-ı haklkatde 
Muhabbet ehlin irşâd et der-i c irfânıma yâ Rab 

Neşr 

Ey nür-ı dil ü dil ü dîde vü pür-güzîde 

( _ya AülSI 
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a jljjl U^J 1 


Matla' 

jj j - " ■ ■ ■ cj jj J jl jJj 

ûj ^]lc- <aA (jijlû <0oll <J 

Ma c lüm ola ki şi c rde hikmet-i hâs olduğu naşş-ı şarîh ü sahih ile sabit olmuşdur. 


Matla' 


l"uh! -v nl \ t-ı-v ^y± 


NEŞR 

ûLsjLgj ıd^jd^ J <jic. j^jojLg ( _ 5 Ae. LlAûVlÜ j_£İ çdc- CİLûS^JP 

Ser-şürlde ki neş 5 c-i şi'r-i zahir ola her âyine tuhm-ı hikmetden bir nebze-i nebze 
ilkâ olunmuşdur. 

Tekâzâsını ba'z hakikat üzre inşâd ba'zı mücâreze ıtğâ 3 eder, LAlU J^=a lillü 


Pes inhâ hikmeti icrâ vü esrârını ifşâ mümkin olmadı illâ esâlîb-i eş c ârda ki ol dahi 
bir hikmet-i mahsûsadır ve her şi'r kadrince lisânü’l-ğaybdır tahrîr ü ta'rîfden 
müberrâ pes bir matla' -ı ğarrâ-yı hatir-i tefsir edeyim mukaddemât-ı zımmında 
evkât-ı fehm ile 


VI tj-a eiıi£ (j! 


Matla' -ı Garra 

Çeşmi ' uşşâka teğâfül etmese bîmâr olur 
Nâ-tüvândır ol kadar k’ana nigâhı bâr olur 

Halkü’l-insân za'ifâ. Ey nür-ı dil ü dîde hazerât-ı âsmân u Hazret-i Başlrde âdem-i 
hakîkiye hilâfet-i i' tâ vü 'arz olundukda inşân tesmiyye olundu cenâbına merdüm 
dahi ol ma'nâyı ifâde eder.Perde-i 'İzzetden meyl-i cemâl-i hakikî dırahşân olıcak 
manzar-ı inşâna olmadı el-ahsen nümâyân oldu û^' ^ oâl 3 Pes kalb-i 


'Allah seni sırlarının havuzlarında sulasın ve iyi kimselerin bahçelerinde yaşatsın. 
2 Hikmet, eşyanın hakikatini olduğu gibi bilmek ve gereğine göre amel etmektir. 
3 “Biz, gerçekten insanı en güzel bir biçimde yarattık.” Tîn4 
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ademe bir şa c şa c -i ateşin düşdü nam ana c aşk oldu <_s' j ^ ^ 4 suziş ü suriş 

buldu #-hâ 5U! LS lc- aAÜ j/d! o^/Uljlk 


Ruba c î 

2 -V ^aAİ t -dİ A. .. O - ' 

•2/i ^Jj-saLa jA jjj2û J 4_ıiâ Ak. 

Aİ a j £ J J 2İJ JJ .jAÜ/. 

Adû <Ja a^>kaâ <dL 

c Aşk ile hüsnü biriyle kıyâs eylerim hemân Âteş ki c ayn-ı şu c le vü yeksan şu c ledir 
Hüsn istiğna vü kibriyâ hık atin iktisâ vü c aşk-ı iftikâr u fena hırkası ile iktifa eyledi 
ve hüsnirâde vü zuhür ile ittişâf u c aşk ü heyemân u zarür eyle i hilaf eyledi.Nitâki 
şem c ü pervane hikâyeleri bu ma c nâya imâ olur ve inşâna hilâfet kta olundu şol 
şartlarile dâ 5 i mâ ez-kazâsı hüsn-i rızâsı ola dhj ^ J Aüakdl o-ih! t$j L 

<^a>» 6 ki tahalluk-ı ahlâk ile cilve vü vücüddur ve muktezâ-yı vücüd-ı şü ’ün-ı zâtdır 
ki U j £İJ laa ol şühüda işâretdir ve tezâhür-i kâ 3 inât ol kemâlâtin zılâlâtidir 
ve c alâ kadr-i isti c dâd-i intihâ şüver-i hâsir birine hüsn içün sereyân ü tecelli vü c aşk 
içün taleb ü tedellî vardır. Çün mfmâr-i ezelden bir işâret üzre c imârete m e hnür 
oldu hakâyık-ı merâtib-i nezârete başladı. Harabiyyât-i nezâret egerçi bl-kıyâsdır 
ammâ dört kısm-ı külli ana esâsdır kim ol makâm-ı cenkü’l-cenk i ya c ni makâm-ı 
Zâtdan mir’ât-i Zâtda müşâhededir ki makâmü’l-fenâ c ani’ l- c âlemindir. Kısm-ı şânî 
makâm-ı cenf ya c ni şühüd-ı Zâtdır mir 3 ât-ı kâhnâtdır. Kısm-ı şâliş makâm-ı tafsil 
ya c ni merâya-yi tefâşilden tefaşil-i müşâhededir makâm-ı tefrika budur.Kısm-ı râbi c 
makâm-ı tafsilden mir 3 ât-i cenk de müşâhededir 

JAİJ dûS (jİAC ja!| Aj^ÂaJl jakaJl tlıla jİAİalI âj a qaÛo ^ (İh 

c Aşk u hüsnün gayri bi 5 İlâh fâni vü efsâne 

Vech-i cânân isteyen ağyârdan blzâr olur 


Va hlahü a c lem 


4 “Kalp, (gözün) gördüğünü yalanlamadı.” Necml 1 

5 “(6-7) O, Allah’ın, yüreklere işleyen tutuşturulmuş ateşidir.” Hümeze 6-7 

( Allah, şöyle der:) “Ey huzur içinde olan nefis! Sen O’ndan razı, O da senden razı olarak Rabbine 
dön!”Fecr 27-28 

7 Ey Allah’ım! Bir zerre miktarı olsa da beni bilinen başka şeylerden ve fani unsurlardan temizle. Beni 
anlayış ve görüş sahiplerinden kıl. 
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[KAŞÂYİD] 

1 . 

KASİDE BERÂY-I ÂFÂK 
mefa'ılün mefa c Ilün mefa'Ilün mefa'Ilün 

1 . Sühan kim ma' nlde dil-süz u lafzı âb-ı hayvandır 
Söz oldur işte idrâk eyleyen anı sühandândır 

2. Sühan kim natıka ilhâm-ı Rabbani ola anı 
Bilen erbâb-ı isti' dâd içinde c ayn-ı zamandır 

3. N’ola Cibrîle hem-demdir denilse bu nefes zira 
Bu nutkun ruhuna vâsıl olan der mağz-ı Kur ’ândır 

4. Sühan kim hâtıra fecr-i haklkatden ola câri 
Anı her kim işitse ana âhir râhat-ı cândır 

5. Mükerrer deyü ser-keş mıi nk ir-i şüm-ı müşevveşdir 
Bu naşş-ı pâkden mercüm u sem' inden girîzândır 

6. Bu nutkun şâhibi güftâr-ı pâkin çok görür dehre 
Egerçi söyler ammâ sözünde şad peşîmândır 

7. Temâşâ bundadır gör kim peşîmân olmasın mı yâ 
Görür dâr u diyârı dopdolu ğül-ı beyâbândır 

8. ' Aceb mi hîre olsa vech-i ' âlem şânesi dehrin 
Elinde her zamân meşşâtanın câ-rüb-ı meydândır 

9. Şaded-fehm-i sühan yanında bir bârîk mebhaşdır 
Be-hükm-i şekl ü şüret görsen ammâ insândır 

10. Görürdün şâne-i dehri müzeyyen la' 1 ile evvel 
Bu câ-rübun velî ârâyişi lü dü-i ğaltândır 


1 1 . Bu bahş içre ğazab ca üz değildir ehl-i insafa 
Bu dehrin tarhı zlrâ tâ ezelden hep perîşândır 

12. N’içün ' ârif ğazab eyler derünun pür- ta' âb eyler 
Birünu hür u hâr u mür u mârın h“od nümâyândır 

13. Benim ol şâ' ir-i şâhib-tabî' at reşk eder Şâhb 


1 S 3a 



Benim güftarıma ta kendiden meknubu ityandır 

14. O şâhbdir bu Şâhb kim gerek c Urfi gerek Tâlib 
Olurlardı ana râğıb ki birbirine akrandır 

15. Garaz zikr eylemekden bunları insanı bilmekdir 
Ki bunlar mazhar-ı nür-ı Huda vü fazl-ı Yezdândır 

16. Verilmiş meşreb-i tevhîd ezel her çeşmesinden kim 
Hemlşe tâc-ı tab c ı bunların şâd-âb u handandır 

17. Meğer ümmü’l-kitâb etmiş ezel şirinden a c tâyı 
Ki bunlar mahrem-i rüh-ı revân-ı şlr-i Yezdândır 

18. Hakâyık buldular çün sözleri dâyim dakâyıkdır 
Dakâyık gördüler çün gözleri her demde giryândır 

19. Ne zîr-i bâr-ı sâlüsa girerler hîme-keşlerdir 

Ne kibr ü klneye peyvend olurlar yâr-ı Şeytândır 

20. Düşürmüş bunları bir tîh-i bî-pâyâna c irfân kim 

c Avâmın dîdesinden her zamân nâ-büd u pinhândır 

2 1 . Bu meşreb şâhibi fâni olur elbette her demde 
Egerçi şüretâ İskender ü yâ-hhıd Süleymândır 

22. Velî anlar ki ğâvdan ittibâ c etdi ez-ân-cümle 
Biri muhtârî-i ser-keş biri sebzî-i fettândır 

23. Bakarsın sözleri inşâna benzer özleri amınâ 
Birisi kefce mârânın birisi dahi şu c bândır 

24. Gider taklidi inşâf et kederden sineyi şâf et 

O kim inşâfdan ayrılmadı gerçek müselmândır 

25. c Avâm idrâkidir nâ-pâk eden hep neş 5 c-i hâki 
Ve illâ bu zeminin vechi ser-tâ-ser gülistândır 

26. Be-hakk-ı nür-ı peygamber be-fazl u dâniş-i Haydar 
Sözüm insâf ile dinlerse Nâzik hakk u burhândır 
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2 . 

FAHRİYYE 

mefülü mefa'ılü mefa'Ilü fe'ülün 

1 . Nâzik ben o rind-i felek-i bü’l- c acebim kim 
Hem c ârif-i rabbani vü hem şâ c ir-i şengiın 

2. Şimdengeri tevhîd-i fenadır bana me hnen 
Yâ mu‘ tekef-i kudsüm ü yâ deyr-i Firenghn 

3. Bir bahra nehengim ki anın ka c rı bulunmaz 
Bir blşe ki âteş tuta ben ana pelengim 

4. Bir kimse hevâsına muhâlif beni görmez 
Bl-blm ü recâyı dil ü bl-şüret ü rengim 

5. Ey çerh der-i mihrin açılmaz bana zira 
Ben kendim anın fazlına zâtımla medengim 

6. Dehrin bana ne hayrı ne şerrini şor kim 
Geh mest-i ser-endâz u geh âlüde-i bengim 

7. Ben bu dil-i pâk ile ki âyîne-i nürum 
Ne hîre-i gerdim ü ne âlude-i jengim 

8. Meydâna çıkarsa n’ola cevr etmeğe devrân 
Ben de o kadar mu’tekif-i şabr u direngim 

9. Dil-dâr hayâliyle pür oldu dil ü dîde 
Hürâ-yı bihişti bana c arz eyleme tengim 

10. Ser-halka ederlerse n’ola ehl-i harâbât 
Ne nâma giriftârım ne beste-i nengim 

1 1 . Mey-hâneye kıl da c veti başım yüzüm üzre 
Âhar tarafa eyleme teklif ki lengim 

12. ZIbâ bilirim çeşme-i hayvân neye derler 
Gör hikmeti kim teşne-leb-i c ayn-ı şerengim 

13. Cây-ı nazarın rlş-i sepîdinı ise pirim 
Vech-i c acebin rüy-ı siyâhım ise zengim 


2 S 64a, Ü 23a 
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14. Ger piş-rev oldumsa ben üstade yetişdim 
Bin zahmımı gördünse ger âmâc-ı hadengim 

15. Ger rind-i civanım kef-i nâhlde zebanım 
Ger c ârif-i Zâlim feleğin destine çengim 

16. Maksûdun eğer dür ü güherdir ana bahrim 
MâhI ise şayd olmağa âmâde nehengim 

17. Yakmağ ise kaşdın beni sa c y eyle ki mümum 
Yerden yere çalmağ ise kaşd eyle ki sengim 

18. Şahinim eğer şayd-ı hümâ himmet edersen 
Âzmâyiş-i şeh-bâz ise makşüd külengim 

19. Bari bana el-kışşa bu feyzi edip ihsan 
Bârında metâ c ıii ne ise ben ana dengini 

20. Divân eline vermedi âhir beni himmet 

Ne şâ c ir-i Cemşîd ü ne meddâh-ı Peşengim 

2 1 . El-minnetü li 5 İlâh ki c aşk u muhabbet 
Âzâde-ser ez-şüriş ü âsüde zi-çengim 

22 


14 yetişdim Ü : erişdim S 

(22. beyit mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 
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[GAZELÎYYÂT] 

[Harfıi’l-Elif] 

1. 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilâtün fa’ilün 

\ ' Lû jUU. \X İL) dLuJİ ı^ui La Jjjüâc. 

U j dıL-aj (jjâ 

2. *>" UaiJ 1 ûl^ ûl^) Ia ^)A _JJ 

La 2^_j c> LjjjfLp û^) _jl 

3. (jjjjl Cj ıLI^kjû ^^.Vn ^ jxjij\-^\ 

^JaAa ^aA Û^IÛ^LîjaJ ^_A^ 

4. û^aj^^2^ûLa2a_jLû 

La (jlgJj ûjaa isU"^ 

5. <üaj ûLLujİ c." ı xL^ 2^ La 

LaJİ^^^J^^jÛj .VlA.Vlljj (j^î^ 

6. İJ ÛJİ ^^İjüü JÛ t _ 5 -İAJ 

La ^jjaLk ûj 

7. JjJ J_>^ <_S jjj <_si£ ^ ls' 

L» ıjljj jj <_s 

8. ^ 6* 

i* jı <3^ H ^ 

9. ^aü 4^1 a L>^ 

La 2^Lj C-J^jjaa^^ Cl±^l^jAjl tilil 

10. JJ er 5 0“ JJ er 80 0“ J *-“ t_s^ 

La 2)^^ **) ^û^La t^LûLuj^^joj 

1 1 . CS - ^ A£ cŞÎjU 2hifQ C5^L^. La 

U (jljjû o j Jl ,jj Lû I j ^ »I j 


1 S 4a 
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2 . 

mefa'ılün mehilim fe'ülün 

| _ La <ÜLij ^)5L^. ‘ • - 1 ' eJUl 

Lû aJV cİlujİ c_jlj ûjÜ aJIiaA 

2. 1 j (j* klıi£ 

Lo Aİl^j^l^ûûİAj A A^l^)j 

3. (j **ıK Iaû_j-g ûAjaj 

Lû aJIj} a_uİİaA ûjI^İjİ cinai j 

4. ^ Uj ajLû ı**^-**»^ 

U aJIa .iuı_jj Lû ûLaj 

3. cİlujİ ^-\j l ) *** ^ 

U aJU ^L^a£j û^jjoı jUlU. a^ 

6. <»" UrijLj-ulJ A_^.^£l L_llj Jfâ-1 JJJ C. ^ \\ 

Lû aJUû l_i] ji dijj-a j G_a^p»«j 

7. *üjü (j-GİJ A_»Jajkj ûAa 

U aJI ja. _jjoj ı* nl -n n 

3. 

mefülü mefa c ilim mefülü mefa c ilim 

1 . Zühhâd ile hem-rengiz mestâneleriz amma 
Hüşyâre hem-âhengiz divâneleriz amma 

2. Her tâ 5 i fcyc sorsan derler bize hem-hâlân 
Biz üns ile me 5 m uruz bigâneleriz ammâ 

3. Gark etdi bizi altun gör kim ne sanır hâmün 
Sanır ki bizi Kârün vîrâneleriz ammâ 

4. Her çeşme-i hayvânın sâkîleriyiz hâlâ 
Şem c inde harîfânm pervâneleriz ammâ 

5. Endîşe-i dihkânda bulmak bizi yabanda 
Gencîne-i sultânda dür-dâneleriz ammâ 


2 S 4b 

3 S 4b 
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6. Bi-takat ü dermanız alude-i hırmanı z 
Hükm eyle ki bl-cânız merdâneleriz amma 

7. Glsü-yı ruh-ı canan ber-hem-zededir her ân 
Meşşâta rızâsın gör kim şâneleriz ammâ 

8. Bizde bulunur lâhüt dâyim görünür nâsüt 
Nâzik ne olur mebhüt efsâneleriz ammâ 


4 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa c ılün mefa'Ilün 

1 . Bu bahrin lüccesinden çıkmışız dür-dâneyiz cânâ 
Bu denli âşinâlık var n’içün bigâneyiz cânâ 

2. Diriğ eyler mi bizden bir şerer bu meclisin şenf i 
Bu bezini tâ seher devr eyleyen pervâneyiz cânâ 

3. c Aceb midir bu bezinin sâkiyâ küstâhı olsak biz 
Yine sen verdiğin peymâneden mestâneyiz cânâ 

4. Durur durmaz metâ c ın c arz eder dünyâ-yı dün ammâ 
Anı bilmez ki biz âzürde-i efsâneyiz cânâ 

5 . Bu mülkün her zamân ma‘ müru vîrân gösterir kendin 
Ne bulsun h“âce bizde dâ 5 i mâ vîrâneyiz cânâ 

6. Harâbât ehli bilmez birbirinin c aybını zâhid 
Bizi zühhâde sorsun sâkin-i mey-hâneyiz cânâ 

7. Haber bir hüşyâre râhat-ı zencîrden verdik 
Anı mahrem kıyâs etdik c aceb divâneyiz cânâ 

8. Bizimle zülf ü gîsüy u ruhun ârâyiş eyler hep 
Bu gün meşşâta-i devrân elinde şâneyiz cânâ 

9. Zekât-ı mey mukarrerdir bize hammâr-ı dânâdan 
Bozulmaz halkamız ammâ tehî-peymâneyiz cânâ 

10. Bizim ser-halkamız tâ tâk-ı takdis üzre şâbitdir 
Bize nokşân erişmez sübha-i şad-dâneyiz cânâ 

1 1 . Haber-dâr olmadık evc-i hümâ-yı tab c -ı Nâzikden 


4 S 5a 
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Haziz-i tende kalmış murğ-ab-ı viraneyiz cana 


5. 

mefülü mefa c ılün mefülü mefa c Ilün 

1 . Canım vereyim bl-bâk kurbân olayım cânâ 
Cismim edeyim şad-çâk c üryan olayım cânâ 

2. Bu yolda çekip renci câ 3 iz ki bulam küncü 
Virâneler içre pes vlrân olayım cânâ 

3. Geçdim gam u şâdlden âlâyiş-i c âdiden 
Dil akdi bu vâdîden c ummân olayım cânâ 

4. Âvâre yeter gezdim benden niye ben bezdim 
Bir yerde şafâsızdım nihân olayım cânâ 

5. Ger zâhir ü ger bâtın nefy olmadı hiç miimkin 
Pes ğayb u şehâdetde hayrân olayım cânâ 

6. Ne c aklım u ne hüşum ne cismim ü ne güşum 
HakkânI başîretde inşân olayım cânâ 

7. Nâzik gibi bir âgâh kanda bulunur hem-râh 
Anınla seni her gâh cüyân olayım cânâ 

6 . 

fe c ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 

1 . Kalbin elmâs-pâredir cânâ 
Ciğerim pâre pâredir cânâ 

2. Ne c aceb âh-ı pür-şerâr etsem 
Muktezâ-yı sitâredir cânâ 

3. Tür-ı Sînâdır âteşin sine 
Âh-ı dil pür-şerâredir cânâ 


5 S 5a, Ü 7a 

4 nihân S : pinhân Ü 

5 olmadı hiç S: edemedim Ü/ miimkin S: lâkin Ü/ pes S: bu Ü 
7 hem-râh S : hem-reh / gâh S : geh Ü 


6 S 5b 



4. Gelmişim ben bu bağa seyr ederek 
Garazım bir nezâredir cânâ 

5. Söz dehânındadır hemân yohsa 
Kametin aşikâredir cânâ 

6. Renkler içre gayrısın bilmem 
Lâlenin dâğı karadır cânâ 

7. Yem-i eşkin lebin hevâsı ile 
Mevci semt-i kenâredir cânâ 

8. c Âşıka hür-ı c ayn vaşf etmek 
c Ayn-ı çevre işâredir cânâ 

9. Setr-i râh olunmaz bize zâhid 
Gerçi bir seng-i hâredir cânâ 

10. Bir beyâbânda zâhid-i miskin 
Tut ki meyl-i minâredir cânâ 

1 1 . Meyl-i kadd-i hamîde-i Nâzik 
Sen sehî-kad nigâredir cânâ 

7. 

mefûlü fa'ilâtü mefa c ılü fa ’iliin 

1 . Divâneyim verilmede c akla heves bana 
Mest-i müsellemim nice uğrar c ases bana 

2. Ben câm-ı mevti vaşf ederim dem-be-dem vel 
Bir zinde-dil bulunmadı kim vere ses bana 

3. İhyâdan etdi pendi bana vâ c izin biri 
Her dem sığ olmuş iken hem-nefes bana 

4. Sultân-ı Mışr eder bana kand u nebât c arz 
Düş-âb-ı şehri durmaz öger bir ınekes bana 

5. Bir (Yüceden işitmemişim kârbânda hiç 
Bir menfa c atli söz ki demişdir ceres bana 

6. Ben anı isterim ki mukarrer ola huşül 


(Metinde 4.beyitte geçen şerare sözcüğü fazladan yazılmış.) 

7 S 6a 
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Mevt olsa da 5 ima hevesim dilde bes bana 


7. Bir şeh-süvar-ı nireng ister yürür gönül 
Ben pây-mâl-i dehrim ü ol dest-res bana 

8. Gâret gününde kim nıeded eylerdi bilmezim 
Ger âh u nâle olmasa feryâd-res bana 

9. Ey düst kendi hâlime ko bir zamân beni 
Bir c ömr-i bl-nihâye değer her nefes bana 

10. Merd-efgen ol zamânda olur mey ki telh olur 
Andan ki sen kaçarsın odur mültemes bana 

1 1 . Nâzik c aceb mi deşt ü beyâbânda kalmasam 
Merdân-ı Hak muhabbeti olsa heves bana 

8 . 

mefülü mefa'ılü mefa c îlü fe'ülün 

1 . Bir sinede aşkın şereri kim ola peydâ 
Ol necm-i hüdâdır ki olur dilde hüveydâ 

2. Bir meş c aleye er ki anın pertevi sırdır 
Ol geceyi bul kim buluna anda süveydâ 

3. Gördün anı Manşür ene’l-Hak dedi gitdi 
Kim dedi ene’l-bâtıl o günlerde Güney dâ 

4. Ey c aşk-ı Hudâ-bln tu der-kâr-ı metin bâş 

lill j aKJ Lj 

5. El- C aşku izâ şâhibetü’l-kertebe faşbir 
Ve’l-hüznü ezâ ğâlib-i ehlihi rüveydâ 

6. Ey c akl-ı cihânglr senin memleketinde 
Çok şakka-i râyâtını ğayb etdi bu beydâ 

7. c Akl içre esir oldu ilâh! dil-i Nâzik 
Esrârıii ile eyle anı vâlih ü şeydâ 


8 S 6a, U 6b 



65 


9. 

fe c ilâtün mefa 1 ilim fe c ilim 

1 . Bu münevver kamer midir âyâ 
Yohsa şems-i seher midir âyâ 

2. Yazmamışlar bu misâli hükemâ 
Halk hep bl-haber midir âyâ 

3. Şeyh-i şehre c aceb su 3 âl etsen 
Sözleri mu‘ teber midir âyâ 

4. Düş sanıp bir mu‘ abbir-i dânâ 
Der garaz sim ü zer midir âyâ 

5 . Bu su 3 âle cevab vermediler 
Şüfiyân kür u ker midir âyâ 

6. Dıdeden zerre zerre bu dökülen 
Hün-ı dil yâ ciğer midir âyâ 

7. Düd-ı âhım içinde bu görünen 
Nâr-ı dilden şerer midir âyâ 

8. Sır mıdır bu belâ vü derd ü gama 
Yohsa bir reh-güzer midir âyâ 

9. Bu cihân dediğin senin bilmem 
Çâh-ı düzah-ı sakar mıdır âyâ 

10. Yohsa düzah dediğin ol âteş 
Bu cihândan eşer midir âyâ 

11. Fitne-i ahirü’l-zamân dediğin 
Devr-i nev c -i beşer midir âyâ 

12. Nâzikâ bes selâmet istediğin 
Bu cihândan sefer midir âyâ 


9 S 6b 
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10 . 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fâ’ilün 


1. 


lj ûûjAİİ ^_u£ 

û^jAj! Ajl tiijvLo ^ t.'i\ ~\ ûûjjo) 


2. ^>-il ûAjpj.lİ jl jLıaJ^^jjJ ^AAİ'N 4_«Q^pU 

İJ ûû jû jjl ^aJİ û^jjlj Clli^. ji-AAİİ J 


3 . 


^jLû^aa Alialj ûûliâ 

ûûjjoj^İ^.^) jjl Aj^l^jL^l-Aİlüİâ 


4. «İp <jaaj jj^p jLAj L5~? L J^- 3 

I j ûû JJOI tilj ö«lp ^Lli 4 _a 1£ ^Ij 

5. I a£ jUL^. lİ^^ 0 

1j ^cjoi^pjİAı^. jl çili] 

6. «pllj ûûl jV jl û jj Lo c" 

l^j ûûjjojl^)İal_k jjl ac£ jjij c.** u*Âıg ıj)l 

1_J ûû^ll (^LalJ^J^] 


3. ûLlui_jl AAi^^j-p^)£A^)jjalj^) ^_u£^)A 

lj Cll_J J joJ jjl ^JİJM Lû^JJ 


9. ı*‘ U aiIaAİjû jl ^A jl ç-Uaiji 

1 j ûû^-Q^)âj ^A jj^£ aajli jl j 

10. (_ 3 â-ûj ciiiâ aîLûILij jU jUi-û 

l^j Lû^L£ jl 


11. LŞ^ 1 ' jş- Jj' ^ JJ-^ J 

I j ûJj^j AjU.^jl jj (jS ^ l>i 


12. Uai <_£ û! A ri'n' lj£ jl (_£İ^)li£^)j 
lj öi j jiâû (jjjjjlijl ^£^jl 

13. y Jdj Jİ C*‘ UaÜ_JjoJ CİLûlÜjl j-<^. j)Jİ 

1 j ûû^jI jjA ûjj j\-Lû Jj_jâ l£jU 

14. (J-^J ClboJÛJjoJ CİLûlİjl İJ £-L jjl L_jIj j LjJJJ 
lj ûû^jI j^Aû^j jl_ı<û^^ 


10 S 6b 
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11 . 


fa c ilatün fa c ilatün fa 1 ilatün fa'ilim 

1 . Dehr benden şerm eder ben i c tibâr etmem ana 
Vechime bir perde çekdim aşikâr etmem ana 

2. Havz-ı Hızra girmişim kimdir cihân-ı tîre-rü 
Ben bu âb-ı rüyumu hergiz nişâr etmem ana 

3. Da c vet-i dil-dâr ile girdim irâdet râhına 
Gönlümü dahi bırakdım intizâr etmem ana 

4. Sâ 3 ik-i evvel elinde görmüşüm ben ihtiyâr 
Ger gedâyisem harâbât içre c âr etmem ana 

5. Medh eder zâhid bihişt envâ c u e[v]zâ c ınbana 
Ben bu cem c iyet ki buldum târ-ü-mâr etmem ana 

6. Çerh ser-gerdân u tâli c ser-nigündur dâ 5 imâ 
Zâhiren kul olsa keyvân iftihâr etmem ana 

7. Ben kimim rahât nedir bilmem neye derler murâd 
Derd bin var bende amınâ âh ü zâr etmem ana 

8. Uğramam maksûduma güftârda vermem nişân 
Kândadır gencim bilinmez reh-güzâr etmem ana 

9. Bende var bir sâde-rü kim her ne dersem gösterir 
Bir c âceb âyinedir nakş u nigâr etmem ana 

10. Tekyemiz c üryânları seçmez gedâyı şâhdan 
Ben dahi Cem gelse buna i c tizâr etmem ana 

11. Kâmeti ham olmasın çerhin benim’ çün Nâzikâ 
Mü kadar bir hâcetim teklif ü bâr etmem ana 

12 .* 


fâ'ilâtim fa c ilatün fa 1 Hatim fa'ilim 


t _ I j dJjjoi ol jjaı^a 

İJ 0^ ^'ıjL.ı'ııl -aLtJ AjjJJ 


11 S 7a 

12 S 7a 
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2. _jV Lo cIlLj 

ûûj-ujl_jİaL^^L<^.^^)û <>" ı x Aig ) jl 

3. Allui L_l\j ^1 J (Jjjjl 

I^J ûû^JOl J X A) ~N 

4. û^İuij a£ J^Lg 

1^ ûû^-<uj £c-ui_jâ ^jİAı^. 3*0^ ‘“^ 

5. l£*^ AjsLü l_i1 a£^>a 

\j ûûj^^l^jüâû ^ujjl ^ Ajljii^)£ 

13 . 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fa c ilâtün fâ c ilün 

1 . Mübtelâ bir şâmeyim kim halk meftündur ana 
Her nazar bin katl-ı c âşık eski kânündur ana 

2. Her girih zülfünde bin Leylâya meskendir demiş 
Güş edelden dil bu remzi dahi Mecnûndur ana 

3. Küşte-i Ferhâdı etmiş c aşk âhir ğark-ı hün 
Reşkden divâne gönlüm şimdi pür-hündur ana 

4. Sâye-i perr-i hümâ-yı c aşka kim derler belâ 
c Âşıka nâzil kılan baht-ı hümâyûndur ana 

5. İstemezmiş hüzn ile eğlendiğin c âşıkların 
Hâtırım ğâyet bu istiğnâda mahzündur ana 

6. Hün ile rengin eder elmas-ı tîğin kahr içün 

c Âşık-ı ser-meste şor kim câm-ı gül-gündur ana 

7. Gör ki zâhid yâri gönnez şekve-i gerdün eder 
Belki c âşık kor bihişti dahi gerdündur ana 

8. c Aşk tahkikinde Nâzik şıdk ile fahr eylesin 
Kim bu keyfiyyet ezelden fazl-ı bî-çündür ana 


13 S 7a, Ü 7b 

1 nazar S: nefes Ü 

6 Ü’de yoktur. 

7 S’de yoktur. 
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14. 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa'ilâtün fa'ilün 

1 . Y ardan lütf u keremdir ger vefa vü ger belâ 
Böyle etmişler şehâdet hep şühüd-ı Kerbelâ 

2. Badesi tız-âb u nuklu rlze-i elmâsdur 

c Azm-ı bezm-i c aşk eden yârân-ı c aşka eş-şalâ 

3. Sen hakimim dersin amma hüsne olmuşsun esir 
Meclisinde söyleninniş lâ-halâ vü lâ-melâ 

4. Pîr-i mestân bana ta c llm etdigi çokdur hele 
Hâtır-ı safiyle tefsir etdi camı evvelâ 

5. Duhter-i rezdir beni gamdan alıb âzâd eden 

V Ji ı"'İ"ır-l La ^^İC. 

6. ıj-d lS oJj (jlAj 

X IjIlS Ld ejjjS LbbJ v 

7. Reh-güzâr-ı yâre Nâzik cismini hâk eyle kim 
c Âşıka bi dlâh besdir c izzet ü kadr u c ulâ 

15 

mefa. c ilim mefa'Ilün mefa'ılün mefa'Ilün 

1 . Benim ebyât-ı şi c rim zâhirâ vîrânedir cânâ 
Kimi dârü ’ş-şi ladır kimisi mey-hânedir cânâ 

2. Zuhüru gerçi vîrân gösterir ammâ derünunda 
Nice genc-i nihân u mahzen-i dür-dânedir cânâ 

3. Harâbât içre bir eem c e erişdim şem c ine anın 

Bu sözden var kıyâs et kim güneş pervânedir cânâ 

4. Temâşâ etdigim hum-hânelerden kim haber verse 
Sözünde râstdır bi 5 İlâh kim mestânedir cânâ 


14 S 7b, Ü 7a 

2 ‘aşk Ü :derd S 

(3. beyitte geçen hüsne kelimesinde bir nokta fazla yazılmış) 

3 hakimim dersin S: eslr-i hüsnsün 0/ hüsne olmuşsun esir S: nâmın etmişsin hakim Ü 

4 meclisinde S: meclis dersinde Ü/ söylenirmiş S: bahs Ü 
7 besdir S: budurbes Ü/ ‘izzet S: devlet Ü/ kadr S: ‘izz Ü 

15 S 7b 
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5. Sedad-ı şehr ile şeyh aşinadır gu-be-gu amma 
Bu bahrin lüccesine ne ğâfil ü bigânedir cânâ 

6. Benim tab c ım ki hâlâ şehr-i Şlrâz-ı me c ânldir 
Hezâr-ı rüh-ı sa c d ile bu dil hem-lânedir cânâ 

7. c Arûs-ı nazmımın glsüların yazmak murâd etsem 
Ana cân u dil c Örfî vü Hâfız şânedir cânâ 

8. O kim kaddinle zülfün fark edip da c vâ-yı c aşk eyler 
Benim kavlimce anın her sözü efsânedir cânâ 

9. Ne verdim halvetimde vâ c iz böyle hurüş eyler 
Ana ben verdiğim bir nlm-ber peymânedir cânâ 

10. Taşıpdır dâniş ü vicdân nic’etsin Nâzik-i hayrân 
Sözün etmezsen istihsân o bir divânedir cânâ 


[Harfü’l-Bâ] 

16 . 

mefûlü fa'ilâtü mefa'Ilü fa'ilün 

1 . Gerçi esîr-i derd ü gamım n’eylesem c aceb 
Nişlerdim olsa olmasa ger derd ü gam c aceb 

2. Deyr-i cihân nüküşunu hiç istemez gönül 
Bilmez mi ola hâl-i dili ol sanem c aceb 

3. Câm-ı Cem anılır anı biz dahi anarız 
Devrinde gördü mi ola ol câmı Cem c aceb 

4. Tâ böyle ruhların o peri şaklamak neden 
Glsüların n’içün eder ham-be-ham c aceb 

5. Ben kişver-i vücüdu hemân fitne bulmuşum 
Âsüde mi ki dunnağa şehr-i c adem c aceb 

6. Şahbâyı rindler dem olur bint-i kenn okur 
Câfîz mi biz dahi okusak büT-kerem c aceb 


16 S 8a 

(5. beyitte geçen “ki” bağlacı “(A” şeklinde yazılmış) 
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7. Zar oldu şeyh-i karni çeng eyledi dili 
Razın açar mı bilmem ana zlr ü bemın c aceb 

8. Hacı dilinde kışşa-imîzâb-ı zer henüz 
Hâli göründü mi ana andan hurrem c aceb 

9. Bu saza zahme çok vururum her zaman veli 
Bir güş var mıdır erişse bir neğam c aceb 


10. Meyli hemişe İkaccnin engur-ı kermedir 
Gelmez mi hiç hâtıra kür u kerem c aceb 

1 1 . Nâzik bu şübhe hâtırıma geldi şimdicek 
Benzer mi küy-ı dil-bere bâg-ı İrem c acem 

17. 

fe‘ ilâtün mefa c ilim fe' ilim 


1 . jj jSi». j Ajj ^ 

C—ll Jjal l-jl Jai LÜLu LjâLuJ 

2. Cj j cA jAjl ^jiaLk 
UjLi ^A - " - ^ j 


3. c Aşkdan samiti cevab aldım 
Müftî dahi karışdırırdı kitâb 


4. 


■li JÛ AİU J AİİAti ^JA 


i * \\ l-v j m \ ^ 


5. 




Ajjaü 1 

L_Ajj J <.A\y CİLul ljUjl£ 

7. La 

L_lljC. j L-jIİVN j 

8. ^ cJ*^ 

L_ıl^)j (jiâlj *>" u^n jh jla. 


9. 


L_Jİ L_ll£ jl 

L_ll ÛİA a İA1J j\j 


17 S 8a 
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10 . 


l£jli l£jli 
U j »A j <U2 jS 


18. 

mefa c ılün mefa'Ilün mefa c ılün mefa'Ilün 

1 . Gönülden ğâ 3 ib olmaz zikr ü fikrin rüz u şeb yâ Rab 
N’içün yanıp kül olmam nâr-ı c aşkında c aceb yâ Rab 

2. Ben isterdim olam c üryân libâs etdin bana ihsân 
Şenindir cümle haşâyiş şenindir hep taleb yâ Rab 

3. Ne hikmetdir vücüdun âfitâbı perdeden çıkmaz 
Nedir bu zıll-ı vehmi kim olur ana sebeb yâ Rab 

4. Kimine sır edip verdin kimin teşhir edip verdin 
Kimini Mustafâ kıldın kimini Bü Leheb yâ Rab 

5. Enin ile cihân mâtem hanin ile kamu hurrem 

Nedir bu zahm u bu merhem bu lütf u bu ğazab yâ Rab 

6. Cihân halkı müsâfirdir kamunun rızkı hâzırdır 
Efendim hayy-ı kâdirdir nedir yâ bu ta c ab yâ Rab 

7. Senin fazlınla Nâzik gizli râzın fâş eder hergiz 
Edeb c add olunur derler gehî terk-i edeb yâ Rab 

19. 

fa 1 ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fâ c ilün 

1 . H“ab görmem tâ seher bir çeşm-i câdüdur sebeb 
ermişim bu şeb nesîm-i zülfüne budur sebeb 

2. Kim bilirdi c aşkı hüsn olmasa anı fâş eder 
Kim görürdü hüsnü ana çeşni ü ebrüdur sebeb 


18 S 8b, Ü 7b 

1 ğâ 'ib olmaz zikr ü fikrin S: zikr ü fikrin ğâ 5 ib olmaz Ü 

2 bana S: velî Ü 

4 kimin S: kimini Ü / teşhir S: pîr Ü/ kıldın S: etdin 0/ Bü Leheb S: miintehab Ü 

5 kamu Ü: gehi S 

6 hayy-ı S: çünki Ü 

7 Edeb c add olunur derler S: edeb olmak dahi câyiz 0 


19 S 8b 
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3. c Arz-ı Mışrı h“ace anmaz oldu aşla galiba 
Şehr-i Bâbilde olan bostan u bânüdur sebeb 

4. Hâşa li 5 lirdi şüfîyâ zânl demezler sana lık 
Ol tekâzâ kim verilmiş sana zânüdur sebeb 


5. Şad hezaran haste bir yatır zencirde 

Faş gördüm ben anı bir sebeb 


6. Bahş eder esbabdan durmaz tabib-i müdde c i 
Gâlibâ bu halta hep te ’eşşür-dârüdur sebeb 

7. Meşreb-i dil-dâr gerçi merhametd[ir] c âşıka 
Her belâ kim mübtelâyım baht-ı bed-hüdur sebeb 

8. Sen bu nutkun rühuna ermezdin amınâ Nâzikâ 
Var ise ihsân-ı zâtı hulk-ı hak-güdur sebeb 

20 . 

fâ c ilâtün fa c ilâtün fâ c Hâtûn fâ c ilim 

1 . Ben sanırdım anlamaz râzım benim ağyâr hep 
Âh-ı serd ü rüy-ı zerdim eylemiş izhâr hep 

2. Fitne vü âşüb-ı zülfünden perlşân ola kim 
Tâ ezelden kaydını görmüş anın dil-dâr hep 

3. Sen nihân ol gitmesin çeşmin reh-i dil-dârdan 
Hep tecelli hep tesellidir gelen dîdâr hep 

4. Ger günehkârım u ger hâkim hakâret eyleme 
Hep sana vârid değil midir geçen âzâr hep 

5. Kibr ü c aceb etme hemân n’eylersen eyle Nâzik 
c Âlem-i bâlâ senin’ çün eyler istiğfar hep 


(5. beyitte bağlama uygun bir okuma yapılamadı.) 

20 S 9a, Ü 8a 

1 Ah-ı serd S: eşk-i çeşmim Ü 
4 sana vârid Ü: seninçün S 
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21 . 

fa ( ilâtün fâ c ilâtün fa'ilâtün fa c ilûn 

1 . Ham olupdur kametim bir kaddi dil-cüdur sebeb 
Doğmayıpdır mihr-i bahtım hep o meh-rüdur sebeb 

2. Anlamazdım böyle bend-i kâkül-i müşgln olam 
Fikr olunsa ey dil-i pâ-beste bir müdür sebeb 

3. Küh-ı gamda bl-nevâlikden ne bulmuşdum ezel 
Böyle ber-bâd olmasa şimdi bir âhüdur sebeb 

4. Sâkin-i deyr-i harabatım beni ma‘ zür tut 

Ta c n ederdim rind-i meste vâ c izâ budur sebeb 

5. Şimdi ka c r-ı bahr-ı hayretdir mekânım Nâzikâ 
Kimse bilmez kıymetin bir şâfi lü Müdür sebeb 

22 . 

müfte'ilün mefa'ilün müfte'ilün mefa c ilün 

1. Kâmet-i serv-i ser-bülend olmasın emr-i bü’l- c aceb 
Bâr-ver olmamış n’ola olsa ta c accübe sebeb 

2. Çün hareminde ol şehin seyr-i nigâra kadiriz 
Terk-i edeb değil midir bu harekât-ı dest ü leb 

3. Her ne lügatle hacetin c arz eyledisen eyle kim 
Ne c Acem adı anılır şehr-i fenada ne c Arab 

4. Kimse metâ c m almamış tf âce-i fazl u dânişin 
Gerçi libâs-ı rağbete çekdi erince çok na c ab 

5. Düşmen-i canına sena şıdk ile eyle Nâzikâ 

L . u.,'i<ll ^ AjII j (jl 


21 S 9a, Ü 8a 

1 kaddi S: serv-i Ü 

(5.beyitin ikinci mısraı “Kimse bilmez kıymetin bir dürr-i lü J lüdür sebeb” şeklinde de okunabilir.) 

22 S 9b, Ü 8a 

2 seyr-i nigâr S: seyr ü nigâr Ü/ bu harekât-ı dest ü leb S: dest ü râz-ı goft-ı leb Ü 
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[Harfü’l-Te] 

23 . 

fa c ilâtün fa c ilâtün fâ c ilâtün fa'ilün 

1 . Saltanat kahrın sorarsan anı derbândan işit 
Merhamet resmin n’edeyim bezm-i sultândan işit 

2. Cenneti zâhid namaz u rüzeden eyler su 5 âl 
Kavlime razı isen tahkiki Rıdvândan işit 

3. Müdde 7 murğân dilin murğândan öğrensin ko sen 
Hâke dâyim sür yüzün mür ol Süleymândan işit 

4. Ey bana ta c llm ü ta hk ik eyleyen Furkân dilin 
Sen de benden dersi bir gün vech-i Kurbândan işit 

5. Pertev-i ruhsâr-ı zerde rüy-ı nilüferde bak 
Yandığın dil nâr-ı derde dâğ-ı nu c mândan işit 

6. Serdi tab c -ı ğubâr vechi ne bihter bilir 
Ülfet-i hünîn-dilânı c akd-ı rummândan işit 

7. Güş aşma değme bir efsâne-i har-mühreye 
c Ikd-ı lü ’lü-yi kelâmı la c 1-i mercândan işit 

8. Gel tülü c -ı şems-i zâtı Nâzik-i miskine şor 
Hikmeti ey tâlib-i iksir Lokmândan işit 

24 . 

mütefâ'ilün fe'ülün mütefâ c ilim fe c ülün 

1 . Dil-i müstemend-i zâre neden eylemek melâmet 
Kime yâver oldu cânân kime verdi yâ selâmet 

2. Ne necâtı kim anarlar anılır necât-ı Nühl 

c Acebâ kimin’çün oldu o c alâmet ol kıyâmet 


23 S 9b, Ü 8b 

5 Yandığın dil nâr-ı derde dâğ-ı nu c mândan işit S: Ülfet-i hünîn-dilânı c akd-ı rummândan işit Ü 

6 Ülfet-i hünîn-dilânı ' akd-ı rummândan işit S: yandığın dil nâr-ı derde dâğ-ı nu' mândan işit Ü 
8 miskine S: müştâka Ü 

24 S 9b, Ü 8a 
1 verdi S: düşdü Ü 

4 'aşk Ü: pâk S 
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3. Bizi sözde müflis etdi bu ğına-yı şeyh ü zahid 
Ne işaret ister anlar ne c ibaret ü ' alâmet 

4. Bize şıdk-ı c aşk u rindi size i c tikâf-ı rüze 
Bize hüzn ü ney-vücüdl size c izzet ü keramet 

5. Size câm-ı bade venniş ne c aceb günâha girmiş 
Dil-i Nâzikıde hâlâ dü hezâr u şad nedâmet 

25 . 


müste filim müste filim müste filim müste filim 


1 . Ma c mur u abad etdigin viran bulursun c âkibet 
Sermed ü dil-şâd umduğun keyhân bulursun c âkibet 

2. Bu tumturâk-ı c âlemi derd ü fîrâk-ı âdemi 

c Ayş-i dem ile mâtemi yeksân bulursun c âkibet 

3. Bu gerdiş ü bu cünbüşi bu ser-keş-i merdüm-küşi 
Mest-i ğurür-ı ser-h“oşı hayrân bulursun c âkibet 

4. Çok şâh-ı encüm-leşkeri hâk içre pinhân göresin 
Çok fâzıl-ı dâniş-veri nâ-dân bulursun c âkibet 

5. Tâc-ı zer u dlbâ-kabâ cism-i ter ü zîbâ-likâ 
Zerd ü nizâr u bl-nevâ c üryân bulursun c âkibet 

6. Ey cism-i habâb tünd-hü oldun cihâna dopdolu 

c Unvân bulunmaz bir ulu divân bulursun c âkibet 


7. Bu dide-i dür-başı ko döksün hemişe yaşı ko 
Delsin bir kara taşı ko mercân bulursun c âkibet 

8. Câri olursa kinler telh ola çok şîrînler 
Gâlib olup miskinler sultân bulursun c âkibet 

9. Gerdün-ı dü-per piç olur âyin ü kânün hiç olur 
c Arşı dahi gör nic’olur lerzân bulursun c âkibet 

10. Reml-âyinenden gerdini gösterme rüy-ı zerdini 
Pinhân tutarsan derdini dermân bulursun c âkibet 


1 1 . Dayim sözüm budur sana tut guşunı benden yana 
Tahsin edersen bu sözüm ihsân bulursun c âkibet 

5 size S: sana Ü 

25 S 10a 
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12. Lutf etdi Nazik müste c an çık[ma]dı canından can 
Cananı ister çünki can canan bulursun c âkibet 


26 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

1 . Şu denli derd ü belâ gör ki mürdeler şâd et 
O denli ahlar et kim sipihri ber-bâd et 

2. Hezâr şehr ü sarayı harâb gördüm ben 
Revak u tâki sen ey h“âce saht-bünyâd et 

3. O cem c e kim giresin anda farkı zâhir gör 
O bezme c azm edesin anda c âkibet yâd et 

4. Tarik- i gayrı ko kim kendi menzilin bulasın 
Dürüst reh-rev isen bir tarlka Icâd et 

5. Cihânda berd ü selâmın nişânesi yokdur 
Hümüm-ı mihnete kendin hemlşe mu‘ tâd et 

6. Şu c ür isteme nef ü zarar için benden 
Sen ey zamâne gerek dârü iste bl-dâd et 

7. Ne söz ki söylemişim cümle ibn vaktimdir 
Nedim ister isen anı ez-ber ü yâd et 

8. Gel ey Meslh-nefes nutka dil-füsürdeleri 
Yolunda şâbit ü erbâb-ı derdi irşâd et 

9. Vücüd-ı yârine çâre var mı ey huceste nazar 
Olunca kul olayım tek bu gamdan âzâd et 

10. Hemân sana dokunur tlr-i nazmım ey Nâzik 
Gerekse sineye çek iste redd ü feryâd et 


(12. beyitte geçen “canından” sözcüğündeki -den ekinde vezin gereği imale yapılmış.) 

26 S 10b 
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27. 

mefülü fâ'ilâtü mefa'ılü fa'ilün 

1 . c Arz et likanı nür ile teşrlf-i merdüm et 
Olsun güşâde ğonçeleriii bir tebessüm et 

2. Geh ğonçesin deriz sana gâhl sanem deriz 
İ c caz n’eydigin görelim bir tekellüm et 

3. Râz-ı derün-ı ğonçe[yi] bülbül güzel bilir 
Açma sen ey neslm-i seher nefhanı güm et 

4. Bir gün sarây-ı kâdî vü müftî olur sakın 
Ey h“âce hâne elde iken mahzen-i hum et 

5. Nâzik söz ile ehl-i harâbâtı şâd eder 

c Uşşâk içinde sen dahi mutrib terennüm et 

28. 

fâ c ilâtün fa c ilâtün fâ c Hâtûn fâ'ilün 

t _ ^“^y aNjI ^“^y ıA\-ş. yLJ J tjAû 

^“^y q y jLıâji. j c-ıj jjS 

2. dua ^l!i jIj! jLû dûSjouı 

t" ' o-iljl jLû U^c. l-'iUIl.i 

3. ks £ J 4i j jk Ajjş. jl <_£ <_s JJ^ j 

d..y Ljl ula A L 

4. (_^£ayVl -3 '' ‘ • ^ 

dnın alc. (_£İ/La L_lâ ^)j ^)£-a k 

5 . ûLouoılâ J) j ‘ -Ü J A 1 yİ ylia yJİ Aa^yS 

■ " ' ■ -y ^lj yal yLol ^ûl ylyyA koü (_£İ 

Ö. - " ' ■ ■ jA A_^j ^Ik ûjoü La tjû Aj L û.ljy 
■ " ' ■ -y A yİ y n^ı ' y y^ jA 1 y . 


27 S 10b, Ü 8b 

1 teşrlf-i S: ihyâ-yı 0/ Olsun güşâde ğonçelerin bir S: dembesteler güşâde dil olsun Ü 

2 ğonçesin S: ğonçedir Ü 

4 kâdı vü müftî S: müftî vü kâdı Ü 

5 içinde Ü: içre S 


28 S 10b 
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7. k** Urij'l ^\jÛ (jjiâj û^j 

(4*4 “ Jfcl Ü^J £JJ 

8 . ClballjİA AjAjJ Lj A Aj jj\ I-aU J UJİ Jâc-lj 

A ^al& jl^l (J^*^ A-^ ■ ■ ^ 

9. - " ' ■'■' ^ o jj^ı \j ^^kjjA Ajl 

A'u.nl La (jLûlâ (3^ jA f° l £ J i" 

10 . AiLi-i liljlj Ja ja (_£Aİ jli jUj 3 ?. 

t" '■■ıjı al$Jİ (j-*-“3^ J ^ÂJ <_J jLû LS^ 

29. 

fa c ilâtün fa c ilâtün fâ c ilâtün fa c ilün 

1 . Şimdi nukl-i bezmimizdir hamdü li 5 lirdi nâm-ı mevt 
Öldürürdü gam bizi devr etmezdi câm-ı mevt 

2. Kayd-ı dehr-i dûndan âzâd eder dâyim bizi 

Bir şehen-şehdir ki hergiz c âm der en c âm-ı mevt 

3. Ey salan bahr-ı fenaya zevrakın müjde sana 
Bir nefes hâli değil pür-slnedir eyyâm-ı mevt 

4. Nâm-ı mevti biz hayât üstüne takdim eyleriz 
Câvidânı mülk içün dârü olur mün c âm-ı mevt 

5. Lâyık ol demde olursun sen dem-i Rahmâna kim 
Cânib-i işfâkdan eylersen istişmâm-ı mevt 

6. Ey gedâ bî-bâksın şükr et su 5 âl et h“âceden 
Kim ne denli derd olmuşdur ana evhâm-ı mevt 

7. Câm-ı meyden ver haber devrân râzın başka ko 
Herkese zîrâ açılmaz perde-i encâm-ı mevt 

8. Şöyle bî-ârâm olsun derd-i cânân ile cân 
Râm ola kurbân ola bayram ola hengâm-ı mevt 

9. Haste-dildir gerçi cân dermâna mâ hldir tabîb 
Nâzikâ ta c elli ko ma‘ düddur akdâm-ı mevt 


29 S İla 
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30 . 

fa‘ ilâtün fa' ilâtün fa' ilâtün fa'ilün 


1 . ^4 O-J lM Ji ı^J <_Sj^ JJ3J (jl jl jA jl 

CİLuil (_£İ^)Lö jLû j 

2. ^jj^j 1.1^ j jUnluJ C_ââj jl^) 4_uj ^LLÛü 

Clball ^)JdJ jLûLal^^JjaJ ö j^J^J j.i jjl 

3. (JT^ ' J LSj^J*-^ L$' 

cİlujI ^jjujl^jj ^JLlj (jj£j-a-û jİAâ.-^li] c£^ 

4. û_jj cs - ^ ûaLİ^^û ^-<uiü 

C** Uul jl x : Âı*\^ûLuJ A~N x*ı<Q Jj^j ^j-Lul<Q 

5. jLau jULi 4-^kj j 

C." Uxll i>ü\ jLal^l fJAİ J^p ^)£J jl û^)j l^j^) 

5. *>" u^n'ı dbojl ^Aİjj^ 

C. ** Uti LıolJ jl ^lû^p C** U.MÛ C** 1 <û. .llL) C** U ri 1 ^ 

7. clh^-j j\ Aiiİjj jl-^*jl jlA^j 

ClbaiLulJ jl jî 4-ûA jl 

[Harfu’l-Şe] 

31 . 

mefülü mefa'îlün mefülü mefa'îlün 

1 . Aşüfteleriz zülf-i cânâne midir bâ c iş 
Meşşâta mıdır bâdı yâ şâne midir bâ c iş 

2. Bu yanığ u yakılmak nâz-ı ezelin midir 
Şem c in mi ola yâhud pervâne midir bâ c iş 

3. Hep şür u şeğab sâkî senden mi gelir yohsa 
Mestânelerindir yâ peymâne midir bâ c iş 

4. Bu dâr-ı şifâ seyrin c âkil dahi terk etmez 
Zenclr şadâsı yâ divâne midir bâ c iş 



30 S İla 

31 S 11b 
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5. Ermez eli şahanın künc-i gam u hınnana 
Müşkil görünür yâhud virane midir bâ c iş 

6. H“âce sefer-i Mışrı yâd eylemez oldu hiç 
Bânü-yı sera yâhud kâşâne midir bâ c iş 

7. Halkın yüzü dünyâya hengâme vü ğavğâya 
Nâzik bu temâşâya efsâne midir bâ c iş 

32 . 

fa c ilâtim fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilim 

1 . Nâz eğer pîrâye-i c irfân olur olmaz c abes 
Kahr eğer ser-mâye-i ihsân olur olmaz c abes 

2. c Aşk her ne işlese hüsn anı istihsân eder 
Cünn kim ârâyiş-i ğufrân olur olmaz c abes 

3 . T elhl erdir eyleyen ekser mizâcı ta c bsa 
Âb-ı telh içredir rahşân olur olmaz c abes 

4. Minneten bir çeşme-i hayvânda Hızrındır bu söz 
Fazla bâ c iş ğâlibâ hırmân olur olmaz c âbeş 

5. c Âşık oldur düst nutkun cânına minnet bilir 
Dâ 5 i ma ser-mest-i fennân olur olmaz c abes 

6. c îffet-i Leylâya c ibret oldu Kaysın gurbeti 
Telh çün şîrîn içün dennân olur olmaz c abes 

7. Âblar bahra teveccüh eylese bulmaz fesâd 
Tîre-cülar c âkibet c umtnân olur olmaz c abes 

8. Bâr-ı dünyâ sana sıklet gelmesin ey bî-nevâ 
Kim girân-süd-ı kef-imîzânolur olmaz c abes 

9. İhtiyâr u cebri Nâzik fark edip vermez cevâb 
Nutk-ı pâki gevher-i pinhân olur olmaz c abes 


32 S 12a 
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33 . 

mefa'ılün mefa c Ilün mefa'îliin mefa'Ilün 

1 . Makâm-ı cenk iken bu dil perişandır nedir bâ c iş 
N’içün şehr-i muhabbet böyle virandır nedir bâ c iş 

2. Gör ol miskîn-i bî-bergi bırakmaz dâmen-i terki 
Yanınde hâk ü zer ey h“âce yeksandır nedir bâ c iş 

3. Çekilmiş şâdî vü gamdan ne c ibret aldı c âlemden 
Su 3 âl et İbn Edhemden ki c üryândır nedir bâ c iş 

4. Erişmiş c ayn-ı ekbere muvaffık c akl u tedbîre 
Bakarsın h“âce ammâ bend-i zindândır nedir bâ c iş 

5. Nedir bu ders-i c aşkın hikmeti kim söyleyen bilmez 
O kim tahkike erdi veng ü hüsrândır nedir bâ c iş 

6. c Aceb âsâdedir cânım ne destim var ne dâmânım 
N’içün ehl-i kabâ dest ü girîbândır nedir bâ c iş 

7. Nişânı fazl-ı dâyimden verirken Nâzikâ şimdi 
Cemâlinde ğubâr-ı gam nümâyândır nedir bâ c iş 

[Harfü’l-Cim] 

34 . 

mefa e ilim fe c ilâtim mefa c ilim fe c ilim 

1 . Bu yerde bâde-i nâb ile ger olursa c ilâç 
Zihî devâ-yı mübârek zihî huceste-mizâc 

2. Cemâl-i pîr-i harâbâta şa c şa c a venniş 
H“oşâ letâfet-i şahbâ h“oşâ şafâ-yı zücâc 

3. Bana nişân o zamân verdi bu hırâmın kim 
Hezâr şükr ile olmuşdum efkar-ı muhtâc 


33 S 12a, Ü 9a 

2 hâk ü zer Ü : hâk zer S 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

34 S 12b, Ü 9a 
1 mizâc S: ' ilâç Ü 

3 efkar-ı muhtâc S: efkar u muhtâc Ü 
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4. Ne nameler getirir tir-i gam anı bilmez 
Tarik- i mihr ü muhabbetde olmayan âmâc 

5. Bizim diyara gelirsen anı mukarrer bil 

Ki neng ü nâm olunur ibtidâ-yi bâc u harâc 

6. Murâd olursa nedir kendenest ü peyvesten 
Sana haber verir elbette (Yâcc-i nessâc 

7. Verilmemiş bana mihr u vefa-yı çerh ü zemin 
Hakîm-i c akl-ı ma' âd etdi böyle istihraç 

8. Berehne-serleri Nâzik bu deyr-i bl-ğayrın 

J>A Ak^ liIuA (jji. LS^ 

35 . 

mefa c ılün mefa'ılün mefa'ılün mefa'ılün 

1 . Demem ey h“âce kim bürd-i Yemen dürr-i c Adenden geç 
Bu bâzâra eğer râzı isen cân ile tenden geç 

2. Nedir hayrü’l-menâsik değme bir hâcî anı bilmez 
Sen ey mahrem tehâvün eyleme dârü’l-veşenden geç 

3 . Bihişt ezhâr u enhâr u kuşür u hürdür çün kim 
Sen ey azâde-ser sa c y eyle gülzâr u çemenden geç 

4. Cihân dârını verdi dâra Manşür erdi dil-dâre 
Dilâ sen bir kadem artık yürü dâr [u] resenden geç 

5. Cihân cânândan geçdi cihândan geçmedi MışrI 
Su 5 âl etme bu sırdan Nâzikâ sen var geçenden geç 

36 . 

mefa'îlün mefa'îlün mefa'Ilim mefa'îlün 

1 . Verâ-yı c akla er sübhân dilersen mâ vü menden geç 
Meslhl bir hayât ister isen selvâ vü menden geç 

2. Dem-i Rahmânı benden iste ammâ bir sefer eyle 
Yolun düşsün Yemen iklimine semt-i Karenden geç 


35 S 12b 

36 S 12b, Ü 9a 

3 ne denli sa c y edersen et eriş bir sırr-ı ra' nâya S: eriş bir sırr-ı ra' nâya ne denli sa' y edersen et Ü 



3. Ne denli sa c y edersen et eriş bir sırr-ı ra c naya 
Hemân evvel kademde bâğ u gülzâr u çemenden geç 

4. Cemâl-ı Yüsufu ko girye-i Ya c kübu tekmil et 
Tutuşsun nâr-ı şevke hânümân beytü’l-hazenden geç 

5 . Me 3 âli her kelâmın Nâzikâ çün harf- i vâhiddir 
İşaret besdir ehl-i tab c a etvâr-ı sühandan geç 

[Harfii’l-Hâ] 

37 . 

mefâ c ilün fe c ilâtün mefa c ilün fe c ilim 

1 . Şikenc-i turreyi kaldırdı yâr yine şabâh 
Göründü gibi tamâmen zemln-i Çine şabâh 

2. Şu c â 3 -ı şemse gerek tâkat başar yohsa 

Ne şübhe görünür elbette her zemine şabâh 

3. Bürüz u ğayb-ı sepîdî-i fecri benden şor 
Garîb mes ’eledir girdigi kemine şabâh 

4. Nesîm-i şubh-ı sa 5 âdet kinâyedir andan 
Ki ğâyet ola şeb-i girye vü enine şabâh 

5. Ümîd-i nefha-i şubh ile zâr u bî-dârem 

Ne şeb girer gözüme uyhu Nâzik! ne şabâh 

38 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilün 

1 . Girerse aramıza şüfiyâ piyâle-i râh 

Seninle mıimkin olur beynimizde şulh u salâh 

2. Der u diyâr temâşâsından olalı hâli bîzâr 
Verâ-yı şeş-der-i c âlemde olmuşum seyyâh 

3. Ben ol mahaldeyim aşlâ bulunmaz anda dalâl 
Su 5 al etme bana kim nedir revâh u şabâh 


37 S 13a, Ü 9b 

38 S 13b, Ü 9b 

3 bulunmaz anda dalâl Ü: anda dalâl olmaz S 
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4. Ne var vücud kadar feth-i a c zam u zahir 
Nedir bu güşiş ü yâ bu bilinmemek fettâh 

5. Huda ki meşreb-i tevfîk ü şulh verdi bana 
Vaşlyyetim dahi oldur gerekse fevz ü felah 

Ü. aİVuh j) j 

7. J jâl I il JL\ 

Aajjjilljl La JSâ 

8. Be-hakk-ı nür-ı ezel kim ebed dahi oldur 
Derün-ı Nâziki veşkıldı hâlikü’l-aşbâh 

39. 

mefa c ilim mefa c ilim fe c ülim 

1 . ZihI la c 1-i şeker-bârın müferrih 
Tekerrür kand-ı güftârın müferrih 

2. Ümld-i tak atun vech-i teselli 
Hayâl-i hüsn-i ruhsârın müferrih 

3. Cihân zikrinledir âbâd u hurrem 
Olupdur va c d-âr-ı dldârın müferrih 

4. Çü nürundur zuhür-ı kısmet- i gül 
c Aceb mi olsa etvârın müferrih 

5. Muhabbet nür u nârı fark etmez 
Bize hem nür u hem nârın müferrih 

6. Ser-efrâz eyledi Tübâyı sâyen 

Bihiştı âşârın müferrih 

7. Nice vârid olurdu emr-i şallü 
Eğer olmasa ezkârın müferrih 

8. Gül-i bâğın nice vaşf edeyim kim 
Gülünden c âlemin hârın müferrih 


(7 beyitte bağlama ııygun bir okuma yapılamadı.) 

39 S 13b 

(6 beyitte bağlama uygun bir okuma yapılamadı.) 
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9. c Adu emrin ederse c add eğer har 
Görür gülden anı yârin müferrih 

10. Harlm-i yâre uğrar Nâzikâ çün 
N’ola olursa eş c ârın müferrih 

[Harfu’l-Hâ] 

40 . 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilâtim fa'ilim 

1 . Mey rahık ü câm rahşân sâkî-i peymâne şüh 
Mey-fürüşân kâm-bahş u sâkin-i mey-hâne şüh 

2. Şem c -i meclis müm-ı nerm ü şu c le genn ü mihribân 
Şahn-ı bezm-i şeb-nişlnân hâli vü pervâne şüh 

3. Her ne istersen hemân iste tekellüf çekme hiç 
Hâcib ü derbân muvâfık meşreb-i cânâne şüh 

4. Gör ne vakt-i bastdur bu bl-nevâlar vakti kim 
Âşinâlar dest-glr ü zümre-i bigâne şüh 

5. H“âce vü derviş olmuş birbiriyle müttehid 
Mahrenı-i kâşâne hurrem hem-dem-i vlrâne şüh 

6. Bî-niyâz ol semt-i nefsüd emri gör seyrâna çık 
Vâ c izân kavlinde sâdık fırkâ-i efsâne şüh 

7. Mâlihulyâdur hümüm-ı dehr ü ferdâ Nâzikâ 
Şühlukdur sana dermân şüh ol dîvâne şüh 

41 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

1 . Ne gülü buldu c aceb bârgâh-ı fazlı ferâh 
Ki oldu c âşık-ı miskin bu denli tâ küstâh 

(10. beytin ikinci mısra’ı metinde “N’ola eş c arın olursa müferrih” şeklinde geçmektedir.) 

40 S 14a, Ü 9b 
1 rahşân Ü: dil-keş S 

3 Hâcib ü derbân muvâfık meşreb-i cânâne şüh S : Âşinâlar dest-glr ii zümre-i bl-gâne şüh Ü 

4 Âşinâlar dest-glr ü zümre-i bî-gâne şüh S : Hâcib ti derbân muvâfık meşreb-i cânâne şüh Ü 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

41 S 14a 
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2. Verir [mi] mive-i mihr ü vefa nihal-i dil 
Ciğer ki olmaya derd ü belâ ile şad-şâh 

3. Hemlşe nağmesi şürun hayât - 1 taze olur 
Bunu o haste bilir kim göre nedir neffah 

4. Gedâ ki zlr-i türabı bihişt c add eyler 

c Acebdir olmasa ey h“âce teng başına kâh 

5. Gönül sürüş olur Nâzikâ işitmese güş 

42 . 

mefâ c ilim fe c ilâtün me fâ c ilim fe‘ ilim 

1 . Görünce bârgeh-i üns ü nâzı c aşk-ı ferâh 
Ne fikr içinde gezer bilmezem dil-i küstâh 

2. Ne nağmeler ne sühanlar tulü c ederdi sana 
Açaydı tlr-i muhabbet gönülde şad sürâh 

3. Ne fi kr e kim ola mağlüb dil anı işidir 
Anın şadâsım bağlar tanln-i tâs-ı şımâh 

4. Vücüd mahv ederim ben c aceb temâşâdır 
Kaçanki ffâcc yapar ser-keşlde tâk-ı kâh 

5. Şu c â c ı şems-i dilin kevne sığmaz anı ey Nâzik 
c Aceb ki yerde olur ana bir avuç evsâh 

[Harfü’l-Dâl] 

43 . 

fâ c ilâtün fa’ ilâtün fâ c ilün 

| _ û ü ji jLûjoiC. 

LT *- 1 J 

2. (_jl^ j£jLı£j.3 


42 S 14b 

43 S 14b 
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3. 

4. 

5. 

6 . 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 


Aj3 j <£ (_£İ 

-tjJJ LS^ 


■ " ' ■ <j«u jjoj ûl 


Jjjj <_5^Ajj£j <£ 


Jjjj AJjj 


L 0^1 -tf~L 1_İC- 

Jjjj ^ <_5İA^ <_sl^J 


44 . 

mePülü mefa'ılün mefülü mefa c îlün 

Feryâd u figân senden dâd ey şeh-i hübân dâd 
Müşkil bu ki istersin hiç etmeyeler feryâd 

Her kâre ki el urdum çün nakş-ı ber-âb oldu 
Her râha ki c azm etdim oldum giderek ber-bâd 

Ma c nlde haber yokdur şüretde eşer yokdur 
Bilmem ne demiş Mecnûn bilmem ne komuş Ferhâd 

c Aklın hevesi dâyim dünyâyı c imâretdir 
Bilmem ne zamân olmuş bu köhne harâb-âbâd 

Ger vâsıl u ger ğâfıl hep çâr pâder-gil 
Bir şa c bda der-i müşkil gösterdi anı üstâd 

Bir fitne bırakdın kim nâmın dedin anın c aşk 
Bir cilve ile etdin yüz bin sanemi Icâd 

Bin şân ki olur zâhir cenf ismini eınr etdin 
Bir neş 3 e-i yektâyı kıldın nice bin azdâd 

Biz şef e boyun verdik da c vâmızı sen dinle 
Şol şart ile ammâ kim hibr istemeye cellâd 


44 S 14b, Ü 10a 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

7 Ü’de yok 

8 Ü’de yok 

9 Ü’de yok 

10 Ü’de yok 

11 Sen lem'a-i gevhersin bil ki dahi bihtersin S: ğâyetde perişansın şabr eyle ki insansın Ü / Böyle ne 
mııkeddersin S : âhir yine handansın Ü 
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9. Ey zahid-i kur u ker bu hikmet- i şi c r-i ter 
Olmazsa sana reh-ber bilmem kim eder irşâd 

10. Tevfîk bizi hergiz mümkin mi ki der sizsiz 
icadımıza i c dam i c damımıza Icâd 

1 1 . Sen lem c a-i gevhersin bil ki dahi bihtersin 
Böyle ne mükeddersin ey Nâzikı-i nâ-şâd 

45 . 

mefâ c ilim fe c ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 

1 . Gönülde olsa muhabbet ne gam mecâz-âlüd 
Yeter dile bu keramet k’ola niyâz-âlüd 

2. Cihanda hüsn ü muhabbetde cilve n’eylerdi 
Gönül bu c arsaya ger çıkmasaydı râz-âlüd 

3. c Aceb mi geldi sana derd ü süz-i pervane 
Derün-ı şem c i dahi görmüşüm güdâz-âlüd 

4. Figân u şlven-i dehrin içinde nağmeleri 
Düşer ki gâhl olur cümle şâh nâz-âlüd 

5. Derün-ı düstda pinhân mu‘ âmele çokdur 
Bize haber getirir ol nigâh-ı râz-âlüd 

6. Nice namâzı koşun zâhidân ki her kapıda 
Sözü geçer yüzü olursa gernamâz-âlüd 

7. c Aceb ticâret eder Nâzikâ yine vâ c iz 
Eğer kabül olunursa namâz-ı âz-âlüd 

46 . 

fa e ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Haste-i c aşk olsa bülbül söylenip yatmak ba c ıd 
Yanmasa pervâne hâlin şem c i ağlatmak ba c Id 

2. Gark-ı bahr-ı c aşk olurmuş zâhid ikrâr eylemiş 
H“oş kerâmet olsun amınâ kim şuya batmak ba c Id 


45 S 14b, Ü 10a 

46 S 15b 
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3. Bir nigarın da 5 i ma la c 1 ü miyanın vaşf eder 
Mâ 3 il olsun nice amma kendisin satmak ba c Id 

4. Seyyidim ger nâre girsem âteşe yanmam demiş 
Hergiz olmaz ana kendin âteşe atmak ba c Id 

5. İğnesin atmış şuya mâhl çıkarmış kendiye 
İbn Edhemdir bu anın iğnesi batmak ba c ıd 

6. Ehl-i c aşkın zevrakı göz ermeyen c ummândadır 
Sâhil-i taklîdden ey dil ana çatmak ba c ıd 

7. Dakk-ı bâb-ı fazl edersen Nâzikâ câ dz veli 
Kendini inşân içinde hâşşaya katmak ba c Id 

47 . 

mefa c ılün mefa'Ilün mefa'ılün mefa'ılün 

1 . Bu dâr u hânede tedbîr-i c akl-ı pirden feryâd 
H“oşum dîvânelikde pî-çîş-i zencîrden feryâd 

2. Nigâhiyle gönül hem şayd u hem şayyâddır şimdi 
Arada kalmışım şayyâddan nahcîrden feryâd 

3. Sana ne mihribân ne bî-vefâ demek değil kâbil 
Sükün etmek de olmaz hâsılı ta c bîrden feryâd 

4. Olur çeşminle gamzen ndşlesem her demde hışm olur 
Bana rahmeti vardır havf-ı tîğ u tlrden feryâd 

5. Nigâhın kullanır c âşıklara şemşîre el vennez 
Bilir kim hâsıl olur âhenîn şemşîrden feryâd 

6. Gönül ülfet edipdir ney olsa nâleye başlar 
O tıfla benzer eyler ârzü-yı şirden feryâd 

7. Benim feryâdımı kim güş ederdi tâ seher amınâ 
Dil-i bîmâr elinden nâle-i şeb-gîrden feryâd 

8. Gerek şâdî gerek gamdır kabül etmek müsellemdir 
Olunmaz Nâzikâ çün meşreb-i takdirden feryâd 

48 . 


47 S 15b 

48 S 15b 
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fa ( ilatûn fa c ilatün fa c ilatün farilim 

\ t ûjjuj J * s~i \ a jl ^jj Ju-a Jâc. I j 

ûjjuj ı*‘ n^lc. ı».j 

2. Ax-a j _^)-q ^ 

ûjjoi _jjoj ^Üâ^)x-â j JjJaâ (_£İ^C.Û 

3 . klluiLö jU. (_jji5J (_JJi5J ^aJ Ij 

Ûjjo) Lû A . jjl CİLuJjû ^JC- W 

4 L Q ^ İ-ı i Jjl_ij ^ n 

Ûjj^û G_alÜjl ı* nl>J jli *^3^ 

5. l_1j£j l^j Ajjjüj (^J c>l •!j L-^\ *1 ı il \j 

ÛJ-UJ (J*^ lj lj 

6. ^ (jLa^ L$^. bâ J-^ -JJ^-J^ 

4>“i jjlaâ. I j jl j£ (^J Jj tjijj 

7. llâ^j ^1 ûAıiuı ^ 

û^j>l A^ jta ^ «^3 ^jujû 

8. C5^3^ (j-3^ l** Uul ö3^J 

^)5Lp hc- l_j 

49. 

mefa'îlün mefa'îlün mefa'Ilün mefa'îlün 

1 . Mürld-i h“od-fürüş u mürşid-i tezvirden feryâd 
Zülâl-i millet ü dln-i h v âce-i nihrlrden feryâd 

2. Ruh-ı zerdim eğer gül-gün olursa vechi var anın 
Hayâl-i müflis-i dün hüccet-i iksirden feryâd 

3. Görür zâğ u zeğan bâğında dem-beste kalır her dem 
Değildir lâubâlî bülbül-i dil-gîrden feryâd 

4. Şikâr olmak münâsibdir gönül ol çeşmi âhüya 
Şikâyet etmezim kânün değildir nahcîrden feryâd 

5. Ne hikmet var senin zahmında mutrib faş eder râzım 
Dü çeşmimden döker kan bemden âh u zîrden feryâd 


49 S 16a 



92 


6. Kanı ol dem ki nazın - 1 ter ederdim çün dür ü gevher 
Figân bu hâtır-ı mahzün u tâb c ı şirden feryâd 

7. Hurüşa başladı süz-ı derün u Allah hıfz etsin 
Yakar dehri bu âh-ı şâ 3 ika- te 3 şirden feryâd 

8. Berin verdin o nürdan Nâzikâ şimşîr-i Furkâna 
Velîkin istikâmetsiz çıkan tefsirden feryâd 

50 . 

mefa c ilim fe‘ ilâtiin mefa c ilim fe c ilim 

1 . Nigârım eyleyeyim yâd her çi bâd-â-bâd 
Cihândan olayım âzâd her çi bâd-â-bâd 

2. Gönülde meyli be-yek sü gerek gerekmez gayr 
Yeter o kâmeti şimşâd her çi bâd-â-bâd 

3. Cihânda hüsn ile c aşkın nikâhını açayım 
Yeriyle kalmasın azdâd her çi bâd-â-bâd 

4. Nigâr-ı lâle-ruh u dil-ber-i sehî-kâmet 
Bana bu oldu Hudâ-dâd her çi bâd-â-bâd 

5. Ko âh u nâle vü eşk-i ciger-feşân olsun 
Vücüd olsun âbâd her çi bâd-â-bâd 

6. Bana küleng eş olmaz küleng olmaz eşi 
Ne kaldı Kays ile Ferhâd her çi bâd-â-bâd 

7. Tarik- i c aşkda hem-râh-ı derd ü zâr olayım 
Ederse ol eder irşâd her çi bâd-â-bâd 

8. Bugün dürüst tutdu mı zühhâdı 

Harâb ola ya âbâd her çi bâd-â-bâd 

9. Be-her zemin ğazel-i tâze eylesin tab c ım 
Be-himmet-i dil-i üstâd her çi bâd-â-bâd 


50 S 61a 

(8.beyitte bağlama ııygun bir okuma yapılamadı.) 
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51 . 

mefa c ilim fe'ilâtim me fa' ilim fe c ilim 

1 . Cihanı etmeyeyim yâd her çi bâd-â-bâd 
Belâdan olayım âzâd her çi bâd-â-bâd 

2. Hezâr hınnen eder dilde fikr-i dür-â-dür 
Ümld odur kim ola ber-bâd her çi bâd-â-bâd 

3. Ne i c tibârı var ahvâl-i dehre ehl-i dilin 
Harâb tut gerek âbâd her çi bâd-â-bâd 

4. Sipihri bir birine ursun âh-ı pür-zürum 
Gerekse zulm ede yâ dâd her çi bâd-â-bâd 

5. Ne semt kim ola hırmân ben ana c azm ederim 
Bunu ben eyledim Icâd her çi bâd-â-bâd 

6. Sürüd u nâlesiz eğlenmedi gönül bir dem 
Bu yolda cenk olur azdâd her çi bâd-â-bâd 

7. Gönül mecâzı muhabbetde ko fenâ bulsun 
Yâ fariğ ola yâ irşâd her çi bâd-â-bâd 

8. Hevâyidir katı Hak şaklasın nazarlardan 
Şalınsın ol kaddi âzâd her çi bâd-â-bâd 

9. Nazire tâleb-i nekkâda Hâdiyâ güçdür 

Çi gam beğenmese üstâd her çi bâd-â-bâd 

10. Senin bu zâde-i tab c ın yürür be-lütf-ı sirişt 
Yâ nâ-reslde ya hem-zâd her çi bâd-â-bâd 

52 . 

MUŞTAŞFÎ 

mefülü mefa c Ililn mefûlü mefa c ilim 

1 . Feryâd u figân şehden dâd ey şeh-i hübân dâd 
Müşkil bu ki istersin hiç etmeyeler feryâd 

2. Her kâre ki el urdum çün nakş-ı turâb oldu 
Her râha ki c azm etdim oldum giderek ber-bâd 


51 S 61a 

52 S 61b 
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3 . Ma c nada haber yokdur şuretde eşer yokdur 
Bilmem ne demiş Mecnûn bilmem ne komuş Ferhâd 

4. Evham olıcak kâyim had sende olup âsim 
Esma olıcak hâkim urdun ana İblis âd 

5 . c Aklın nazarı bulmuş dünyâyı c imâretlik 
Bilmem ne zamân olmuş bu köhne harâb-âbâd 

6. Ger vâsıl u ger ğâfil hep hâyir-i pâ-der-gil 
Bir şu c bededir müşkil gösterdi anı üstâd 

7. Bir fitne bırakdın kim nâmın kodun anın c aşk 
Bir cilve ile etdin yüz bin sanemi Icâd 

8. Bin şân-ı hüveydâyı cenk etmeği emr etdin 
Bir neş 3 e-yi yektâyı etdin nice bin azdâd 

9. Bir şer c e boyun verdin da c vâmızı sen dinle 
Şol şart ile ammâ kim cebr istemeye cellâd 

10. Ey şeyh-i siyeh-gevher bu hikmet-i şi c r-i ter 
Olmazsa sana reh-ber bilmem kim eder irşâd 

1 1 . İnsânl-şemâ filsin ammâ katı ğâfilsin 
Cüyâ-yı rezâ filsin n’etsin seni ya nakkâd 

12. Tevfîk bizi hergiz mıimkin mi ki der sizsiz 
îcâdımıza i c dâm i c dâmımıza Icâd 

13. Dil-dârına c arz etdi ruhsârım iş bitdi 
Şâd ol ki gider gitdi ey Nâzikl-i nâ-şâd 

14. Bu şi c ri olan kâşif va filâhi odur c ârif 

Bu sözde benim munşif bi filâhi odur âzâd 

[Harfü’l-Zâl] 

53 . 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa'ilâtün fâ c ilün 

1 . Meşreb-i c âlem budur kim olmaya cândan leziz 
Gör benim zevkim ki yokdur cânândan leziz 


53 S 16a 

(1. beyitte bağlama ııygun okuma yapılamadı) 
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2. Cennet ü hur u kuşurister kime etsem su 3 al 
Gör bu gizli razı yokdur bezm-i rıdvândan leziz 

3 . Güft ü güy-ı c ârifan seb c ü’l-meşânl rûhudur 
Sofra-i c irfanda var mı mağz-i Kur Çından leziz 

4. Nice mağrür olmasın bî-çâre âdem yok görür 
Gayr-i insandan c aziz insana c isyandan leziz 

5. Hâtıra yer gelmesin aınmâ nedir anı demem 
Haste-i c aşka sorarsan gayrî yok andan lezîz 

6. Sen ne dersin vâ c izâ bir muktedânın kuludur 
Görmezim ben inkırâz-ı c ayn-ı akrândan lezîz 

7. Nâzikâ her lezzeti kadrince idrâk eylemek 
Feyz-i Hakdır pes ne vardır zevk-i vicdândan lezîz 

54 . 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtim fâ c ilün 

1 . Sanâ vâ c iz iştihâr-ı fazl u da Nâdir melâz 
Zâhidâ sana dahi takvâ vu c ukbâdır melâz 

2. Taylesân u sünneye şüfî ziyâde hürmet et 
Tab c ına zîrâ senin ğılmân u hürâdır melâz 

3. Dâniş-i lafz u hürüf u bîniş-i destâr u şüf 
Hazret-i mollâ-yı şehre gör ki fetvâdır melâz 

4. Sana bu hayl ü haşemden ey esîr-i muhteşem 
Gayrî yok Allâhü a c lem ceng ü ğavğâdır melâz 

5. Meşrebin hakkında böyle eylerim tahkik kim 
Nâzikâ rind-i harâba câm-ı şahbâdır melâz 


54 S 16a, 10a 

1 iştihâr-ı fazl S: iştihar ıı fazl Ü 

2 ğılmân Ü: vildân S 

5 Meşrebin hakkmda böyle eylerim tahkik kim S: Meşrebin hakkında Nâzük böyle tahkik eylerim Ü/ 
Nâzükâ S: kim hemân Ü 
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[Harfü’l-Ra] 

55. 

fâ c ilâtün fa c ilâtün ilâtün fâ c ilûn 

1 . Çeşmi c uşşâka teğâfül etmese blmâr olur 
Nâ-tüvândır ol kadar k’ana nigâhı bâr olur 

2. Hüsn ü c aşkın gayri bi İlâh fani vü efsânedir 
Vech-i cânân isteyen ağyârdan bîzâr olur 

3. Hep ticâret hep sefer hep menfa c at erbâbıdır 
Kiminin matlûbu nâr u kiminin envâr olur 

4. Sen ki pervâne değilsin zâr-ı şem c i kim desin 
Reh-güzârıii uğrasa berd ü selâma nâr olur 

5. Saltanat ol pâdişâhındır ki kemter bendesi 
Kendi kabrinden halâs u h“âce-i ahrâr olur 

6. c Aşk bâzârında c akla kimse göstennez meta c 
Cümle istiğnâ satarlar böyle bir bâzâr olur 

7. Gerçi güçdür Nâzikâ remz ü işâret anlamak 
Fehm eden güftârın ammâ vâkıf-ı esrâr olur 

56. 

fâ e ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Ol sanem c âşıkları derdinde bî-dermân diler 
c Aşk âyînince ihsân üstüne ihsân diler 

2. c Aşkdır âşüb-ı c âlem c ayn-ı c illet c aynîdir 
Gör bu sırrı kim hemlşe âdını pinhân diler 

3. Derddir dâyim tabibi derd ile yâd etdiren 
Dil-berân bâzâr-ı hüsnü genn ü pür-efğân diler 


55 S 16b, Ü 10b 

2 Hüsn ü ' aşkın S: ' aşk u hüsnün Ü 

3 nâr S: envâr Ü/ envâr S : nâr 

4 Ü’de yok 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

56 S 16b 
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4. Dil ki naci oldu rabbi himmeti 

c Aşk kim kahirdir ağyar üstüne tüfan diler 

5. c Aşk u dil kim menzil-i canana yekta erdiler 
TIğ-i ferdiyyet o demde hükmünü c üryan diler 

6. Tekyemiz bir tekyedir hem pirimiz reh-berdir 
Kim peleng ü şlr gelse kendiye ferman diler 

7. Pirimiz tedbîrine verdim boyun ol demde kim 
Bîm-i bismil ister c âkl-ı tâyiri ğaltân diler 

8. İltifatı mey-fürüşun minneti mağrür etmesin 
Gelmesin bu bezme her kim kendiyi sultân diler 

9. Girye-i huşku kıyâsen anlamaz zâhid kerih 
Hüb-rülar mübtelâyı ğâlibâ handan diler 

10. Hayfdır ol kavme kim âyîn-i kîş ü milleti 
Kendiyi her demde şâdân darın âbâdân diler 

1 1 . Sen şehîd ol ey gedâ râh-ı vefada sabit ol 
Cümle ervâh-ı şehîdân cürmüne gufran diler 

12. İbn Edhem Nâzik ancak saltanat terk etmedi 

Her ki cân vennez bu yolda pes n’içün cânân diler 

57 . 

meffîîlün mefa'ılün mefa c îlün mefa'Ilün 

1 . Garaz sanman cihândan nakd-i câm bâde vermekdir 
Metâ c -ı vuşlat-ı yâre garaz anınla ermekdir 

2. Cehennemden kaçar hür u bihişt ümmîd eder zâhid 
Firâk ehl-i muhabbet arasında nâre ginnekdir 

3 girmen ey vâ c iz murâdınca 

Hudânın kulların başdan başa kırmak geçinnekdir 

4. Vaşiyyet hün-ı ınerg ile perîşânlıkdır ey h“âce 
Hüner c akl-ı me c âd u iştiyâkı başa vermekdir 


(4.beyitte bağlama ııygun bir okuma yapılamadı.) 

57 S 16b 

(3 .beyitte bağlama uygun bir okuma yapılamadı.) 
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5. Bu c adet halkasından çıkmama ba c iş benim şufî 
Kul olup plr-i c aşka halvet-i ta hk ike ginnekdir 

6. Bu tabla turre urmakdan budur dâyim ümidim kim 
Sesi bir şâh-bâz-ı kabilin güşuna ermekdir 

7. Benim kalbimde Nâzik Hak garaz halk etmedi amma 
Bu sözlerden sana ancak garaz dünyâyı yermekdir 

58 . 

mefa c ilim fe‘ ilâtiin mefa c ilim fe c ilâtim 

1 . Bu tlri n’ eyleyeyim çün kemân elimde değildir 
Kemânı n’eyleyeyim kim nişân elimde değildir 

2. Gedâ-yı bî-ser ü sâmân-ı şehri âgeh edin kim 
Be-hakk-ı fahr-ı nebi hânümân elimde değildir 

3. c Aceb mi h“âce bana şefkat ü c inâyet ederse 
Bilir ki zerrece süd u ziyân elimde değildir 

4. Hakikatiyle sana aşl-ı cebri söyleridim ben 
Bu ihtiyâr velî râyegân elimde değildir 

5. Harld-i vuslata bâ c iş olurdu mevt-i irâdî 
Henüz n’eyleyeyim nakd-i cân elimde değildir 

6. Ne c azm-i râha âmân var ne cây-ı sabra nişân var 
Zamân elimde değildir mekân elimde değildir 

7. Kabül eder mi c aceb Nâzikâ bu c özrümü lügat 
Gehî düşer ki zimâm-ı zebân elimde değildir 

59 . 

mefülü fa'ilâtii mefa'Ilü farilim 

1 . Nâzın ko gayri girye-i şeb-gîr ü âhı gör 
Bakma c itâb u nâza derünî nigâhı gör 

2. Fikr etme hevl ü heybet-i derbân u hâcibi 
Hulk-ı kerîm ü merhamet-i pâdişâhı gör 


58 S 17a 

59 S 17a, Ü 10b 
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3. Sen lütf u kahr-ı menzili yevm-i vüşule şal 
Bâr-ı havâtırı giderip resm-i râhı gör 

4. Şol denli lutfa mu‘ temed ol kim nefes nefes 
Eşbâh-ı kâ 5 i nata c atâ-yı ilâhı gör 

5. c Ârif sepld ü surh ne bulsa libâs eder 
A c râzı ko ciğerdeki dâğ-ı siyâhı gör 

6. Ey müdde c I kelâmına verme çoğ âb u tâb 
Eşk-i dü çeşm ü dâğ-ı derüna güvâhı gör 

7. Destâr u şüfiıma benim etme çoğ iltifat 
Kibr ü riyâ içindeki şirk ü günâhı gör 

8. Nâzik tehâvün eyleme ta c zlın-i hırkada 
Dîhlm-i pâdişâha değişmem külâhı gör 

60 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefâ c ilim fe c ilâtün 

1 . Bu südu n’ eyleyeyim çün vücüd elimde değildir 
Vücüdı n’eyleyeyim çünki cüd elimde değildir 

2. Yüzüm hemlşe tutup âsumâna âh edeyim ben 
Şafâ-yı hâtır ile tâ sücüd elimde değildir 

3. Derünl süziş ile gel bu bezme âh ile dahi 
Henüz ruhşat-ı c üd u sürüd elimde değildir 

4. Bana bu baht-ı siyehden göründü vech-i teselli 
H“oşum ki dâmen-i çarh-ı kebüd elimde değildir 

5. Penâh-ı hazret-i Gaffârı tutmuşam gece gündüz 
Helâk-i düşmen [ii] kahr-ı hasüd elimde değildir 

6. Bu nefs-i ser-keş ü şümun komam mezelletin elden 
Zürüd elimde değildir sütüd elimde değildir 


(S’deki 3.beyit Ü’de 4.beyittir.) 

3 giderip S: bırağıp Ü 
(S’deki 4,beyit Ü’de 5.beyittir.) 

4 lutfa S : fazla Ü 

(S’deki 5,beyit Ü’de 3.beyittir.) 
60 S 17b 
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7. Ezel naşib olan Nazika şühud imiş ancak 
Şu c üd elimde değildir vürüd elimde değildir 

61 . 

mefülü mefa'ılü mefa'Ilü fe'ülün 

1 . Lütfün bize ey çerh senin cevr ü sitemdir 
Çevrin dahi ümmld ederim lütf u keremdir 

2. Gâyetde girân mıydı c aceb bâr-ı emânet 
Bu nüktede çarhın sanırım kameti hamdır 

3. Mihmânlarız ağırlamasın ko bizi devrân 
Kim âhir-i sohbet gelecek kâsesi semdir 

4. Sultân bize vaşf eylemesin vüs c at-i mülkün 
Biz bildiğimiz tülü anın iki kademdir 

5. Zâhid bizi mey içdigimizle bilir ancak 
Bilmez anı kim bütle bize vech-i sanemdir 

6. Biz bir şanem-i muhtereme secde-beriz kim 
Lâhüt ki dillerde denir ki ana haremdir 

7. Nâzik bu ne demdir bunu bil bu sözü yâd et 
Enfâsı telef eyleme kim cây-ı nedenidir 

62 . 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fa'ilün 

1 . H“âb-ı nâzı bir gün ey şeh her ki tebdil edeler 
Gördüğün bu düşleri bir özge te Vîl edeler 

2. Dest ü pâyın büs ederler şimdi bu nev düstân 
ZIr-i hâke sokmağa vakt ola ta c eli edeler 

3. Katreler kim mübtelâlar gözlerinden tökdüler 
Hânümânm yıkmağa tüfân olup sil edeler 


(Metinde 4.beyitte geçen “Loşum” kelimesindeki ş nin noktalan yazılmamış.) 

61 S 17b, Ü İla 

1 ederim S : ederiz Ü 
7 yâd S : gîiş Ü 

62 S 18a 
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4. Hiç gelmez hatıra bin zahmginin var senin 
Defter-i sırrın çıkmaya divâna tahsil edeler 

5. H“or görürdün gerçi sen ol müru ey rây-ı ğurür 
Heybet ü savletle anı deııı ola pil edeler 

6. Ey kanâ c at etmeyen sultanlığa çok ser-keşi 
Reşk ede fakr u fena ehline tahvil edeler 

7. Reşhalar kim ana şimdi kimse etmez iltifat 
Çok harabe Mışrı âbâd etmeğe NIİ edeler 

8. Ben bu düştürün bu denli yazmışım icmalini 
Nice dîvânlar görürsün anda tafsil edeler 

9. Pâk ü bî-pervâ çıkarsan ger cihândan Nâzikâ 
Cümle c ulviyyün senin’çün belki tehlîl edeler 

63. 

mefülü fa'ilâtü mefa'ılü fa c ilim 

1 . Yârân Nâzikâ seni bildim kıyâs eder 
Pâyin tozuyla çeşmini sildim kıyâs eder 

2. Zâhid urur yatar yere mescidde başını 
Semt-i hüdâya belki eğildim kıyâs eder 

3. Bin şerha açdı IÇâceye tîğ-ı zevâl-ı c ömr 
Âmâlden hemîşe kesildim kıyâs eder 

4. Yâr-ı zamâne kaddini şeyhin kemân eder 
Bî-çâre gör ki kendi çekildim kıyâs eder 

5. Şol gerd-i gird-bâdı temâşâ eder misin 
Bir servdir bu bâga dikildim kıyâs eder 

6. Vâ c iz ezel mu‘ âmelesin medh eder yürür 
Ol günde belki böyle değildim kıyâs eder 

7. Her kimse kendi şüretini senden ahz eder 
Yârân Nâzikâ seni bildim kıyâs eder 


63 S 18a, Ü 11b 

6 günde S : demde Ü 

7 Her kimse kendi şüretini senden ahz eder S : her kimse âyinende görür kendi suretin Ü 
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64 . 


müste filim müste filün müste filim müste filim 


1 . Reftarına kurban olan serv-i çemenle eğlenir 
Ruhsârına hayran kılan berg-i semenle eğlenir 

2. La c lin nişanın bulmayan güftârına mâ 5 İ1 olur 
Ka c r-ı şadefde gezmeyen dürr-i c Adenle eğlenir 

3. Nâr-ı Hicaza yanmayan hâk-i Haremden bahş eder 
Büy-ı Y emenden bulmayan misk-i Hutenle eğlenir 

4. c Aşk istemez berg ü neva ister fena-ender-fenâ 
c Âşık anm’çün da 5 1 mâ derd ü mihenle eğlenir 

5. c Aşkın tarikin boynuna Manşür ilzâm eylemiş 
Gördüm anı ben h“âbda hâlâ resenle eğlenir 

6. Biz gamzesinde dil-berin mihr ü muhabbet görmüşüz 
Eller mezâkınca veli bir dil-şikenle eğlenir 

7. Nür-ı Mesih ü Ahmedi h“âce nice tevflk eder 
Kâşânesinde bir büt-i slmîn-bedenle eğlenir 

8. Vâ c iz kabül u reddini feryâd ile tebliğ eder 
Şüfl güzel bulmuş hele şavt-ı hasenle eğlenir 

9. Nâzik cevâhir c akd edip dîvânını tezyin eder 
Kendi okur kendi yazar nazm-ı sühanla eğlenir 


10. Destin leylada tasavvur eylemiş 

Resm-i vefâ-yı meşreb-i pîr-i Karenle eğlenir 

65 . 

mefa'îlim mefa'îlim mefa'Ilim mefa'îlim 

1 . Tağayyür bulsa şüretde çi gam üstâd bâkîdir 
Ruhundan dîde mahrüm olsa dilde yâd bâkîdir 

2. Vücüdu sana takrir etmek olmaz İlk imkâna 
Mukarrerdir tağayyür şüfiyâ îcâd bâkîdir 


64 S 18b 

(Metinde ö.beytin 2. mısrasında “veli” söcüğünün üstünde “denir” kelimesi yazılmış. 
(10. beyitte bağlama uygun bir okuma yapılamadı.) 

65 S 18b 
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3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 

10 . 


6 . 

7. 

8 . 

9. 

10 . 


Cüda düşmek şuverden gerçi bes müşkil gelir amma 
Murâd eylerse zâhid ittihâd azdâd bakidir 

Şerlk-i İCâce süst etsin esâsın tâ harâb olsun 
Harâbâta karışsın kim har-âbâd bâkîdir 


Vücud-ı bi-sütun icab eder Ferhad u Şirini 
Bunu eyler kabül aşhâb-ı hikmet dâd bâkîdir 

Okursun üns edersin zâhiren tahkik eylersin 
Kabül eyler misin bilmem ki isti c dâd bâkîdir 

Bu bâğ içre gez 

Beşâret anla vahdet âzâd bâkîdir 

Dalâlin perdesi ğâyet girândır kimse ref etmez 
îşâret Nâzikâ ancak sana irşâd bâkldir 

N’ola c Örfi-iŞIrâzeylediysecennete pervâz 
Anınla bu nefesde hem-ser ü hem-zâd bâkldir 

Şikest etme hemân n’eylersen et câm-ı harâbâtı 
Kabül etmez fedâ hergiz ki bu bî-dâd bâkîdir 

66 . 


müste filim müste filim müste filim müste filim 


Ey nar-ı c aşka girmeyen suz-i ciğer dersin nedir 
Ey nür-ı Hakka enneyen nür-ı başar dersin nedir 

Gaflet olupdur dânişin taleb olupdur bînişin 
Hîç bitmemişdir işin fazl u hüner dersin nedir 

Çeşmine kan ağlatmadın vîrânelerde yatmadın 
Kendini hîçe satmadın seyr ü sefer dersin nedir 

Reh-ber önünde hüş iken dil gayr ile nüküşiken 
Esbâba çeşm ü güş iken şâlî haber dersin nedir 

Mir 3 ât-i pür-nür u ziyâ buldun mı dilde Nâzikâ 
Sözde gehî huz mâ şa/a da 'mâ AxY/cvdersin nedir 


(7.beyitte bağlama ııygun bir okuma yapılamadı.) 

66 S 18b, Ü İla 
1 süz S : can Ü 

4 dil gayr ile nüküş iken S : esbaba çeşm ü güş iken Ü / Esbâba çeşm ü güş S : dil gayr ile menkîış Ü 
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67. 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Camın ey şahbâ senin mlnâ yâ-lCud billürdur 
Böyle derler gerçi amma ben derim kim nürdur 

2. Sende bir düşlzesin ey mey melek hayran sana 
Mâderin âvlze-i tübâ olan engürdur 

3 . c Aşk-ı bâlâ-deste kim hem-şlredir derler sana 
Şlrsin hakka ki kârın şür u gâhl zürdur 

4. Rüyunu görmez senin nâ-mahrem-i efsürde-dil 
Şol kadar belki ayağın gizlidir mestürdur 

5. Kim getirdi tâkini bostân-ı kudsa bilmezem 
Matla c -ı envârım zira görürdüm Türdür 

6. Âb-ı hayvansın ki sen ihya edersin mürdeyi 

Meclisinde pir ki güya pürdür 

7. Şürişin bin şişe vü bin kâseyi mesken eyler 
Gam değildir tâlibin hâkândır fağfürdur 

8. Mâl ü cânın bezi eder bezminde bir sâğar çeken 
İbn Edhemdir biri anın biri Manşürdur 

9. Çeşm-i vâ c izden kitâb-ı hüsnünü Hak şaklasın 
Bu şafâdan n’ eylesin mahrümdur mağdürdur 

10. Böyle ta hk ik eyledi keyfiyyetin Nâzik velî 
Anlamak güçdür hayâlin hayli dür-â-dürdur 

68 . 

fâ e ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Ol ki uymaz c akla nür-ı c aşk u nenn-i cân diler 
Bir temâşâdır bu meclis kim dil-i hayrân diler 

2. Cân u başın oynasın meydânımız gören duyan 
Yüze gelsin her geh kendin bî-ser ü sâmân diler 


67 S 19a 

(ö.beyitte bağlama ııygun bir okuma yapılamadı.) 

68 S 19a 
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3. Şeb-nem emr-i eşkini ahin besim-i şubh eder 
Gülşen ü hırmende her kim sünbül ü reyhan diler 

4. Ey vücüd-ı hurrem ü âbâd olup c aşk isteyen 
Matlabıii bir genedir kim menzilin viran diler 

5 . Mu ( terefdir Nâzik-i bl-şabr dil noksanına 
Ki temennâ-yı vişâl ister gehl hicran diler 

69 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa' ilim 

1 . Gerçi gönül muhabbet ile kân-ı şu c ledir 
Amma ki hüsn aşâletile cân-ı şu c ledir 

2. Hüsn ile c aşkı böyle hayâl eylerim hemân 
Âteş ki c ayn-ı şu c le vü yeksân-ı şu c ledir 

3 . Şem 5 in nihânl handelerinde haber bu kim 
Pervane bu gece yine mihmân-ı şu c ledir 

4. GâhI hezâr ol gehl pervane ey gönül 
İkllm-i hüsn cümle gülistân-ı şu c ledir 

5. Hem mâhl hem semender olur c azm-ı c aşk eden 
Zira merâhili heme c ummân-ı şu c ledir 

6. Keştı-i c aşka girmege yokdur vücüda yer 
Tecride çâre gör ki bu tüfân-ı şu c ledir 

7. Nâzik gönül merâkıb-ı ruhsârdır müdâm 
Âteş-perestdir ki nigehbân-ı şu c ledir 

70 . 

mefülü mefa'Ilü mefa'îlü fe'ülün 

1 . Dil kapmada mâhir ser-i zülf-i siyehin var 
Bîmârlar öldünnede çâbük nigehin var 


69 S 19a, Ü İla 

4 hüsn S : ‘ aşk Ü 

7 ruhsârdır müdâm S : ruhsâr-ı yârdır Ü 

70 S 19b 
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2. Cana bize bir kez nazarın olmadığından 
Bir başka vefa-dârınaderünl nigehin var 

3. Bu kevkebi ey çerh bize çok mı görürsün 

Bir kez demedik biz sana kim mihr ü mehin var 

4. Kaddifi ham olursa çi gam ey rind-i fütâde 
Hâk-i der-i canan gibi bir secdegehin var 

5. Şayd-ı dil-i c uşşâka yeterken ser-i zülfün 
Bir başka belâ[ya] dahi [bir] boş külehin var 

6. Her küşede bin fitne [vü] her fitnede şad hayf 
Hep çeşmine vâ-beste hezârân sipehin var 

7. Nakş-ı süm-irahşın yüzüme düşmedi bir kez 
Pes bencileyin dahi nice hâk-i rehin var 

8. Nâzik nice bir enfüs ü âfâka ri c âyet 
Fermân-beridir her biri bir pâdişehin var 

9. Her tavrı pesendlde vü her hulku müsellem 
Bidlâh bu şikâyetde senin çok günehin var 

71 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa c ilim 

1 . Sanman ki tünd-bâd ile c ar c ar şadâ verir 
Çok serv-kad zemine düşüpdür şalâ verir 

2. Benzer egerçi kâmet-i dil-dâra serv-i bâğ 
Hükm etme her zamân sana zlrâ hevâ verir 

3. İkllm-i Çlnden haberi kim verir bize 
Vermez bu yerlere haber illâ şabâ verir 

4. Cânâ tereddüd etme ne istersen iste kim 
Evvel kademde (kod sana c âşık rızâ verir 

5. Sen cünnü zâhidâ katı blhüde anladın 
Emr etse şâh varını evvel gedâ verir 

6. Şüfi n’içün şikâyeti hicrândan eyledin 
Bilmez misin hemlşe haklmân şifâ verir 


71 S 19b 
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7. Balada yok keder sana kimden erer eşer 
Tedbir h“od ezelde sana hep şafa verir 

8. Bâtıl be-hak be-nür-ı hak ancak rüsümdur 
Dehrin mezâkıdır ki sana ibtilâ verir 

9. Nâzik figân merâret-i devrândan eyleme 
Sen hastesin ziyâde tabibin devâ verir 

72 . 

müste filim müste filim müste filim müste filim 

1 . Bin nakşa kâbildir bu dil câm-ı muşaffâ kendidir 
Mest ü harâbâti değil sâkî vü şahbâ kendidir 

2. Bezm-i ezelde pir imiş şâyeste-i tevkîr imiş 
Bu neş 5 cyi ihyâ içün gülşen-i sîmâ kendidir 

3. Keşti demek lâyık değil nâm-ı dil-i âzâdeye 
Hadd ü kenâr ü lüccesi tâ berr ü deryâ kendidir 

4. Bülbül şadâsı c âşıkın hâli değil güşunda hiç 
Gülzâr-ı hayretde gezer câ Tz ki güyâ kendidir 

5. Gördüm bu şeb cânânı ben h“âb içre bî-reyb ü şek 
Sen ey mu‘ abbir eyleme te Vîl ol tâ kendidir 

6. Gark-ı şühüdun kıblesi hergiz huşüş etmez kabül 
Zâhid galat etdim deme gerçek çelîpâ kendidir 

7. Rüşdile cenT -i saltanat ğâyet ba c Id üstâddır 
Behlüle ger olsa lakab ha kk â ki dânâ kendidir 

8. Râz-ı dile vâkıf olan Nâzik şeb-i kadri bilir 
Bana sorarlarsa eğer havf-ı süveydâ kendidir 


72 S 19b 

(Metinde birinci beytin ikinci mısraınm altında “Saki değil sağar değil geh gâh sahbâ 
kendidir”yazılıdır. ) 
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[Harfu’l-Zâ] 

73 . 

fa c ilâtün fâ c ilâtün ilâtün fâ c ilûn 

1 . c Arifiz biz şâfdır jeng-i kederden sinemiz 
Reşk-i mir 3 ât-i Sikenderdir bizim âylnemiz 

2. Sâlik-i müstağrak-ı nüruz olupdur kadrile 
Zülf-i miskln-i melâ 3 ik hırka-i peşmlnemiz 

3. Biz şu denli mazhar-ı setr-i cemâliz kim bizim 
Çok değildir rüh-bahş olsa vücüd-ı klnemiz 

4. Tütîyiz güftârımız âylneyi şad-şâh eder 
Rîze-i elmâsdır zira gıdamız çînemiz 

5. Var ümîd ol denli kim fakr-ı siy eh kaydındayız 
Levh-i ğâyetde bulunmazsa eğer pîşînemiz 

6. Köhne vü şad-pâre olsun nefs-i nâ-fercâm kim 
Çarh-ı atlasdan dahi makbül olurmuş plnemiz 

7. Gerçi Nâzik şimdi halvet -hânemizden dürsün 
Yâd kıl bezm-i kadîm ü sohbet- i dîrînemiz 


74 . 


fa' ilâtün fâ c ilâtün fa 1 ilâtün fa c ilün 


1 . Hem-rehan na-bud u ben bu yolda tenhayım henüz 
Her tarafda bin hatar bî-bâk ü pervâyım henüz 


2. Va c d-ı ferda bir c aceb aramgehdir dillere 

Her günüm ferdâ iken müştâk-ı ferdâyım henüz 


3. ûjLolâl 

^c. j a ûû jjoıLj ^ ( _y<ı 


73 S 20a, Ü 11b 

4 şad-şâh eder S : delse n’ola Ü 

5 Ü’de yok. 

6 Ü’de yok. 

7 halvet-hânemizden dürsün S : başka feyze mazharsın hele Ü 

74 S 20a 
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4. Levh-i dilden mahv iken nakş u rüsum-ı ka 5 inat 
Şeh-reh-i şehr olmuşum dehre temaşayım henüz 

5. Durmuşum peyğülede server-i girlbân olmuşum 
Gel bu bâzâr içre gör cünün-ı rüsvâyım henüz 

6. Gerçi yeksan oldu fevk u taht c ayn-ı serime 
Görmüşüm râh-ı fenada bl-ser ü payım henüz 

7. Bilmem alâyiş nedir dil kimdir ârâylş nedir 
Yine zülf ü vâlih-i rüy-ı dil-ârâyım henüz 

8. Hasb-ı c âlem olmağa bin beyt vlrân eyledim 
Hergiz imkân bulmadım ta hk ike güyâyım henüz 

9. Ger kader ta hk ikine gelsem müsellemdir sözüm 
Gör bu hâli beste-i bend-i temennâyım henüz 

10. Bu tılısmm fethini teslime ta c İlk eylemiş 
Gerden efkende be-zîr-i tîğ-ı esmâyım henüz 

1 1 . Dîde pür-âb u pür-âteş sine hâk-âlüd ten 
Nâzikâ seyrânı gör kim bâd-peymâyım henüz 

75 . 

f e c ilâtün fe ( ilâtün fe c ilâtün fe c ilim 

1 . Dersi bizden oku mecmü kt-i ahlâk biziz 
Bizden işrâke eriş câmf -i âfâk biziz 

2. Etmiş üstâd-ı ezel zâtımızı zât-ı kabül 
Herkesin bârına tâkat getiren tâk biziz 

3. Kay d vennez bize bir hâlet ile ehl-i vücüd 
Rüh ıtlâk olunan şüret-i ıtlâk biziz 

4. Bize her perde kemâlât-ı tecellî eyler 
Düşmen-i cânımıza müşfik ü müştâk biziz 

5. Nâz vermez bize tezyîn-i namâz u rüze 
Zâhidâ zann ederiz zümre-i c uşşâk biziz 


(Metinde 11. Beyitte geçen “ben” kelimesi “û 2 ” şeklinde yazılmış.) 

75 S 20b, Ü 11b 

5 Ü’de yok. 
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6. Derdsiz kure-i c alem nice olsun bir dem 
Dâ 5 imiz c aşk ile çün bâ c iş-i ihrâk biziz 

7. Gizli bir âh ile bir girye nihân var bizde 
Ebr ü bârân olur maksim-i erzak biziz 

8. Belki zühhâd inanmaz zi-ezel tâ-be-ebed 
c İllet-i ğâ 3 ibe-i şan c at-ı hallâk biziz 

9. Hâr isen Nâzik-i şeydâ gibi bülbül oluruz 
Mâr isen resmi-i dânâ gibi tiryak biziz 

76. 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Zülfüne meyi eyleyen ser-der-hevâdır bâdımız 
Anın içün hem-dem-i bâd-ı sabâdır bâdımız 

2. Herkese râhat verir zıll-ı cenâhın şaklamaz 
Evc-i ihsânda uçar güyâ hümâdır bâdımız 

3. Bir cemâl-i pâke olmuşdur mükâbil var ise 
Mihribândır manzar-ı ehl-i vefâdır bâdımız 

4. Hâlet-i berdü selâmı gösterir Cibrllvâr 
Nârı gülzâr eyleyen fazl-ı Hudâdır bâdımız 

5. Nâzikâ mahbübuyuz çok perde-dâr oldu bize 
Evvelâ dldâr-ı ağyâra ğıtâdır bâdımız 

77. 

fâ’ ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Câm kim andırmaya dünyâyı câm-ı Cem deriz 
Dil kemendinden haber bilmez dil-i hurrem deriz 

2. Gülsitân yâd eyleriz pür-dâğ görsen sinemiz 
Eşk kim çeşme-i süveydâdan gelir şeb-nem deriz 

3. Bir bilir vardır hemân râz-ı derün-ı zârımız 
Gayriler peykân derler biz ana mahrem deriz 


6 Ü’de yok. 

7 Ü’de yok. 

76 S 21a 
77S 21a, Ü 12a 
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4. Münşerihdir sine söylen çerh etsin bildiğin 
TIğına rüy-ı muhabbet zahmına merhem deriz 

5. Can u ten terkinde çokdur fürkânız u c ârifan 
Ten olursa bârekalTâh can olursa kem deriz 

6. Ol gedâ kim kendi kaydından dili azadedir 
Biz ana el’ân İbrahim bin Edhem deriz 

7. Ka ’bedir ol dil ki ola anda hulletden naşlb 
Menba 5 -ı hün-âb-ı çeşme çeşme-i zemzem deriz 

8. Bikr-i fikrinden doğan bir neş 3 edir kim Nâzikâ 
Bunda kalsın söz bilmeziz c îşl-i Meryem deriz 

78. 

fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

1 . Dil ki c âşıkdır âhsız olmaz 
Slne-i dağ siyahsız olmaz 

2. Kulunum dediğim günâh ise 
Kul efendim günahsız olmaz 

3. c Aşksız olmasın gönül bir dem 
Mülkdür pâdişâhsız olmaz 

4. Dil ğümüm u hümümu terk etmez 
Pâdişehdir sipâhsız olmaz 

5 . Dıde pür-eşk ü sinedir pür-elif 
Deşt âb u giyâhsız olmaz 

6. Bî-cemâl u hayâl kalmaz dil 
Âsumân mihr ü mâhsız olmaz 

7. Râzı olsun melâmete Nâzik 
Reh-revân resin ü râhsız olmaz 


5 Ü’de yok. 

6 Ü’de yok. 

7 Ü’de yok. 

78 S 21b, Ü 12a 


6 Bi-cemal u hayal kalmaz dil S : meşhed-i zat hem şıfat-dildir Ü 

7 Reh-revân resm ü râhsız S : râh-rev resm-i râhsız Ü 
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79 . 

mefülü mefa'îlü mefa'îlü fe'ülün 

1 . Çok hatırı çevrinle perişan görürüz biz 
Ey çerh seni vakt ola viran görürüz biz 

2. Mihmân-keş okurlar seni erbâb-ı vefa hep 
Süfrende hemîşedem ihvan görürüz biz 

3. Bir kâse suyun görmedi bir teşne-lebin tek 
İncinin eziz el’ ân seni mihmân görürüz biz 

4. Sen hüyunu püşlde tutarsın bize ammâ 
Perdende olan sırrı nümâyân görürüz biz 

5. Gerçi bize her dem sefer eksik değil ammâ 
Her kanda varırsak seni gerdân görürüz biz 

6. Ey çerh firîbin bizedir kâr edemezsin 
Zîrâ seni de vâlih ü hayrân görürüz biz 

7. Bil dâh letâ df ederiz biz sana zîrâ 

Her yerde seni bl-ser ü sâmân görürüz biz 

8. Ey çerh bizi vakt ola kim görmeyesin sen 
Fevkinde olandan seni nâ-dân görürüz biz 

9. Bir gün ola kim biz seni yâd eylemeziz hiç 
Ammâ bizi sen her yana cüyân görürüz biz 

10. Ey çerh senin merteben üzre nice şahsı 

c Âlemde gezer hurrem ü handân görürüz biz 

1 1 . Bu sırrı beyân eylemeziz emr-i Hudâdır 
Anın keremiyle bunu âsân görürüz biz 

12. Her demde nişân tîrimize sen bulunursun 
Çok merdi bu meydânda girlzân görürüz biz 

13. Bu nükteyi şath anlayan erbâb-ı hevâyı 
Bir dem ola şenninde perlşân görürüz biz 

14. Bu nükte c aceb nüktedir ammâ haberin yok 
Her lahzada bin c âkili kurbân görürüz biz 


79 S 21b 
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15. Bir secdegehdir bu cihan çerhi sorarsan 
Üstâd elinde anı hemyân görürüz biz 

16. c Arz eyleme ey çerh şakın Nâzike vüs c un 
Anın nazarında seni viran görürüz biz 

80 . 

fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

1 . Dil-berâ kahrına zülâl deriz 
Mihr edersen ana cemâl deriz 

2. Bizi rağm içre korsa istiğna 
Hâk-ber-ser ana nikâl deriz 

3. Şöyle c arifleriz zamanede kim 
Çlstân bilmeği kemâl deriz 

4. Şöyle vâsıllarız murakabede 
Kibriyâyı bize helâl deriz 

J! ja jl gideriz 

t \ jA 

JUlljA cjjfLoJ! deriz 

7. Nâzikâ her münâfıkı görsen 
J7A U deriz 

[Harfü’l-Sîn] 

81 . 

müste filim müste filim müste filim müste filim 

1 . Kendin o câdü-yı denl bir dil-rübâ eyler kıyâs 
Gör bu temâşâyı beni hem mübtelâ eyler kıyâs 

2. Güş etmemişdir bulduğum bu genc-i lâ-yefnâyı ben 
Yollarda h“âce yüzüme bakmaz gedâ eyler kıyâs 


80 S 22a 

81 S 22b 
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3. Çün pir Yusuf kıssası fikrinde kaldı varidin 
Her gördügü çâh içre ol bir meh-likâ eyler kıyâs 

4. Zâhid bizi kadeh eylese anı kadeh zann eyleriz 
Mestâneler her bir sözü cüd u c atâ eyler kıyâs 

5. Pervâne miskin n’ eylesin ister ki hâkister ola 
Bir lenfi a idrâk eylese c arz-ı likâ eyler kıyâs 

6. Uyma o c aşk-ı hâma kim kendi hevâsında gezer 
Dâyim işi meh-rüların mihr ü vefâ eyler kıyâs 

7. Kahr u fenâ bâzârım Nâzik kiminle eylesin 
Halk-ı cihân râbih hemân havf u recâ eyler kıyâs 

82 . 

fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fâ c ilün 

1 . Saltanat istersen ey dil hıdmet-i cânâne bes 
Câm-ı îskenderse maksûdun eğer peymâne bes 

2. Kendini medh eyledin döndün bizi vâsf eyledin 
Vâ c izâ zahmet bizimçün çekme bir efsâne bes 

3. Mescid ü büt-hâne vü mey-hâne vü beytü’l-haram 
Kanlasın sen istemezsen bana ver bir hâne bes 

4. Ehl-i şöhret olduğum şermende etdi beni bes 
Gayri esbâba ne hâcet şöhrete bir şâne bes 

5. Keşret-i vlrân görüp divâne şâd almak neden 
Yüz bizim gibi gedâ şeydâya bir divâne bes 

6. Âşinâlar sohbeti kibrît-i ahmerse eğer 
Âşinâ-yı hikmet ol kim sohbete bigâne bes 

7. Belki Mecnûn olduğun çok kimse bilmez Nâzikâ 
Çok perlşân söyledin çok besdir ey dîvâne bes 


82 S 22b, 12b 

2 medh Ü : vaşf S / vaşf Ü, medh S / Vâ'izâ zahmet bizim’çün çekme S : lutf et bize ey vâ'iz 
mükerrer etme Ü 

5 Ü’de yok. 

6 Ü’de yok. 
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83 . 

fa'ilâtün fa c ilâtiin fa c ilâtün fa'ilün 

1 . Tâ 3 ir-i kudsüm bana sl-murğ gelmez çün meges 
Bülbülüm amma cihan dahi bana olmaz kafes 

2. Hak beni südâger etmiş şöyle kim vennez şada 
Tâs-ı gerdün olsa ger bâr-ı katarında ceres 

3. Şol kadar tenhâ gerek şayyâdı ber-dâr bilerek 
Kim remlde etmeye c ankâyı bir dâr-ı nekes 

4. Kimden eylersin şikâyet kim yeter fery âdına 
Var mıdır bu deşt-i bl-pâyânda senden gayri kes 

5. Kanda bilmişdim hemln kankı tarafda olduğun 
Ger neslm-i şubhgehle olmasaydım hem-nefes 

6. Sen bu haşm-ı bahri gör hayrân eder gerçi seni 
Heybet-i Ceyhün u Seyhün u Fırat rüd-ı Araş 

7. Nâzikâ divânını gözden geçirdim görmedim 
Anda illâ bir me 3 âl Allah bes bakî heves 

[Harfü’l-Şîn] 

84 . 

mefâ c ilim fe l ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 

1 . Bu râzı eylemedi fâş kimse olmaz fâş 
Getirse idi dehâmın zebâna bu sözü kâş 

2. Sana dürüst haber cenT içinde söyleyeyim 
O cenT bul bana kim anda olmaya o baş 

3. Nebât u kand ile tütî-i kuds etmede c ayş 
Bu selh-hânede bî-kes meges eslr-i ma' âş 

4. Başında bâr-ı hayâlât bengî-i hayrân 
Gözümde bî-dili âzâde müflis-i kallâş 

5. Çi bâk berk-i celâl u dil-i behâyim-gerd 
Çi süd pertev-i hhırşld ü dîde-i haffâş 


83 S 23a 

84 S 23b 
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6. Gelir o dem ki gönül ser-seri olur yol bul 
Bu sine çak ü bu ser hâk olur çü hâzır bâş 

7. Gönül o tâ 3 ir-i kudsldir âşiyânında 

Çi fevk ü taht ü çi nâm u mühâ yâ çi ğarâş 

8. Bu reng ü nakş-ı perlşân ki h“ âbdır Nâzik 
Ne tarh eder görelim bu şahîfede nakkâş 

9. Hüküm denilse revâ idi c akl-ı küteh ü süst 
Eğer zamân u mekânı gönülden etse terâş 

10. Belâ-yı c aşka hikâyet kelâm-ı vâhiddir 
Vellk ehl-i nazar her haberden etdi [telâş] 

85. 

mefülü fa'ilâtü mefa'ılü fa c ilim 

1 . Bir câm-ı rüşenâ kanı câm-ı şarâbveş 
Kim birine pertevi dokunur âfitâbvcş 

2. Süfi ne buldu şimdiye dek oldu mı pây-i küb 
c Aşk âteşine dönmedi bir gün kebâbveş 

3. Merdâne mestdir ciğerin laht laht eden 
Kim hün-ı eşkini içe şahbâ-yı nâbveş 

4. c Ömr-i c aziz şahv-ı seherdir dilâ hemân 
Zinhâr geçmesin müterâkim sehâbveş 

5. Meyli ko h“âba dergeh-i ğayba mürâkıb ol 
Keşf-i c amâya görmediler perde ifâbvcş 

6. Kâbil midir şebât-ı şafâ dilde hem-çü âb 
Şürîdedir hevâ ile her dem habâbveş 

7. Bir tab c -ı âteşin ile senden kaçar melek 
Eylerdi ser-fürü ger olaydın türâbveş 

8. Kaddi hamide olduğu çengin c aceb midir 
Kim hâke ser-fürüde değildir rebâbveş 


(10. beyitte “telaş” diye okuduğumuz sözcük, metinde “ ch'j 2 ” şeklinde yazılmış. ) 

85 S 23b 
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9. Bir c ankebutdur bu cihan tarına düşen 
Her dem ederse nâle c aceb mi zübâbveş 

10. c Anka geçerdi zâhid-i h“od-bIn her zaman 
Bir İaşe üzre canını vermiş ğurâbveş 

1 1 . Mâ 3 -i kerime ermedi âdem cihânda hiç 
Amınâ ne h“oşca aldadır anı serâbveş 

12. Deycür-ı dehre bakma bırakma bu câmı kim 
İşrâk ede elinde müdâm âfitâbveş 

13. Şüfi bizimle bir iki gün olsa hem-hevâ 
Pervâz ederdi bârî hele inkılâbveş 

14. Ekser benim günâhımı iş c âr eder o şâh 
İhsân odur ki görüne Nâzik c itâbveş 

86 . 

mefülü mefa'îlü mefa'îlü fe'ülün 

1 . Cânân ki hâşâ ede cân anı ferâmüş 
Cân mıdır o kim eyleye cânânı ferâmüş 

2. Derd ehli demezler ana kim yâd ede derdin 
Derd ehli odur kim ede dermânı ferâmüş 

3. Cânân gamı şimdi bize cândan ileridir 
Ol zindeleriz eylemişiz câm ferâmüş 

4. Bir ğonçe açıldı bize gösterdi makâmı 
Etdik o hezârız ki gülistânı ferâmüş 

5. Bu c arsada ğaltân olan ey güy-ı muhabbet 
Etmezsin ola şadme-i çevgânı ferâmüş 

6. Bir çâşnî aldınsa eğer deşt-i kazâdan 
Bir gün edesin mihnet-imeydânı ferâmüş 

7. Her anda bir şândadır Nâzik ol âhü 
Şâmn biliriz eylemeziz anı ferâmüş 


86 S 24a 
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87. 

mefülü mefa'îlü mefa'Ilü fe'ülün 

1 . Ger etmese ben c âşık-ı nâ-şâdı ferâmüş 
Ben etmişidim etdigi bl-dâdı ferâmüş 

2. Evvel dil-i bigâneyi gâhlce anardı 

01 şüh umarız etmeye ol yâdı ferâmüş 

3. Bir kâmeti servin gamı dâmına tutuldu 
Dil murğı dahi eylemez âzâdı ferâmüş 

4. Bülbül ne c aceb nâle vü feryâdı unutdu 
c Âşık olan etmez hele mu ( tâdı ferâmüş 

5. Bülbül nice da c vâ-yı muhabbet eder ammâ 
Etmiş mi geçen etdigi feryâdı ferâmüş 

6. Biz lezzet-i nâzı biliriz c adi eder ol şüh 
İnşâf ederiz eylemeziz dâdı ferâmüş 

7. Lâyık budur ey zâhid-i h“od-b!n ki edipdir 
Ser-mest-i harâbâtı vü âbâdı ferâmüş 

8. Her bir nefesimde bir c aceb sana dokunsam 
Rindân ne revâdır k’ede zühhâdı ferâmüş 

9. Nâzik bu harâbâtda feyzinle eder c ayş 
Ey plr-i muğân eylemez irşâdı ferâmüş 

88 . 

fa 1 ilâtün fa'ilâtün fa'ilâtün fa c ilün 

1 . Kaddine her kim elif dediyse mevzün söylemiş 
Nazm eden güftâr-ı pâkin dürr-i me kn ün söylemiş 

2. Rüyuna âteş diyen câ 5 iz işâbet eylese 

Nâra reng işbât eden ammâ diger-gün söylemiş 

3. Kays Leylâyı görünce âhir inkâr etdigi 

Bir ğarlbefsânedir kim anı Mecnûn söylemiş 


87 S 24b 

88 S 24b, Ü 12b 

3 ğarlb Ü : ba c îd S 
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4. Malda ma' na-yı meyi olmak ğarib endişedir 
Ben işitdim bu sözü ' âlemde Kârün söylemiş 

5. Râhat-ı can bir söz öğrendim hemân ancak anı 
Sağar üzre sâkl-i şahbâ-yı gül-gün söylemiş 

6. Kimi pişinde kimisi pesde eyler cüst ü cü 

ZIr ü benim esrarını kim çeng ü kânün söylemiş 

7. Bir haber-dârdır taleb eyle anınla kıl c amel 
Nür-ı çeşmine anı sultân hümâyün söylemiş 

8. Şi' r-i Nâzik setr-i rüh-ı nağme-i ğaybiyyedir 
Der gören amrnâ anm’çün perde-blrün söylemiş 

[Harfli’ ş-Şâd] 

89. 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ'ilün 

1 . Görmesem bu ' ömr-i nâ-çlz içre bin yerde kışâş 
Kanda bulmuşdum harîm-i kurbet içre ihtişâş 

2. Kâbiliyyet nâr-ı hasretle bulur her mübtelâ 
İmtizâc eyler mi âteşsiz nühâs ile raşâş 

3. Kendi cismin' add eder nâ-cins ile mahşüş olan 
Nice püte yıpramak ister bulunca zer-i hâş 

4. H“âceyi görsen kaçan iflâsdan eyler firâr 
Gör bizi kim görmeziz iflâsdan gayri menâş 

5. Süfi zâhidden hikâyet dinlemez asmaz kulak 

JH.V1 yi û' 

6. Nâzikâ vâ' iz bizi zemin etdi biz medh eyledik 
' Arz edin bizden kabül eyler mi eylersek takâş 


7 Ü’de yok 

^ 89 S 25a 
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90. 

mefülü mefa'îlü mefa'Ilü fe'ülün 

1 . Meydâne komak varını mestâneye mahşüş 
c Üryan yürümek c âşık-ı divâneye mahşüş 

2. Mescidde satarlar görürüz kibr ü riyayı 
Canan haberi meclis-i mey-hâneye mahşüş 

3. Dil-dâr şakınmaz kerem-i berd ü selâmı 
Yanmak sanırım meşreb-i pervâneye mahşüş 

4. Genclne-i c âşkı der-i sultânda ararsın 
Sen bizde ara anı ki vlrâneye mahşüş 

5. Kimse hum-ı hum-hâne ile leb-be-leb olmaz 
Ol cüd u c atâ gerdiş-i peymâneye mahşüş 

6. Âvâre bizimle çıkar ol kimse şikâre 
Kim meyli anın olmaya kâşâneye mahşüş 

7. Bu kühda âhülar ile üns ederiz biz 
Vahşet görürüz zümre-i bigâneye mahşüş 

8. Rüh-ı sühan-i pâkine Nâzik nice ersin 
Dehrin hüner ü dânişi efsâneye mahşüş 

91. 

fa c ilâtün fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . H“âceyi bâr-ı elemden sim ü zer eyler halâs 
c Âşıkı bir dil-rübâ-yı sîm-ber eyler halâs 

2. Sen halâs ol tek hemân ta c m u devâdan ağlama 
Kimini hanzal kimini gül-şeker eyler halâs 

3. Geç bu dâr u hâneden kim derdnâk etdi seni 
Gir fenâ iklimine anda sefer eyler halâs 

4. Tütiyâdır ey gözüm a c mâ isen dinle sözüm 
Âsitân-ı yâre yüz sür hâk-i der eyler halâs 


90 S 25b 

91 S 25b, Ü 12b 

2 Sen halâs ol tek S : tek halâs ol sen Ü 

3 S’de yok 
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5. Derdin efzun olmağ istersen işit va c iz sözün 
Şüfîyâ dinle sözüm şâfi haber eyler halâs 

6. Bu kafes bir murğu âzâd etmedi illâ hemân 
Nâle-i şeb-glr ile âh-ı seher eyler halâs 

7. Hânümân terkiyle kurtardım sanırdım câm ben 
Nâzikâ bildim ki terk-i cân u ser eyler halâs 

[Harfti’ d-Dâd] 

92 . 

müste filim müste filim müste filim müste filim 

8. Müşkât-ı Hak kim söylenir esrâr-ı insândır garaz 
Mir’ât -ı âdem kim denir envâr-ı rahmândır garaz 

9. c Âlem hakâyık deyridir hem c aynıdır hem gayrıdır 
Cümle menâzil seyridir ğâyetde c irfândır garaz 

10. Geh fazl u gâhl dâd eder nice cihân Icâd eder 
İsterse hep ber-bâd eder bir beyt-i vîrândır garaz 

1 1 . Çün kâbiliyyetdir kadim gösterdi ahkâmın hakim 
Çıkdı na c îm ile cahîm işbât-ı burhândır garaz 

12. Evvel vücüd-ı halka hep çün rahmet olmuşdur sebeb 
Ger lütf u ger kahr u c azab ğufrân u ihsândır garaz 

13. Usanmadın bu hâneden böyle muhabbet tâ neden 
Bu c âlem-i vîrâneden bir genc-i pinhândır garaz 

14. Ey Nâziki-i ser-serî seyl eyledin eşk-i teri 
Bî-çâre dürr ü gevheri hep sarfa c ummândır garaz 


6 S’de yok 

7 ser Ü : ter S 

92 S 25b, Ü 13a 

4 Ü’de yok 

5 Ü’de yok 
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93 . 

& c ilâtün fâ c ilâtün fâ‘ ilâtün fa'ilün 

1 . Zâhidâ lâyık değildir meşreb-i c irfana buğz 
Perdedir ğâyetde zira neş 5 e-i insana buğz 

2. Buğz edip insana Şeytân oldu dergehden ba c îd 
Cây-ı c ibretdir şakın sen eyleme Şeytâna buğz 

3. Âferînişden temâşâ-yı merâtibdir ğaraz 

Ta c n olur zlrâ hakîkatde bakarsan şâna buğz 

4. Ben sana İblis zâtın râst ta hk ik eylesem 
Eylemez illâ ederdin etdigin iz c âna buğz 

5. Beng-i dünyâdır hemîşe vâ c izi güyâ eden 
Mest isen ey şüfî etme sen dahi hayrâna buğz 

6. Kimse yâd etmez harâbât içre vâ c iz kavlini 
Eylemez ser-mest olan efsâne-i nâ-dâna buğz 

7. Mey-peresthn kendi zevkhndir seni nıen c eylemek 
Bu kerâmetdir ki bilmez neydigin mestâna buğz 

8. Her neye bakdımsa Nâzik anda kendim gönnüşüm 
Âdeme lâyık mıdır kim eyleye dîvâna buğz 

94 . 

mefa' ilim fe c ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 

1. Temevvüc eyledi çün bahr-ı hikmet-i feyyâz 
Habâbı dür ki zuhür eyledi hiyâz u riyâz 

2. Dirildi c akl u nazar pes ihâta etdi cihât 
Tasallut eyledi pes evhâm u leşker ağrâz 

3. Muhlt-i katresi bahri vü bahr-ı bî-pâyân 
Nedir bu hey 5 e t ü eb c âda şüret ü ibğâz 

4. Nihâyeti mi var elvân-ı şun c -ı lem-yezelin 
Be-vech-i külli zuhür eyledi sevâd ebyâz 


93 S 26a 

94 S 26a 
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5. Hacer kim ahen olur kard ahen olur hem 
Dü kârd bir yere eem c olsa nâm olur mıkrâz 

6. Bu kârgâha bir üstâddır müdebbir çün 
Nedir bu minşâr-ı ikbâl ü bâ bş-i i c râz 

7. ZihI hakim ki c ilmi yine ana mahşüş 
Nedir yine o bilir bu cevâhir ü a c râz 

8. Kazâ nazar eline verme Nâzikâ zinhâr 
Ki etmeye nice burhân-ı c âdili irhâz 

95 . 

müste filim müste filim müste filim müste filim 

9. Kibrlt-i ma‘ mür okunur bu kalb-i vîrândır garaz 
Ger bahr-ı mescür andır bu çeşm-i giryândır garaz 

10. Bir cilvedir aşlü’l-fünün gâhl zuhür u geh bütün 
Esmâyı eyler âzmün her anda bir şândır garaz 

1 1 . Kalmasa küfrün zerresi imân anılmaz pes besi 
Şeyhin kesilmezse sesi tekmîl-i îmândır garaz 

12. Çekdi bu dünyâdan eli nâmı okundu hem velî 
Cânâna tâlibdir velî baksan yine cândır garaz 

13. c Âşık olan bî-cân olur müstağni ez-dermân olur 
Me bnür-ı nâ-fennân olur fennân-ı sultândır garaz 

14. H“âce diler kim kâm-rân ola mu ( aınmer câvidân 
Bilmez ki dünyâdan hemân çıkdıkda bir ândır garaz 

15. Bu bezin ü sohbetler nedir nutk u feşâhatlar nedir 
Fehm ü dirâyetler nedir ahlâk-ı Kurbândır garaz 

16. Bir yâdigâr-ı bî-bedel yârâna düstüru’K amel 
Nâzik komuş bir kaç gazel andan bu dîvândır garaz 


95 S 26b 
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[Harfü’t-Ta] 

96. 

fa c ilâtün fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fa'ilün 

1 . Gerçi c ömrüm haşılın derd ü belâ buldum fakat 
Lık ta hk ik eylesem mihr ü vefa buldum fakat 

2. Her ne kim ben istedim hınnân ile buldum şeref 
Bulmadım illâ hemân fazl-ı Hudâ buldum fakat 

3. 01 ki c âlem dediler seyrân u cünbişdir hemân 
Der-ezel levh-i hakâyıkda kazâ buldum fakat 

4. Her şadâ kim güş edersin derdden feryâddır 
Gör beni kim anı telhi-i devâ buldum fakat 

5. Kimi vâkıf kimi ğâfildir kamu teşbih eder 
Hâyir u ser-geşte dâyim mübtelâ buldum fakat 

6. Sana vech-i zâhir ü bâtın açıldıysa eğer 
Bir eniyyet kaldı anı mâ-sivâ buldum fakat 

7. c Aşk-bâzI nâzeninldir zuhür ile bütün 

Hak budur kim gayrısın Nâzik hevâ buldum fakat 

97. 

müfte c ilün mefâ'ilün müfte'ilün mefâ'ilün 

1 . ZIb ü kemâl-i hüsn iken şafha-i rüy-ı yâre hat 
Gör bu belâyı odur bâ c iş-i fitne vü galat 

2. Sen kelimât-ı c âlemi arama harf içinde kim 
Ben okudum bu defteri hep harekât ü hep nükat 

3. Cümle kitâb u defterim vermişidim mezâda ben 
Kimse harld etmedi bir dolu sâğara fakat 

4. Bir büt-i nâz-perverin mihrini dilde şaklarız 
Hayr-ı keşlrin haberi etdi zuhür fî’l-vasat 

5. Devlet-i vuşlat-ı hasen-neslb nlst cân u ten 

IaÜ ■ g ölc-ûl jl 


96 S 27a 

97 S 27a, Ü 13a 
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6 . 


1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 

6 . 

7 . 


1 . 

2 . 

3 . 


Sen bu dil ile Nazika ahir edersin iktida 
Reh-ber olanlara su ’âl eyle ki bu mudur nemat 

[Harfii’z-Zâ] 

98 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'îlün mefa c îlün 

Bulurlar çünki hüsn ü nâzdan dil-rübâlar haz 
N’ola cevr ü cefadan dahi etse müb telâlar haz 

Gedâlik devletine h“âce ol dem vâkıf olur kim 
Libâs-ı c âriyet istense eylerler gedâlar haz 

Bizim yerlerde dâyim âşinâlıkdır geçen dâyim 
Sefer düşdükce anm’çün ederler âşinâlar haz 

Su 3 âl âb u c alefden etmesin mihmân olan bizde 
İnensîr olmadan etmez bu yerde bl-nevâlar haz 

Bu bezinin bâdesi nuklu kelâmı cümle bir sözdür 
Ne feyz alır bu meclisden ne bulur jâj-h' , âlar haz 

Sana vâsıl deriz ol dem sâlik olduğun yolda 
Hezârân derdmende vermiş ola plşvâlar haz 


Görürsün bi-sütun-ı çarhı Nazik yitirir bir gün 
Verirse ger dil-i Ferhâda bu şlrln-edâlar haz 

99 . 


müste filim müste filim müste filim müste filim 


Zahid ederse eylesin ser-mest olan rindana ğayz 
Kânün değildir eylemek bir kimseye mestâne ğâyz 

PIr-i muğânın mahremi oldur h“oş ola her demi 
ZIrâ kabül etmez hemlşe dergeh-i mey-hâne ğâyz 

c Âşık kaçan küstâh olur c âdâtı bürhân eylemez 
c Aşkın tekâzâsın bulur etmez ana cânâne ğâyz 


2 Ü’de yok. 


98 S 27b 

99 S 27b 
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4. Manşur kanun eylemiş c aşkın yolun hun eylemiş 
Ehl-i tarikat eylemez resm-i reh-i yârana ğâyz 

5. Dünyâ ğubârınçok yiyen çok söyler ol efsâneyi 
Ey mest-i câm-ı ser- liken sen eyleme hayrâna ğâyz 

6. Etdi cününum iktifâ fâş eyledim râzım sana 
c Ârif eder mi Nâzikâ dlvâne-i c üryâna ğâyz 

100 . 

mefa c ılün mefa c ılün mefa'ılün mefa c Ilün 

1 . Harîri men c eder hemvâr ile seyrân eder vâ c iz 
Tezyinden kaçar sim ü zerin pinhân eder vâ c iz 

2. Güzel tahkik eder bî-hânümânlık ecrini dâyim 
Hezârân müslümânı müflis ü c üryân eder vâ c iz 

3. Bırakırmış işitdik devr ü rakş-ı ehl-i vicdânı 
Temâşâ bundadır çok bülhü ser-gerdân eder vâ c iz 

4. c Aceb mi tu c me etse ser-te-ser dünyâyı bir demde 
Kerâmet bahridir müstağrık-ı c ummân eder vâ c iz 

5. Cihânda Nâzikâ vâ c izlerin kadrin güzel bildin 
Anın’çün her sözün güş etse istihsân eder vâ c iz 

[Harfli* 1- ' Ayn] 

101 . 

mefûlü fa'ilâtü mefa c îlü fa'ilün 

1 . Cânâne derdi düşdü dile câna el-vedâ c 
Bu derd idi ğaraz bana dermâna el-vedâ c 

2. Ben terk-i cân u cisnı ile el’ân mübeşşirim 
Şâhım birâdere Mısra bu zindâna el-vedâ c 

3 . Bu nakş u resm ü nâm u nişâne vü i c tibâr 
Ey h“âce belki dâniş ü c irfâna el-vedâ c 

4. Bu yolda yâr yârini terk eylemez velî 
Terk etmeyen bu illeri yârâna el-vedâ c 


100 S 28a, Ü 13a 

101 S 28a 

(Metinde 3. beyitte geçen “nakş” sözcüğünde geçen “jı” harfinin noktalan yazılmamış.) 
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5 . 

6 . 

7 . 


1. 

2. 

3 . 

4 . 

5 . 

6 . 

7 . 

8 . 


Levh-i vücudu çün elif imiş meğer muhit 
Şimşâd-ı nâz u serv-i hıram ân a el-vedâ c 

Kim dâr-ı cihânda hikmet-i şi c r ü gazel bilir 
Şimdengeri bu defter ü divâna el-vedâ c 

Artık cihânı fikrine Nâzik getirmeyeni 
Vâcib olupdur üstüme imkâna el-vedâ c 

102 . 


fe'ulün fe c ulün fe c ulün fe c ul 


H“oşa c alem-i nur ü bahr-ı şu c a c 
Zamân u mekâna bu gün el-vedâ c 

ZihI kevn-i câmf ki çerh-i berin 
Olur maşrıkından anın irtifa c 


ÛİJ JÛ j *ülâ-LQ 


j j utiu. jı> 


oo ) 4^. i c aSÜ 4^. 




^ jj jdc. ^ jj Lii 

^\j\\ ^Ij 

^a-uiâ (JÜC- Aİ 

t O 1 ' c'j cK ^ (dâ 

(_£ALal LjSİ _J 

^-Uakjl Nj 

Zuhür etseydi necm-i hüdâNâzikâ 

j ûl&Ljaai]! ■ ^ 


102 S 28b, Ü 13b 

1 nür Ü : kuds S / bu gün Ü : yine S 

6 Ü’de yok 

7 Ü’de yok 
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1 . 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 

10 . 


1 . 


[Harfü’l- Gayn] 

103. 

mehilim fe c ilâtün mefa c ilim fe'ilâtim 

1 , lAAİâ^jj CI12J jj 

O -0 Aİ^J 

£jjû L_ıijJal 2û£âLû ^jjAj 


k‘Âij1^j^^)A AAûJ^aj 


(JjjaİA AİA^İj^Lp 

AoJİ (jLkîü ^ ûW_3 


üU |jl (Jâj 

£JJ.İ L_lijû <_5-û ^Auj jû ^al^J 
<jj jIaLûIaLui^ û 

ı* nlr\ c.. u'Iıji^j^) c. t lU-a A 3j)^J) 

^j^-ulâ (, ** < ml ^ <1 ı ^ ı 1 ) ^^ 1 ^<Q^j-ü^XÛj Ic. û 
£jjû n^..a ClijjJa^. (jİAj£ <jL^J 

^j^jjA ^joj^I Aûl CİLujLıâ 

c. t n^'iui^ ûl£ j^İİâ ^ 

Akiâj ^»LûJ l£j\j _3^ f 3 *^ jl^)â 

L_baLL3^ja:^ Ju-a 


104. 

mefülü fa c ilâtü mefa'îlü fa c ilim 

Her bâr şu c le vermededir taze taze dağ 
Sönmez hemlşe dilde Huda yakdığı çerâğ 


103 S 28b 

104 S 28b, Ü 13b 
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2. Nuş edelim dila mey-i kahrı kadeh kadeh 
Seyredelim diyâr-ı fenayı ayağ ayağ 

3. Güm-reh tarlk-i mihr ü vefada bulunmadı 
Envâr-ı hak bırakmadadır sü-be-sü sürâğ 

4. Ey hayme-düz bu sözü nakş eyle haymene 
Çok şahı kondurur göçürür bu kühen otağ 

5. Ey düst cürmü nâme vü hâmemde bulma kim 

6. GIsü vü hâli dâne vü dâm-ı siyâh kıl 
Şüfî zerâfet ehlisin olsun sakalın ağ 

7. Günden güne gönülde füzün olmada fürüğ 
Nâzik bu şevkden gele hâşâ sana ferâğ 

105 . 

fa'ilâtim fa c ilâtün fa c ilûn 

1 . c Âşık eder cân ile tenden ferâğ 
Eylemez ol olsa da senden ferâğ 

2. Bir büt-i zlbâya veren gönlünü 
Etse n’ola deyr-i kühenden ferâğ 

3. Bülbüle bir ğonçe açılsa eğer 
Eyler idi bâğ u çemenden ferâğ 

4. Ey bana terk et bu cihânı diyen 
Eylemişim ben yine benden ferâğ 

5. Pertev-i kudsiye erer Nâzikâ 

Her kim eder zulmet-i tenden ferâğ 


105 S 29a, Ü 13b 

2 etse S : bulsa Ü 
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[Harfu’l-Fa] 

106 . 

fa c ilâtün fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fâ c ilün 

1 . Can kim canana kurbân olmaya ol cana hayf 
Kurba derman olmayıp canın veren kurbâna hayf 

2. Ehl-i meclisde kemâl ehli bulunmak çok düşer 
Bilmeyip senıt-i kemâle düşmeyen yârâna hayf 

3. Hayfdır amınâ yine yâd olsa kurbândır deriz 
Neydigin kurbânı bilmez işte ol hayvâna hayf 

4. Bilmese câyiz hele ol meclise erişdi ol 

c Ömrü içre berr-i sohbet görmeyen nâ-dâna hayf 

5. Fazl odur kim ehlini insân-ı kâmil eyleye 
Menzil-i hayvâna tenzil eyleyen c irfâna hayf 

6. Künc-i külhandır haklkâtde kemâl-i saltanat 
İbn Edhem kıssasın yâd etmeyen sultâna hayf 

7. Nâzikâ inşânı bilmek c ayn-ı ihsândır işit 

Pes nedir ihsân anı fehm etmeyen inşâna hayf 

107 . 

mefûlü fâ c ilâtü mefâ c ılü fâ c ilün 

1 . Mâ Tl beni melâmete yârân taraf taraf 
Efsânem okunur benim el’ ân taraf taraf 

2. Mestân mı şabüh ile ğaltân seher seher 
Tâ şâha dek c ukül ana hayrân taraf taraf 

3. Görmüş nişân-ı mahmil-i cânânı sü-be-sü 
c Âşık c aceb mi eylese seyrân taraf taraf 

4. Kuhsârı âh-ı germ ile seyr eyle kü-be-kü 
Tâ kim sana haber vere akrân taraf taraf 


106 S 29b, Ü 14a 

3 Ü’de yok. 

4 Ü’de yok. 

5 Menzil-i hayvâna Ü : Meşreb-i küfrâna S / tenzil eyleyen Ü : tahvil eyleyen S 

107 S 29b 
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5. Ta-key nihai ümidi beyabanda nev-be-nev 
Zeyn etdi şehri serv-i hırâmân taraf taraf 

6. İnmez derüna ğayş-ı muhabbet nefes nefes 
Berk-ı belâ ger olmasarahşân taraf taraf 

7. Zâhid egerçi şi c rim okurmuş gehl gehl 
Bilmem bulur mı ma‘ nl-i Kur 5 ân taraf taraf 

8. Nâzik c aceb mi olsa muvâfık müşârebe 
Salmaz mı mevc her yana c ummân taraf taraf 


108 . 

mefülü fa c ilâtü. mefa'îlü fa c ilün 

1 . c Aklımca c ilm ü fazl ile buldum besi şeref 
Câyiz ki c ömrü yok yere etmiş olam telef 

2. Ez-pâ be-fark dlde-i c ibret olur mı ol 
Kim olmaya sihâm-ı gam u mihnete hedef 

3. Üstâd-ı kâr-dâna su 3 âl et o sırrı kim 
Elmâs işlemez anı kim işledi hazef 

4. Ol dem ki dilde hayrete gark etdi Hak beni 
Keşf oldu hep cevâhir-i c ummân - 1 men- c aref 

5. Nâzik benimle vâ c ize ülfet verilmedi 

[Harfü’l- Kâf] 

109 . 


mefa'ilün fe c ilatim mefa'ilün fe c ilatün 

(Jjdi JJâ J ^ Jj JJjla 4 H . I-N-S j 


(Jjjâ jj L-LJC. .lijaıj 


(Metinde 6. beyitte geçen “olmasa” süzcüğündeki lâm harfinin üstüne bir çizgi çekilmiş.) 

108 S 30a 

109 S 30a 
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3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 


1. 


jlâ A ûAılıoı 

■ 1 JU) L 'İMA J jm ûAİ^â 


CİLulLıaJ ^Lulâl ^aA^^AJj^uiâ 

CİlqIaû^)£ ^jjl ^j-û^ü 


Aj j\jIa jUİnc- l^-â jL^j 
Jjjâj ^aaiu ^hc-l AjAj 


ûûL^-ulJ (jLuillLa Ajİ A "vn a*] (J%4J 


AlluJ (JjLİİ. 13 J C.‘* l\ 

L^JJ^ fA UJJJ (JJC.^_JJ 


c^l^Lj (_^Ia lIu .'. .. -"'■■■ '^ y ^u^jû 
ıjjic. Cllu Jjij j AjAi. »lajj_jjA 

110 . 

fa c ilâtim fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilün 

Ma c rifetde şâhib-i temkin dersen bana bak 
Ma c şiyetde kâfi r-i bl-dln dersen bana bak 

Bahr-ı vahdet içre kendin gark u i c dam eyleyen 
Mübtelâ-yı kesret ü tezyin dersen bana bak 

Nice bî-berg ü nevayı mahrem-i kurbet kılan 
İhtiyâr-ı bu c d eden miskin dersen bana bak 

Kudsiyân tahsîn eder slretde tarz u tavrıma 
Zahiren şâyeste-i nefrln dersen bana bak 

Şehr-i c akl üslüb-ı Hakda Nâzikâ viranedir 
Hâriç ez-ma c müre-i âyin dersen bana bak 

111. 

mefûlü mefa c Ilü mefa c îlü fe c ülün 

Şad hayme kurupdur dile derd ü elem-i c aşk 
Bin meş c aleye âteş urupdur haşem-i c aşk 


1 10 S 30b, Ü 14a 

111 S 30b, Ü 14a 



133 


2. Her dağ-ı derunum ki ciger-zerdger el-hak 
Çokdur bana en c âm-ı şeh-i muhterem-i c aşk 

3. Sinemde göreydin ne elifler çekilipdir 
Câri olalı üstüme cânâ kalenı-i c aşk 

4. Mescüd-ı dil-i âdem idi rüz-ı ezelde 
Mihrâb idi ol hâkde nakş-ı kadem-i c aşk 

5 . c Ankâ-yı kıdemden ki safir erdi vücüda 
Güş etmedi âdem o dem illâ nağam-ı c aşk 

6. Akvâlini ışğâ edelim âdeme evvel 
Şâbitse hakîmâ nazarında kadem-i c aşk 

7. Nâzik komam elden taleb-i tavr-ı vişâli 
Hâkister olursam bana oldur kerem-i c aşk 

112 . 

fa'ilâtün fa'ilâtim fa c Hatim fa'ilün 

1 . Şubh-dem bir kalbe kim işrâf eder esfâr-ı c aşk 
Hep sühâ-yı c akl u vehmi mahv eder envâr-ı c aşk 

2. Bir tılısmın ismidir her kimse urmaz ana dest 
Yohsa bin Manşüra her gün var olurdu dâr-ı c aşk 

3 . c Aşk etvârında yokdur c âşıka azdâd hiç 

Ol cihetdendir ki gülzâr c add olundu nâr-ı c aşk 

4. c Aşk kim kıldı tecellî kevni tutdu ism-i hü 
Ol sebebdendir zuhüra geldigi ızmâr-ı c aşk 

5. c Aşkdır şâhı gedâ eyler gedâyı şâh eder 
Çok şü ’ünu var hemlşe böyledir etvâr-ı c aşk 

6. Zâhidâ şimdengeri tefslr-i c aşk etsem gerek 
Parmağın tut güşuna kim ginneye güftâr-ı c aşk 

7. Çâr-süy-ı c aşka yol yokdur nifâk erbâbına 
Bin şahâbı ansan olmaz germ olur bâzâr-ı c aşk 

8. Süz-ı nâlem sana eylerdi eşer ey şeyh eğer 
Güşuna erişdi bir kez nağme-i mizmâr-ı c aşk 

6 ışğâ edelim S : insan içlin Ü / âdeme evvel S : ışğâ edelim hep Ü 

112 S 31a 
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9. Rişte-i camii nihani dinledirdi nalesin 
Erse târ-ı sem c ine avâze-i evtâr-ı c aşk 

10. c Aşk dersin Nâzikâ sen ana takrir eyle kim 
c Aşk anı ikrar ede ol etmeye inkâr-ı c aşk 

113 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'ılü fa c ilün 

1 . Zevk u şafa-yı c âlemi sordum o yok bu yok 
Derd ü belâ seni dahi gördüm o yok bu yok 

2. Mirât-ı dilde jeng ü ğubâr-ı cihân bulup 
Sildim yüzün içini süpürdüm o yok bu yok 

3. Tümâr-ı c ömr içinde nüküş-ı fenâ görüp 
İçdim nice nice yine durdum o yok bu yok 

4. GâhI devâ-yı telh ü gehl dârüy-ı leziz 
Yutdum kimin kimini tükürdüm o yok bu yok 

5. Kefş ü c aşâ-yı vâ c iz ü şeyhi nice zamân 
Başımda geh elimde götürdüm o yok bu yok 

6. Gâhî kadeh du c âsim geh âyet-i duhân 
Evhâm içün okudum üfürdüm o yok bu yok 

7. Geh devlet istedim gehî c ömr eyledim taleb 
Tutdum yüzüm göge yere sürdüm o yok bu yok 

8. Nâzik bu lu c bun ahiri mât olduğun bilip 
Ferzi kodum piyâdeyi sürdüm o yok bu yok 

114 . 

mefülü fa c ilâtü mefa c ılü fa'ilün 

1 . Düşdüm ümîd ü bîme perîşân o yok bu yok 
Geh vuslat istedim gehî hicrân o yok bu yok 

2. Dünyâ vü âhiretle dil ü dîde pür olup 
Geh hür istedim gehî bostân o yok bu yok 


113 S 31a 

114 S 31b 
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3 . Ne hiT at ü ne hırka hevasındayım henüz 
Oldum cihanda bl-ser ü saman o yok bu yok 

4. Pest ü bülend ü dld ü şenld oldu nâ-be-dld 
H“âce seyrân eyledi viran o yok bu yok 

5 . Şeyh-i pelld zahir ü bâtından urdu dem 
Zinhâr inanmasın ana yârân o yok bu yok 

6. Şüfide ne irâdet ü şeyhinde ne kemâl 
Tezvir ü şath bulmada tuğyân o yok bu yok 

7. Keyd ü dürüğ nür-ı furüğa verip kesâd 
Sözde revâc u hulk-ı müselmân o yok bu yok 

8. Nâzik sen iki yokluk arasındasın henüz 
Olmak neden bu darlığa hayrân o yok bu yok 

[HarfliT-Kef] 

115 . 

mefa c ilim fe'ilâtün mefa c ilün fe c ilim 

1 . Kabâ-yı cismimi etsem c aceb midir şad-çâk 
Bu ğuşşadan ki henüz olmadım mücerred pâk 

2. Cemâl-i düstdur ancak garaz benim cânım 
Eğer vesile firakın olursa bana çi bâk 

3. Benim ne maşlahatim var bu reh-güzerde dahi 
Vücüd u ma‘ rifet-i nefs ü inhilâ c u helâk 

4. Hudüş u c aczini inkâra var mıdır çâre 
Kadîm imiş tutalım ey hakîm-i heft eflâk 

5. Cihânda kâmil odur bildiği bilinmeye hiç 
Bu hamle kâ Tl isen Nâzikâ zihî idrâk 


1 15 S 32a, Ü 14b 

5 Nâzükâ S : Nâzükl Ü 
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116 . 

mefülü mefa'Uü mefa'Ilü fe c ül 

1 . c Âşıklara mahşüş ise cânâ sitemin 
Ağyara feda eylemişiz hep keremin 

2. Üns etdigimiz gelmesin ey düst ğarlb 
Biz başka lisânın biliriz derd ü gamın 

3. Memnünuz eğer bulmaz isen sağar-ı Cem 
Şahbâsı naşlb oldu hele bezm-i Cemin 

4. Ey deyr-i fenada taleb-i vuslat eden 
Yetmez mi sana pertev-i vechi sanemin 

5. Her gâh beni secdede anlar zâhid 
Bilmez anı kim secdegehimdir kademin 

6. Peydâ bir elifdir ulü’l-ebşâra hemân 
Câri olalı her yana cânâ kalemin 

7. Cânân gamı Nâzik sana cân-bahş oldu 
Günden güne efzün ede Hak c ayş demin 

117 . 

mefülü mefa'ılün mefülü mefa'ılün 

1 . Ey gevher-i nürânl Rahmâna mı yüz tutdun 
Ey ğonce-i rühânl rıdvâna mı yüz tutdun 

2. Sür c atle edip seyrân tayy oldu kamu imkân 
Ba c d ez-kadenı-i inşân sübhâna mı yüz tutdun 

3. Yûsuf gibi mehveşsin Eyyüb-ı belâ-keşsin 
Dermân haberin aldın sultâna mı yüz tutdun 

4. Zikrinle gözüm yaşı şan katre-i dürrldir 
Ey nür-ı dil ü dlde c ummâna mı yüz tutdun 

5. Ben c ömrü hebâ etdim bes cünn ü hatâ etdim 
Sen ey Fırat-ı rahmet ğufrâna mı yüz tutdun 


116 S 32a 

1 17 S 32b, Ü 14b 
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6. Eya haber-i ruşen aldın mı ziyadan sen 
Anınla cinân içre seyrâna mı yüz tutdun 

7. Bu menzil-i ğurbetde Nâzik seni beklerdi 
Sen mihr ü muhabbetde hicrâna mı yüz tutdun 

118 . 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fa'ilim 

1 . Ey gözüm nüru hayâlinle dili hün eyledin 
Eşk-i çeşmim hasret-i rüyunla gül-gün eyledin 

2. Hüsn-i hulku zümre-i kerrübiyândan öğrenip 
Nutkun ile fırka-i inşânı meftün eyledin 

3. Şol kadar oldun mülâzım hazret-i kadime kim 
Meşhed-i kuddüse c azm u bezm-i bl-çün eyledin 

4. Bir hümâ idin ezelden de zemini istemez 
Cilvegâhın c âkibet evc-i hümâyün eyledin 

5. Şöyle ikdâm etdin akdâma bu dehr-i dûndan 
Kim hemân evvel kadem birün-ı gerdün eyledin 

6. ZIr ü bâlâ bakmadın hergiz fürüter akmadın 
Şeş cihetden dahi şimdi pây-birün eyledin 

7. Ey gözüm nüru seni cezb etdi gerçi kuds-ı hak 
Nâzike dünyâ yüzün amınâ diger-gün eyledin 

119 . 

fa c ilâtün fâ’ ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Bir tılısm açdı bana Hak âşikâr etsem gerek 
Ehl-i Hak tâlib olan gelsin nişâr etsem gerek 

2. Ol tılısmm şimdi teslim oldu miftâhı bana 
Bir muşaddık var mı anı yâdigâr etsem gerek 


5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

118 S 32b, Ü 14b 
6 Ü’de yok 

1 19 S 33a, Ü 15a 
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3. Şimdi şahra-yı hakikat şaydgahımdır benim 
Kanda kim ehl-i c inayet var şikâr etsem gerek 

4. Kimse iz c anınca âyin etmesin benden taleb 
Kim bu yolda nârı nür u nüru nâr etsem gerek 

5. Leb urur mestâne var mı sâğar-ı tız-âba kim 
c Âdeti terk ü melâmet ihtiyâr etsem gerek 

6. Her bün-i müyüm lisânü’l-hikme olmuşdur benim 
Cümle mavtında anm’çün iştihâr etsem gerek 

7. ZInet-i fazl ü hüner girmez benim bâzârıma 
Hep metâ c -ı i c tibârı târ-ü-mâr etsem gerek 

8. Yoğu var u varı yoğ etmekdedir mahcüblar 
Nâzikâ ben dahi yoğu yoğ u varı var etsem gerek 


120 . 

fa'ilâtün fa c ilâtim fa c ilâtim fa'ilün 

1 . Kendime bir pâdişâh-ı hüsnü yâr etsem gerek 
Kul olup ol şâha hıdmet ihtiyâr etsem gerek 

2. Terk edip erbâb-ı resmin tarz u şür u ' âdetin 
Küşe-i fakr u fenâ üzre karâr etsem gerek 

3. c Aynime girmez benim bi Tlâh metâ c -ı i c tibâr 
Hep hayâl-i c akl u vehmi târ-ü-mâr etsem gerek 

4. Mest-i c aşkım bilmezim kevn ü mekân ğavğâsım 
Belki nakd-ı câm bu yolda nişâr etsem gerek 

5. Neş 5 e- i Manşürda hâdl şühüdum var benim 
Nice râzı çün Nesimi âşikâr etsem gerek 

121 . 


müste filim müste filim müste filim müste filim 


12. Gisu-yı ham-der-ham dedin sevdaya düşdün bilmedin 
Yâküt u la c 1-i Cem dedin şahbâya düşdün bilmedin 


120 S 33a 
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13. Tenden değil candan bezip c aklın verasında gezip 
Bir gevher-i yekta sezip deryaya düşdün bilmedin 

14. Gitdi vücüd ile c adem devr ederek geldin bu dem 
Başdıii bizim şehre kadem ğavğâya düşdün bilmedin 

15. 01 serv-i bâlâ-kâmete azade düşdün vuslata 
Girdin sevâd-ı kesrete da c vâya düşdün bilmedin 

16. Seyretdin ev-ezmâ nedir bildin çü mâ evhâ nedir 
Esma nedir eşya nedir dünyâya düşdün bilmedin 

17. c Aşkın hemîşe meşrebi terk oldu resm ü c âdeti 
Sen c akla verdin matlabı araya düşdün bilmedin 

18. Buldun şühüdunda vücüd ammâ vücüda yok şühüd 
Dün kim bulunmadı nümüd ferdâya düşdün bilmedin 

19. Sen eyledin sende zuhür şandın tecelli etdi nür 
ZInet verip şath u ğurür-pirâya düşdün bilmedin 

20. Gördün ki Nâzik mey-perest dâyim gezer rüsvâ vü mest 
Zâhirde vü ma' nâda pest iğvâya düşdün bilmedin 

2 1 . Bu yolda istidrâc olur seng-i harif ser-tâc olur 
Hâşâ ki sâdık âc olur pervâya düşdün bilmedin 

22. Bu nazın - 1 pâki anlamak âsân değilse sana bak 
Yokdur dilinde nür-ı Hak şekvâya düşdün bilmedin 

122 . 

mefülü mefa'îlü mefa'Ilü fe'ülün 

1 . c Aklım kanı gönlüm kanı ey dil-ber-i nâzik 
N’etdin bana ey şüh-ı cefâ-perver-i nâzik 

2. Şayd olmağa âmâde benim gibi bulunmaz 
Çeşmin gibi yokdur dahi efsünger-i nâzik 

3. Ben kanda senin rüh olur hüsnüne hayrân 
Şensin şeh-i hübân dilimin manzar-ı nâzik 

4. Bakdım diyemem rüyuna ammâ bunu derler 
Bâlâ-kad u mey-gün-leb ü slmln-ber-i nâzik 
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5. c Aşkınla pür oldu gece gündüz c aceb olmaz 
Dünyâlara sığmazsa dil-i kemter-i nâzik 

123 . 

mefülü mefa c ılün mefülü mefa c îlün 

1 . Ey gamzesi efsün-ger nutk u sühanı nâzik 
Bilmem nice vaşf etsin c âlemde seni Nâzik 

2. Her tavrı pesendlde kahrı [mı] diler memdüh 
Her c ahdi vefâ vaz c -ı peymân-şikeni nâzik 

3. Kaddinle ruhun yâdı ser-mâye-i âzâdi 
Ey bâğ-ı letâfetde serv-i semeni nâzik 

4. Bir resmdir evvelden pinhân olur ahvelden 
Dil-ber ki ola anın vech-i haseni nâzik 

5. Şems-i seherisin sen dahi ilerisin sen 
Bilmem nice vaşf etsin c âlemde seni Nâzik 

6. Çeşminde tükenmez hem gönlünde hezârân gam 
N’ eyler leb-i deryâ vü serv-i çemeni Nâzik 

7. H“urşlde veren tâbi çün pertev-i rüyundur 
Ger nlm-şeb isterse görmez mi seni Nâzik 

124 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'ılim mefa'ılün 

1 . Ser-i bl-devlete ey dil ne var c aşk u hevâdan yeg 
Meğer bir nesne var mı c âşıka derd ü belâdan yeg 

2. Bu hüsnün iştihârı c aşka dâyim nâz etmekdir 
Bu bâzâr içre hübâna ne vardır mübtelâdan yeg 

3. Ğam-ı hırmân ki âteşdir ana kimdir atar cânın 
Sorun pervâneye c âlemde var mı bu ziyâdan yeg 

4. Bana ol âşinâ amınâ yanında olmasın dünyâ 

Ki bir gurbet görürsün kim görünmez âşinâdan yeg 


123 S 34a 
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5. O derman kim umarsın sen cihanda derd-i bi-haddir 
Sana bir yara ursam ben kim ola bin devadan yeg 

6. Açılsa bağın eşcârı hezârı gösterir zarı 
Muradı var mıdır bâr! c aceb berg ü nevadan yeg 

7. Olursa sende ger zehre su c âl et MışrI-i şehre 
Beyân etsin [yi]ne dehre ne var havf u recâdan yeg 

8. Urulsun tabiin şâhı gedâlar eylesin âhı 

Tutan bu köhne hargâhı ne var şlt u şadâdan yeg 

9. Şakınsın taylesân u sürmeye fahr etmesin Nâzik 
Ki yokdur rahmet-i bl- c illet-i cürm ü hatâdan yeg 

125 . 

mefa c ılün mefa'ılün mefa'ılün mefa'ılün 

1 . Tutuldu tegerg ü berfe hevâ vü bâdı nev-rüzun 
Cihân berdü’K acüz oldu kalıpdır adı nev-rüzun 

2. Hamel neydi kesildi âb u tâb-ı çeşme-i İTurşId 
Hemân vardı şehre döndü berg ü zâdı nev-rüzun 

3. Ezel zâhirde bâtında ederdi mürdelerinde 
Kıyâmet kopdu n’ etsin kalmadı irşâdı nev-rüzun 

4. Kanı divâneler kendi girenler bend ü zenclre 
Kanı yâ beyza-endâzân kanı mu' tâdı nev-rüzun 

5. Bu günler c âkili şeydâ vü şeydâyı eder c âkil 
Çep-endâz oldu gitdi şan c at-ı Icâdı nev-rüzun 

6. Figân etmekde bülbüller perlşân olmada güller 
Kimin güşına girmesin nâle vü feryâdı nev-rüzun 

7. Hemân dıvân-ı sultân - 1 rebT a kaldı bu da c vâ 

Bu devr içre ne mümkün değilse bl-dâdı nev-rüzun 

8. Cemâlin â il tâbi bezm-i kahrı mahv eder bir gün 
Düşer ol gün ki ebrâsâ gider azdâdı nev-rüzun 

9. Dili hayra açılmaz tlre-gün rüşen olur Nâzik 
Olur ferhunde bir gün hâtır-ı nâ-şâdı nev-rüzun 
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126 . 

müstef ilâtün müstefilâtün 

1 . Terk et cihanı canan dilersen 
Candan elin yu dennân dilersen 

2. Muhsinler ecrin ihsan eder Hak 
Allaha kul ol ihsan dilersen 

3. Ey h“âce benden ders istersen 
Dil dersini gör Kur’ân dilersen 

4. Ol gevheri kim sen yâdı kıldın 
Sen benden iste vicdan dilersen 

5. Düşdün kuyüda oldun rübüde 
Kim çâre kılsın seyrân dilersen 

6. Terk et hevâyı bil mâ-sivâyı 
İste Hudâyı sübhân dilersen 

7. Gel Nâzikıden güş et bu pendi 
İnşân olur sen inşân dilersen 

[Harfu’l- Lâm] 

127 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa'ilün 

1 . Ey bâd eğer bizim diyâra edersen dühül 

(JjÜ! La£ AlL 

2. (jl aî ^ _ '' jl j jU 

3, Aj JJjoiC-II ALiKaJ jiâs Jl£jl 

tjy^y]l ^1 ^Jyî aI jâll jyû Ij.tıA 

4, I l-û 1 u ■; J l A C—lL^j^al 

yyiiı yiLû âLa] ^ 


126 S 34b, Ü 15a 

5 kılsın S : etsin Ü 

6 bil mâsivâyı S : iste Hııdâyı Ü / iste Hudâyı S : sil mâsivâyı Ü 
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5. AjjSjj ^Jİ j l_lâ] (j^l 

(J ^3^ ' u 3j' <^3 L-lSLLfth C_âjUa lj 

6. Durmaz bana celâlini hemân söyler rakîb 
Hâşâ ki eyleyem talebinden anın c adül 

7. J(_gl j oAİİAİ 3 >' «tv 

3 *Ü.lijLdı A_j c A_j 

§. w.n-v AjLbû^tj J"' "üd "O 3 -ft 

3 3I^jjV jûL^jV La 

9. ^3' UJİ jLaj ûj^ g»*n; 

3 jJİ ciİjbLû LaiplU 

128 . 

fe c ilâtün fe'ilâtün fe c ilâtün fe c ilim 

1 . Var mı bir çehre ki küyunda senin hâk değil 
Var mı bir âh ki bir peyveste-i eflâk değil 

2. Nice c âşık deriz ol bü’l-heves-i zâhide kim 
Yoluna câm fedâ etmede bl-bâk değil 

3. Kandasın kanda tecelll-i celâl ey şüfî 
Küh hâkister olur hâr ile hâşâk değil 

4. Bizi mahrüm kıyâs etme şafâ-yı dilden 
Zâhidâ sencileyin her kişi nâ-pâk değil 

5. Dlde-i cân nice cânânı temâşa etsin 
Laht laht oldu dil-i sine dahi çâk değil 

6. Gelmişiz c âleme biz derd ü gamındır makşüd 
Var mı bir gam ki gamın ol gama tiryâk değil 

7. Konmaz ol külleye şeh-bâz-ı muhabbet hergiz 
Bu şikârgâhda kim beste-i fîtrâk değil 


128 S 35b 

1 senin Ü : S’de yazılmamış. 

3 celâl S : cemâl Ü / ştif! S : c âkil Ü / Kııh hâkister olur S : Kühı hâkister eder Ü 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

7 Ü’de yok 
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8. Hanüman hatırı yok zerre kadar c aşıkda 
Reh-i c aşk anın içün dür u hatamâk değil 

9. Sim ü zer cenk ine vâ c iz bir c aceb sa c y eyler 
Cennet ü hür ana (kod mu 3 e i b - i imsak değil 

10. Gâh geh kışşa-i Kârünu hikâyet eyler 
Garka-i zlr-i zemin ana hevesnâk değil 

1 1 . Nâzikâ c aşkı bana sorma ki fehminde anın 
c Akl-ı kül c âciz olur kuvvet-i idrâk değil 

129 . 

fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilim 

1 . Hayf ol sineye kim c aşk ile şad-çâk değil 
Hayf ol câna fedâ olmada bî-bâk değil 

2. Düd-ı âhımla şererlerdir olupâlüde 
Gecelerde görünen encüm ü eflâk değil 

3. Esb-i nâzıyla hirâm etse o Türk-i şayyâd 
Var mı bir dil ki ana beste-i fitrâk değil 

4. Hikmet- i hüsnünü fehm eylemede ol mâhın 
c Akl-ı kül c âciz olur kuvvet-i idrâk değil 

5. Va c de-i vaşlın ile yâdımı etdin dil-şâd 
Hamdu li d âh ki bu gün hecr ile ğamnâk değil 

130 . 

mefa'ılün mefâ c Ilün mefâ'Ilün mefa'Ilim 

1 . Kenâr-ı çeşmesâr-ı cân u dilde mu 3 nis ü yâr ol 
Makâm-ı Hızra gel c ilm-i ledünnîden haber-dâr ol 

2. Zer ü zürun hüneri Kârün ile kârin [gelir] c arz et 
Murâdın meclis-i Lokmân ise miskin ü bîmâr ol 


8 Ü’de yok 

9 Ü’de yok 

10 Ü’de yok 

129 S 36a 

130 S 36a, Ü 15b 
2 ' arz et S : yâ hîı Ü 

4 Ü’de yok 

5 Ü’de yok 



145 


3. c Acebdir ol dür-i na-yabı sen destinde c add etmek 
Hele ey h“âce var ana nice yıllar harldâr ol 

4. Bu nefs-i ser-keşe verme inen kuvvet ki ef ıdir 
Eğer gafil değilsen dâ hrnâ bl-tâb u blmâr ol 

5. Eğer külhan-nişln olmak hünerdir dersen ey şeydâ 
Harîr ü gülşen içre dur otur hemvâre bldâr ol 

6. Bizimle şayd-ı c ankâ etmeğe pervâz etmezsen 
Kafamızdan ayırma çeşmini bari hevâ-dâr ol 

7. Sana c ayb işleme demek girân teklîfdir amma 
Bir asanca vasiyet eylerim her c ayba settâr ol 

8. Bu bağ içre gül ü lâle olanlar gerçi nâdirdir 
Nühâya sen himâye eyle etrâfında dlvâr ol 

9. Uzatma destini rıtl-ı girâna şüfîyâ evvel 
Ğulâm-ı plr-i c aşk u bende-i fermân-ı humâr ol 

10. Ne lâzım düşde görmek Nâzikâ her gece dil-dârı 
Yapış dâmân-i ümmld-i kudüm-ı yâre bl-dâr ol 

131 . 

mefülü fa'ilâtü mefa c ılü fa'ilün 

1 . Sâkı şarâb-ı nâb ile gel âb u tâb bul 

Telh olmasın bu bezm pey-â-pey şarâb bul 

2. Sâkı gedâdan eyleme eksik ayağını 
PIr-i muğâna fakrını c arz et şevâb bul 

3 . Y ah-pâreler bu meclise ginnek revâ değil 
Hün-geşte dil-pezîdeye yanmış kebâb bul 

4. Ger faşl-ı gül değilse gül-âb eldedir hele 
Ger berg ü bâr-ı tâk bulunmazsa âb bul 

5. Mutrib bu çeng ser-keş ise taşa çal anı 
Her bir zemln-nihâda bize bir rebâb bul 


8 olanlar Ü : bulunmak S 

131 S 36b 



146 


6. Çok şuret-i harabda abada yok hesab 
Âbâd şüretinde bize bir harâb bul 

7. Biz her ne söyledikse su 5 âl idi duymadın 
Ey h“âce bâr! bu sözüme bir cevâb bul 

8. Geldin bu hânvâdeye güş et ne söyleriz 
İkllm-i Çlndir bu zemin misk-i nâb bul 

9. Nâzik senin kitâbın okunmak muhâl ise 
BârI bizim kitâb gibi bir kitâb bul 

132 . 

mefa'ılim mefa'Ilim mefa'ılün mefa'Ilün 

1 . Libâs-ı c âfiyetden zâtını dâyim mu‘ arrâ kıl 
Dili endişeden vakt-i sefer bî-bâk ü pervâ kıl 

2. O miskin bekrl-i helvâya her günden nazar eyle 
O cism-i nâzenîni sen iki günden temâşâ kıl 

3. O kim şîrîni te İh eyler olur şîrîn anın telhi 
Kerâmet ister isen zâhidâ bu zehri helvâ kıl 

4. Eğer ac ol eğer c üryân u ger hayrân-ı ser-gerdân 
Yeniden şüret-i insân-nihâdında hüveydâ kıl 

5. Nedir bu dâniş-i mevhüm olursun c âkibet mahrum 
Umarsan olasın ma‘ lüm özün rüsvâ vü şeydâ kıl 

6. Bulunmaz sende tâkat âteş-i ruhsâra sa c y etme 
Hele evvel dili dîvâne-i zülf-i dil-ârâ kıl 

7. Edip âyîneye tahrîr umarsın vech ola tasvir 
Murâdın ise ger tenvir anı dâyim mücellâ kıl 

8. Taşıpdır şöyle vicdânım ki nutk eyler girîbânım 
Benim şüretde akrânım ile redd etse ışğâ kıl 

9. O dil kim sende var mir 5 ât-i pâk eyle küdüretden 
O tütî kim verildi sana ta c lîm eyle güyâ kıl 

10. Kesil Nâzik c alâyıkdan zarar ile halâyıkdan 
Rümüz ile dakâyıkdan be-resnı-i hâs inşâ kıl 
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[Harfü’l- Mim] 

133 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe'ilâtim 

1 . Hevâ vü nıevc ile bahr-ı talebde hayli şavaşdım 
Dili c inâyetile sâhil-i murada yanaşdım 

2. Hayâl-i h“âbda bir bahr-ı bl-nihâyet azıp ben 
Cihân-ı katreme sundu verâ-yı c âleme taşdım 

3. Bihişti zîver ü terbiyede istedim görünmedi amma 
Berehne çıkmış idim seyre tâ o demde bir aşdım 

4. Mezâr-ı âdeme vardım tamâm olmadı tülü 
Hezâr kühser-i zlb ü bâdiye[yi] aşdım 

5. Pey-â-pey üstüme bu bârikât nâzil olurken 
Tabîb-i müdde c I hâlim sorar bu derde şataşdım 

6. O şa c şa c a vü şu c â c kim bürüz eyledi bana 
Be-hakk-ı nür-ı Hudâ düşdügünde c aynıma şaşdım 

7. Bu yolda söz çoğ olur Nâzikâ su 4 5 âl edersen 
Me 3 âl-i kışsa budur c âkibet murâda ulaşdım 

134 . 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa ( ilâtün fa'ilün 

1 . Bir garibim gelmişim bu dergehin muhtacıyım 
Bu cenâbın hâkiyim ehl-i vefâ ser-tâcıyım 

2. Rişte-i cânım fetıl-i nâr-ı hasretdir veli 
Şimdi deycür-ı fenâda hem-rehân minhâcıyım 

3. Menzilim buldum atıldım bende âzmâyiş eder 
TIrini derd ehli hâlâ anların âmâcıyım 

4. Dîde-i hâmâne gerçi bu heves deycür olur 
Târem-i ihsân u c irfânın meh ü bâ-tâcıyım 

5 . Görmedi kimse beni mîkât u tarf-ı Ka c bede 
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Bus ederler çeşmimi yaran bilir kim hacıyım 

6. Gör temaşayı ki her kim görse tüfanım görür 
Keştı-i Cüd üzre gönnezler ki Nüh-ı nâciyim 

7. Kimya terkibini ta c llm eder ğâill bana 

Ben h“ odanın rast cüz 3 -i a c zamıyım râciyim 

8. Özge Mecnûndur ki şlrîn-ter eder Nâzik beni 
Anı bilmez kim ziyâde ehl-i sabrım acıyım 

135 . 

mefûlü fa c ilâtiin mefülü fâ c ilâtiin 

1 . Verdim hevâya zühdü ben mey-perest oldum 
Bir şüh-ı mest sevdim ben dahi mest oldum 

2. Mahbüb u meyde nâgeh bu sırdan oldum âgeh 
Şüfi inan ki bi dlâh mest-i elest oldum 

3. Sâkî kerâmet eyle pür kıl elimde çâyım 
Bir sâğarım var ancak kütâh-dest oldum 

4. Gitdikce mi eserde ahbâba oldu perde 
Şükrüm bu kim nazarda ğâyetde pest oldum 

5. ellâlâ. *0 J ^1)\ 

Ne nîstem cihânda hergiz ne hest oldum 

6. Bu yerde bana ârâm yokdur benim çü bed-nâm 
Men şöhre-i diyâr u bâzâr u rest oldum 

7. Ben bilmezim haberden midir hemân seherden 
Aşdı humâr-ı serden Nâzik şikest oldum 

136 . 

mefülü fa c ilâtü mefa c îlü fa c ilün 

1 . jsJİ Ajlj jjj (jl Jjll ü -ş 

^Jİ A ’ıl *.nr-Ull jâU 


135 S 37b, Ü 16a 

3 kerâmet S : keremler Ü 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

136 S 38a 
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2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 


(JİLalI (jjal£ _jl^-*>İ ^4C. 

^aJİ 4iLluil.u) ^Jâj j 

l ** 1 1 ut Q İ-> -a k ' AJl^J 4^ j)* i ' 

^aJİ 4ilİ^ (_£İ ûAjjLû 

(Jjj^I jlİ-uAij^ ûû^j 4£il 4_^.^l£ 

-jj| 4İ i ^ÜİL^a^l jj^a^\ jı ğ'ı ^ ûLû 

■İJJ cs-^J J jA* ı_ÂÂ ^ U^J^JJ 

-jjl 4il£jLûl 4 ^&a jl, Vİ j‘ı a^^ûLû 
^ ajl û2ü2ü jjlil^ 4 £j^j 4jI£j 


r* 


!UülijUjXJj!j!lİ 


>>" Uxij'ı 4 £^)£-û ^^Aİ 4_^İİ^}A^^-jLgI 
^aJİ 4itajU^jti^Utajl£U 

c^ü'ı's (jl n‘ujl& 2uİ -Lcilj ûûjjoi! 

^aJİ 4İ Ij^. L_1^.L -ajAx-a ^J tiilLû 

_>fk LT^ LT^ üj ^ 

-ajl 4jLiA^ûl,Vni'ı ^A ClboıjLû 


137 . 

fa c ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fa c ilün 

c Âşık-ı ruhsârınım müştâk-ı tâb-ı âteşim 
Âteş-endâz-ı dil ü canım kebâb-ı âteşim 

Zindeyim bir meyle kim âteşdir anın mâyesi 
Şu c leyim kim feyz-yâb-ı âb u tâb-ı âteşim 

c Aşk ile başdım kadem halvet-sarây-ı vahdete 
c Arifim âteş-perestim kâm-yâb-ı âteşim 

Âb u âteş tıynetimde cevher-i vâhid olur 
Geh şerâr-ı âhım u gâhl habâb-ı âteşim 

Tâ ezelden dilde her dâğım celâl-i Türdür 
Zâtıyım âsüde-hâl-i intisâb-ı âteşim 


137 S 38a, Ü 16a 

3 başdım kadem halvet-sarây-ı vahdete S : halvet-sarây-ı vahdete başdım kadem Ü 
5 dilde Ü : S’de yok 
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6. c Aşkdan eyle taleb inni ene ’llahü razını 
Nâzikâ ben vâlih ü nâz u c itâb-ı âteşim 

7. Eksik olmaz her nefes cân ile dilden tâze dâğ 
Ben günehkârım sezâvâr-ı c azâb-ı âteşim 

138 . 

mefülü fa'ilâtü mefa c îlü fa'ilün 

1 . Zâhid seninle gezmege kârım mı var benim 
Cennet ki dersin anda nigârım mı var benim 

2. Düzahda kalmağa banateklîf kim eder 
Vâ c iz seninle şimdi karârım mı var benim 

3. Şüfî bana n’içün şıla-i rahmi eınr eder 
Dünyâ yüzünde dâr u diyârım mı var benim 

4. Uçmak tarlkesin bana ta c llm etmedin 

Ey şeyh bilmezim sana bârım mı var benim 

5. Şayf ü şitâda nâle eder var mıdır hezâr 
Bilmem kafesde bülbül-i zârım mı var benim 

6. Kuhsâr-ı c aşkı yok yere mi gezmişim hemân 
Bir âhü-yı remlde şikârım mı var benim 

7. Yârân n’içün ziyâret eder Nâzikâ beni 
Âyâ bu şehr içinde mezârım mı var benim 

139 . 

mefülü mefa c îlü mefa c ılü fe c ülün 

1 . Çeşmin göreli ârzü-yı emn-i ser etmem 
Rüyun göreli gülşen-i dehre nazar etmem 

2. Peykân-ı gamın lezzetini alalı cânâ 
Câna çekerim tlr-i belâyı hazer etmem 


138 S 38b, 15b 

1 zâhid S : şüfi Ü 

2 bana Ü : S’de yok / vâ' iz S : zâhid Ü 

3 şüfî S : vâ' iz Ü 

5 bilmem S : yohsa Ü 

6 Eyâ bu şehr içinde S : bilmem dahi bu yerde Ü 

139 S 38b 
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3. Sen serv-i revanı talebimden bana haşıl 
Nezzâredir ancak sana ümmld-i ber etmem 

4. Ey düst meğer güyun ola c azmime ğâyet 
Yohsa önüme gelse de cennet güzer etmem 

5. Şâbit-kademim şem c gibi yanmada c aşka 
Pervane gibi âteşe ben per siper etmem 

6. c Arz eyle bana müşkilin ey şeyh utanma 
Ben vech-i Huda isteyeni der-be-der etmem 

7. Ol ğonce şckcr-ikâbda olsun deyü Nâzik 
Çok faşl-ı bahâr oldu ki âh-ı seher etmem 

140 . 

mefülü mefa'ılü mefa'ılü fe'ülün 

1 . Şüfî değilim ğayz-ı cibilllden eminim 
Zâhid değilim bâde-keş-i bezm-i yakînim 

2. Taklıdden etdi beni Hak pâk ü müberrâ 
Vâ 3 iz bu sözü anlar ise bl-dil ü dinim 

3. Ne vâ c iz-i pür-güy u ne mollâ-yı mübâhiş 
Ne kibre giriftârım u ne ma' den-i kinim 

4. Ger yerde ararlarsa beni evce hümâyun 
Ger gökde sanırlarsa ben âhü-yı zeminim 

5. Ben vuslat u hicrân neye derler anı bilmem 
Memnün-ı c atâ vü kerem-i âh u enînem 

6. Seyrângehim gâhî olur sâhil-i hâlid 
Gâhî görürüm kendimi südâger-i Çinim 

7. Nâzik nice bilsin beni sorman ana zîrâ 
Zîrînter ez -merkez ü ez-çerh-i berînim 


140 S 39a, Ü 16a 

3 ma' den S : mazhar Ü 

4 sanırlarsa S : dilerlerse Ü 



152 


141 . 

mefa c ilim fe'ilâtim mefa c ilim fe c ilim 

1 . Fakir ü c âcize müstağrık-ı günâh benim 
Seplde-müy serim llk-rü siyah benim 

2. Egerçi klse-tehl tâ c atim bi-hamdi-llâh 
Hemlşe hem-nefes-i slne-i pür-âh benim 

3 . Benim o güm-şode kim kâbil-i nigâh değil 
Benim o zerre-i nâ-çlz ü hâk-i râh benim 

4. Benim cemâl-i dil-ârâya şâhid anın’çün 
Kemâl-i ma‘ şiyet ü cünnüme güvâh benim 

5. Görülmemiş rakam - 1 defterinde zühd ü salâh 
Şeh-i melâmet-i bl-çetr ü bârgâh benim 

6. c Atâ-yı hazret-i Hak Nâzikâ bana besdir 
Cihânda bl-ser ü bl-pâ vü bl-penâh benim 

142 . 

mefa'ılün mefa c îlün mefa'ılim mefa c îlün 

1 . Sözüm gevherdir anı nazm eden üstâddır hâmem 
Dilim plr-i me c ânl-perver-i irşâddır hâmem 

2. Sühanda bikr ü fikrim ol kadar şirinlik eyler kim 
Anı âteş eylemekde güyâ Ferhâddır hâmem 

3. Ne kim tasvir eder elbette nutk ana mukarrerdir 
Bu sâğar-pîşelikde gayret Bihzâddır hâmem 

4. N’ola Manşürveş râz-ı ene’l-Hakdan haber verse 
Kemâle hıdmet etmiş neş 5 e- i Bağdâddır hâmem 

5. Şarîrin anlayan intâk-ı Rabbânî nedir anlar 
Eğer varise sem c in zâkir-i evrâddır hâmem 

6. Görürsün gâhî bir tütî-i güyâdır feşâhatde 
Dem-â-dem bülbül-i pür-nağme vü feryâddır hâmem 


141 S 39a, Ü 16b 

5 bî-çetr Ü : bî-sipâh S 

6 besdir Ü : bes kim S 

142 S 39b 
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7. Debir-i kalbe değdi nevbet-i tahrir ey Nazik 
Bu günden sonra sende şâhid ol âzâddır hâmem 

143 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'îlün mefa'Ilün 

1 . Cihanda gerçi çok ehl-i kemâl ü pür-hüner gördüm 
Velıkin içlerinde ehl-i derdi mu' teber gördüm 

2. Bilirsen h“âce ger hâlin şakın kalb eyleme mâlın 

Ki bir mânğır yerine geçmedi çok sim ü zer gördüm 

3. Müneccimler değil âgeh bu hey ’etden ki ben nâgeh 
Münevver bedrin ardınca doğar imiş seher gördüm 

4. Nizâr etdi bu zerdin zârı nice ehl-i âzârı 

Bu şeş-der üzre açılmış kapanmış nice der gördüm 

5. Bu dehrin fevk ü tahtından eğer tefsir edersem ben 
Haber bu nükteden almış ne pâ gördüm ne ser gördüm 

6. Derün-i sinede teşbih ederdi hüt idim Yûnus 
Vey-i Yûnus idim sinemde hütı şayd [ejder gördüm 

7. c Acâyib bî-nihâye gördüm ammâ cümleden ağreb 
Seni böyle sühan fehm eylemekde bî-haber gördüm 

8. Demem deccâl ana ammâ hemân ol kendidir güyâ 
Başında taylesânlarla gezer bir turfe har gördüm 

9. Gehî mollâ kapısında gehî paşa tapusunda 
Anı cânî kapısında c acâyib der-be-der gördüm 

10. Şadef elmâs sadrında durur dür sırça kadrinde 
Yatar hâk-i siyâh içre nihâyetsiz güher gördüm 

1 1 . Muhabbet âteşin hâmâna sorma vâ c izin kavlin 
Hemişe bî-fürüğ u kıssasın bî-nür u fer gördüm 

12. Cihân halkın dürüğ ile kulüb-ı bî-fürüğ ile 
Dırahtistâna benzetdim velî bî-berg ü ber gördüm 


143 S 39b 
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13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 


Şafa-yı hatırın vakf-ı mu‘ ayyende bulur dayim 
Anı ğayb-ı tevekkülden hemlşe bl-haber gördüm 

Bu denli rüşen etdim dehr-i dünün razını amma 
Dahi rüşen-terlnsin anla tafsilin hatar gördüm 

Vüküf-ı hâl-i c âlem gerçi bir ihsân-ı mahfîdir 
Veli ifşasın anın ehl-i vicdana zarar gördüm 

Cihanın zîr ü bâlâsın gezip etdim temâşâsın 
Neler gördüm neler gördüm velî ancak sefer gördüm 

Be-hakk-ı nür-ı peyğâmber be-nür-ı dâniş-i Haydar 
Firîb-i nefs içinde kalmış âdem ser-te-ser gördüm 

Ne denli Nâzikâ ben eyledim seyrân pey-der-pey 
Kamu ins ü peri her şey erer ana memer gördüm 

144 . 

mefâ c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

(jjj 


^ajLaJİ j' jAl. jjT lA 

4 *ı \ \ ^ ı** n.ı 4 ı 4 4^1^>û 

(■** 1 X Al X Al *1 jIj 

"t “S. 1 C,** UaiJ 1 ûAlul^) 

ClbalL<UJj (_£.ll<â I ilAj 

^ailû ^aljl Cİ3ûlc.^-«ajal_J^ 


ClbolLû^C. Aj Clıbj 
^LûjAiîl£jl j ^xLû 


^bU jlil jhc. 1 


c‘ \>.tiû a jl£j j\ 

oAj uxılj (3^-^ o -0 


144 S 40a 
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9. (j-a tâ jljj jaJİjl _>i 

ı>* û'j^ 6^ oAı' j> 

145 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'Ilü fa'ilün 

1 . Bilmem ki südmendim ü yâ bl-nevâ mıyım 
Âyâ cihanda h“âceyim yâ gedâ mıyım 

2. Dünyâda gönnek olmadı bir kerre râhatı 
Görsem bihişt içinde ana âşinâ mıyım 

3. Dehrin kirişmesin bana eller haber verir 
BLllâh bilmezim ana ben mübtelâ mıyım 

4. Her kim dem ez-velâyet urur ben inanmışım 
Pes ben meğer cihânda c adüy-ı Hudâ mıyım 

5. Havf u recâsı olmayanın başka râzı var 

Yâ ben bu sözle münkir-i havf u recâ mıyım 

6. CâmI ki şems-i Hakk idi el’ân hıyâmı var 
Anın şenâsı hıdmetinin ben ğulâmıyım 

7. Câm-ı Cem anılır eserin kimse görmemiş 
Her bâr mest-i bâde-keş-i câm-ı câmıyım 

8. Mestân-ı bezm-i feyzi tükenmez bürüz-ı haşr 
Ger râst-bln isen ben o bezinin müdâmıyım 

9. Feryâdı yoksa Nâzikin ışgâsı ker midir 
Derdim nazarda yogise yâ bl-devâ mıyım 

10. Bu şürete velâyet içündür vücüd hep 
Pes ben bu âferlniş içinde hevâ mıyım 

1 1 . Sen VIs ü Kays kıssasına eyle i c tibâr 
Ben kâ 3 il-i hikâyet-i Leyli vü Râmlyim 


145 S 40b 

Gazelde aynı kafiye sözcüğüyle yazılmış iki beyit bulunmaktadır. Aşağıya yazdığımız beytin kafiyeli 
sözcüğüyle gazelin 2. Beytinin kafıyelenmiş sözcüğü aynıdır: 

Buldum mu bilmezim dahi bir kerre kendimi 
Baksam bihişt içinde ana âşinâ mıyım 
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12. Her beyt bir hazine-i sırr-ı İlahidir 

Hâlâ sühanda ğayret-i nazm-ı Nizâmîyim 

146 . 

fe c ilâtün mefa c ilün fe c ilün 

1 . Âhımı gör zebânedir dediğim 
Sineme bak nişânedir dediğim 

2. Cilvegehdir hümâ-yı c aşka gönül 
Bl-cihet âşiyânedir dediğim 

3. j Lû 

Bir ulu âsitânedir dediğim 

4. Bir gönül bul ki yâre menzil ola 
Dâyim ü bâkl hânedir dediğim 

5. gJA jfLj jljj J La J.3 
İşidilmez terânedir dediğim 

6. Ger kanâ c atse bulduğun şâd ol 
Haddi yok bir hizânedir dediğim 

7. c Aşkdan söyle c aşk işit benden 
Câvidân zinde-gânedır dediğim 

8. Gayr-i hak söz çıkarsa ger benden 
Her ne dersem yabanedir dediğim 

9. Âh âh ez-meşâ hb-i tezvir 
Şüfîyân-ı zamânedir dediğim 

10. İhtiyârî fenâyı Nâzike şor 

O hünerde yegânedir dediğim 

147 . 

fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilün 

1 . Şek ile söyleşelim kâşif-i Kur 3 ân olalım 
Za c mı terk eyleyelim lâyık-ı c irfân olalım 


146 S 40b 

147 S 40b, Ü 16b 
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2. Şöyle saykal uralım dillere nakş-ı c alem 
Kalmasın zerre kadar mihr-i dırahşân olalım 

3. Biz ne bahş ü ne cedel eyleriz ancak sözümüz 
Vâ c izâ sana hemân bu ki müselmân olalım 

4. Bize bir vech ile hükm eylemesin ehl-i hisâb 
Ne gedâ-yı der-i şâhân u ne sultân olalım 

5. Nık ü bed farkını ko câ 5 iz isehüsn-i edeb 
Her nefes sebkat eden hâle peşlmân olalım 

6. Neş 3 e-i c aşk bize hikmet-i şi c r etdi naşlb 
Kanda kim c aşk okunur anda ğazel-h“ân olalım 

7. Mantıku Ü-tayr bilen eylemesin nâz bize 
Eğer inşân isek merd-i sühandân olalım 

8. Gâh inşân olalım seyr edelim lâhütu 
Gâh nâsüta gelip herkese yârân olalım 

9. Bir zamân resml-i şeydâ gibi c üryân olduk 
Bir zamân rüh-ı mücerred gibi pinhân olalım 

10. Nâzikâ şa c b değil Ka ’be-i maksûda vüşül 
İstitâ c atse sebeb bl-ser ü sâmân olalım 

148 . 

mefülü fa c ilâtü mefa'Ilü fa c ilün 

1 . Bilmem ki şüfiyim yâ harlf-i şafâ mıyım 
Bilmem mukallidim yâ karin- i hüdâ mıyım 

2. c Âlemde gönnek olmadı bir kez ferâğmı 
Baksam bihişt içinde ana âşinâ mıyım 

3. Dehrin kirişmesin bana anlar haber verir 
Biülâh bilmezim ana ben mübtelâ mıyım 

4. Câmı ki nür-ı Hak idi andan bulup ziyâ 
Bâb-ı irâdetinde bugün ben c alâ mıyım 

5. Câm-ı Cem anılır eserin kimse görmemiş 
El’ân mest-i bâde-keşi câm-ı câ mıyım 


5 ise Ü : S’de yok 

148 S 61a 
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6. Her dem beni tecelli-i nur ile yad eder 
Bende meğer du c â vü senadan cüda mıyım 

7. Mestân-ı bezm-i feyzi tükenmez be-rüz-ı haşr 
Nâzik henüz ben dahi mest-i hüdâ mıyım 

149 . 

mefülü fa c ilâtü mefa c îlü fa'ilün 

1 . Bilmem ki südmendim ü yâ bl-nevâ mıyım 
Âyâ cihânda h“âce miyim yâ gedâ mıyım 

2. Her kim dem ez-velâyet urur ben inanırım 
Pes ben meğer cihânda c adü-yı Hudâ mıyım 

3. Havf u recâda olmaz isem ehliyim anın 

Yâ ben bu sözle münkir-i havf u recâ mıyım 

4. Sen VIs ü Kays kıssasına eyle i c tibâr 
Ben kâ 5 il-i hikâyet-i Leylâ vü Râ mıyım 

5. Bu hâke ben velâyet içün urmuşum kadem 
Pes ben bu âferlniş içinde hevâ mıyım 

6. Bir pire ennişim ki anın himmetindeyim 
Ey h“âce ben senin gibi bl-klmyâ mıyım 

7. HâdI anın hidâyetidir tab c -ı müstakim 
Hâlâ suhande ğayret-i nazm-ı nizâ mıyım 

150 . 

fa'ilâtün fa c ilâtün fa 1 ilâtim fa'ilün 

1 . Mürl-i zîr-i kadem merdânelikmiş bilmedim 
Âşafî-i dehr-i dün bigânelikmiş bilmedim 

2. Gelmişim bu şehre etdim âdeminden çün hazer 
Bir te ’essüf var hemân dîvânelikmiş bilmedim 

3. Pîr-i c aşk işbâtdan gayrî haber vermezdi hiç 
Fi’l-hakıka ihtilâf efsânelikmiş bilmedim 


149 S 61a 

150 S 41a 
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4. Ben hüma idim görürdüm cuğd u burnu zinde-şeb 
Himmeti bir birinin viranelikmiş bilmedim 

5. MışrI derde şatdı resm ü c âdeti buldu felah 
Mâye-i âzâdegl divanelikmiş bilmedim 

6. Dîn ü dünyasız görürdüm gördüğüm bezm-i ezel 
Bezm-i vahdetmiş meğer mestânelikmiş bilmedim 

7. Tarh-ı esbâb eyleyip nutkun dahi tayy eyledim 
Rü-be-rü olmak meğer ferzânelikmiş bilmedim 

8. Nâzikâ tedvîr-i nâra nisbet eylerdim seni 
Merkezin bî-zârlik pervânelikmiş bilmedim 

151 . 

mefa c ılim mefa'Ilün mefa'ılim mefa c ılün 

1 . Ne muhtâc-ı rüsüm-ı dehrim u ne c akl u tedbîrim 
Münezzeh olmuşum her nesneden azâde bir pirim 

2. Rızâyı anladım buldum rızâyı her kazâdan ben 
Nişeste berdü zânü ser- likende plş-i takdirim 

3. Felek nâz eylemez şimdengeri emrimde devrân hem 
Tahayyüzden beri dest-i kaderde tir ü şemşîrim 

4. Beni benlikden aldı kudret-i kâdir bu günlerde 
Eminim vâriş-i ser-mâye-i tenfir ü tebşirim 

5. Gedâyân-ı muhabbet defter ü divânıma baksın 
Muşırr-ı h“ur be-her-câ cevherim şi c rimde iksirim 

6. Beşâret nâzir-i nüra melâmet münkir ü küra 
Ki her ne söylerisem şâhib-i tahkik ü tasvirim 

7. Ulühiyyet ne ma‘ nâ vü ' ubüdiyyet ne sevdâdır 
Eğer bir kez beyân etsem sezây-ı bend ü zenclrim 

8. Zebânım anlamaz bir şehre düşdüm cümlesi güm-reh 
Bu kavm-i tireden bi 5 İlâh inen mecrüh u dil-gîrim 

9. Ayak basmaz göz ermez dağlar ihtiyâr etdim 
Enls-i âhuvân u hem-dem-i eşnâf-ı nahcîrim 
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10. Bu kuhun şaydgahı her zaman şit u şada ister 
Anın’çün mübtelâ-yı nâle vü feryâd-ı şeb-glrim 

1 1 . Sana şahbâ-yı hem-demi c aceb kim sundu Nâzik 
Be-hakk-ı fazl-ı Hak ben şimdi âb-ı Hızr ile sîrim 

[Harfli 3 n-Nün] 

152 . 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilâtün fa'ilim 

1 . Nâleler kim dilde vardır bu dem dil-süzdan 
Bülbül anı fark etmez nağme-i nev-rüzdan 

2. Sen şeb-i deycür-ı dehri nergis-i bl-dâra sor 
Tazedir gül bilmez anı tâli c -i firüzdan 

3. Dirhem ü dinarı durmaz nev -bahar eyler nişâr 
Dahi lezzet almamışdır genedir meknüzdan 

4. Böyle günlerde sebülar pür gerek şahbâ ile 
Taşra aksın âblar hep durmasınlar gözden 

5. Şath u tâmât âheng ister şüfi (Toşdur mutribâ 
Bildiğin icrâ edersen sende sâz u süzdan 

6. Mescidin kandilini her gün siler derler hatib 
Câmdır nür-ı derünun şaklar anın tozdan 

7. Çok gelir efsürdeler câ Tz ki te 3 şîr eyleye 
La c ldır hıfz eyler âb u tâbın anın yüzden 

8. Rindler zâr-ı gül-i dilden nişân çok verdiler 
Hamdu li Tlâh zâhid âgâh olmadı mennüzdan 

9. Sîne-çâk c üryân olursa Nâzik olmaz bes c aceb 
Mihribânlık gördü çün mihr-i cihân-efrüzdan 
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153 . 

mefa c ilim fe c ilatün mefa c ilim fe c ilim 


^jLaÜJ^J ûAJÛ_JJ_jj Luij ^x*ı J \ ^kj 
2)12üjIaû CİLuiljl^jjJa^.^ ti, hlj 

3. 1 . ^ xx)C. \ x xi^l 

jUÜAjl jj,Vux) 1 jjlâ 4 -a^. j j^>fk 

4 . c‘* aia! 

2)12û^jl dulc. û*İLuâ£ 

5. Lû^j jlj J.V^xxi A£ ^»1 ûAlUû 
2)12üJ_JİÛ ûû_j£i 

() # dbaljlâ jh O -0 C'\,A 'N.^ 

^j\_ı2ı jkJl AilU^j jj a£ 

7. öUjuljSl 

2)1 x xıj^ aijjj û.1x!ü_jj ûW^ 

3. Idâ 4_^.J ^-^-J l*‘ UxD^ 4_^. .W xxl < Q 4_^. 

2)1-^ 2)^2ûj ûûlüâ 

154 . 


fa c ilatün fa c ilatün fa c ilatün fa c ilün 


1 . Her ki der ben c aşıkım derd ü beladan kaçmasın 
Çün ezelden âşinâdır âşinâdan kaçmasın 

2. c Aşk u hüsnün zînet ü c unvânı âh u nâzdır 

Dil bu bezinin nukludur cevr ü cefâdan kaçmasın 

3. c Aşk istiğnâ libâsın giyse bl-endâm olur 

c Âşıka zinhâr söylen dil-rübâdan kaçmasın 

4. Kîmyâ dâylın gedâ-şüret gezer ben görmüşüm 
H“âce-i şehre haber ver klmyâdan kaçmasın 
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5. Nice diller var ki Hakdan gayri işbat eylemez 
Âşinâdır kim ki bu râza Hudâdan kaçmasın 

6. Hakk-ı gayr ihsan edip hayr etmesin sultân taleb 
İhtişam-ı saltanatla bed-du c âdân kaçmasın 

7. Güşlar kerse gönüller hep müşevveşdir veli 
Ehl-i hikmet söylesin hüsn ü edâdan kaçmasın 

8. Kaçmasın zâhid senin mey içdiklerin Nâzikâ 
Ya c ni zâhirde hatâ olan c atâdan kaçmasın 

155 . 

fâ c ilâtün fa c ilâtün fâ c Hâtûn fâ c iliin 

1 . c Âşıka pendin komaz rüy-ı dil-ârâ göııneyen 
Kendiyi dânâ sanır sâkl vü şahbâ görmeyen 

2. Hâl-i ruhsârın o mihrin etmesin benden su 3 âl 
Âb içinde merdüm-i çeşmin süveydâ gönneyen 

3. Bir c aceb söz söylemiş mey-hânede plr-i muğân 
Nür-ı Ahmed neydigin bilmez Meslhâ görmeyen 

4. Ey mücerred zehri tiryâk eylediğim bulmaz fesâd 
Kendiden blzâr olur mı rene ü ğavğâ gönneyen 

5. Âdeme esmâ mu‘ amtnâdır ezelden Nâzikâ 
Bilmedi inşânı zlrâ kim mu c ammâ görmeyen 

156 . 

fâ’ ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Çokdur ey h“âce cihânda bl-nevâyı görmeyen 
Cümleden artıkdır ammâ kim Hudâyı görmeyen 

2. Dilde c aceb ü tumturâk u sözde üns ü iştiyâk 
Tak at-ı sultân umar vech-i gedâyı gönneyen 

3. Durmasın gezsin beyâbân ğüla olsun hem-zebân 
Hânesinde bir kadimi âşinâyı görmeyen 
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4. Bir mahal gördüm ki anda görmemek görmek olur 
Mâ-sivâdan gayri görmez mâ-sivâyı gönneyen 

5 . Mantıku ’t-tayr isteyen güftârıma baksın veli 
Kara giysin Nâzik-i rengîn-edâyı gönneyen 

157 . 

mefa c ilim fe'ilâtün me fa' ilim fe'ilün 

1 . Dilâ cihanda elem olmasın mı dersin sen 
Bu saltanatda haşem olmasın mı dersin sen 

2. Vücûdu nev-be-nev etsen c aceb midir seyrân 
Sefer be-şehr-i c adem olmasın mı dersin sen 

3. Ne dem hemîşe müsellem olur benî Âdem 
Bir işde hiç nedem olmasın mı dersin sen 

4. Bu dehre fitne vü âşübu töhmet eyle kim 
Nigâr zülfüne ham olmasın mı dersin sen 

5. Cihanı şüyün u matemle etdiler zemin 

Bu gülsitânda nağam olmasın mı dersin sen 

6. Muhabbet-i ten ü candan şikâyet eylersin 
Bu deyr içinde sanem olmasın mı dersin sen 

7. Hurüf-ı kevne ne pâyân ne şebtevar imkân 
Cedîd resin ü rakam olmasın mı dersin sen 

8. Bu denli keşf ederim mâ-eşâbete fsîri n 
Kazâ vü fazl u kerem olmasın mı dersin sen 

9. Gel ey güzeşte mey ü bezmi eyleyen tahkik 
Henüz sâğar-ı Cem olmasın mı dersin sen 

10. Rızâ-yı düst gönül inkisârıdır Nâzik 
Güzel sevenlere gam olmasın mı dersin sen 
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158 . 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fa'ilün 

1 . Nehy içinde kanda bulsun emri âdem olmayan 
Râz-ı nârı anlamaz ser-vakte mahrem olmayan 

2. Râz-ı dârı ma' şiyetdir meşreb-i şer c ursa çün 
Ketm ile nıe hnürdur bunda müsellem olmayan 

3. Zâhidâ sâkı nedir sâğar nedir şahbâ nedir 
Bilmedi hergiz harlf-i halvet-i Cem olmayan 

4. Müydan bârlkterdir güyumuz cisri bizim 
Döndü bu hırmende nişler mürdan kemin olmayan 

5. Cüst ü cü eden bizi zlr-i kademde arasın 
Zerreyi pes kanda görsün kâmeti ham olmayan 

6. Saltanat terk eylemek her kimseye âsân olur 
Sonra sultân olmaz amınâ İbn Edhenı olmayan 

7. Gam görür gam işidir gamdır ğıdâsı c âşıkın 
Neydigin gam anlamaz perverde-i gam olmayan 

8. Ser-te-ser bir yâre ol kim zinde dil ol dem olur 
Mümiyâdan anlasın tâ kendi merhem olmayan 

9. Vâriş-i mecd-i peder her kimse olmaz Nâzikâ 
Seknesin tekrlın vaktinde mükerrem olmayan 

159 . 

mefa'ılün mefa'ılün mefa. c îlün mefa'Ilün 

1 . Bu mâtem-hânede bir dem dil-i hurrem mi istersin 
Bu bezm-i ğussada bilmem ki câm-ı Cem mi istersin 

2. Umarsın âl [ii] evlâdın hemlşe yâd ede adın 

Bu şlvengehde ey h“âce meğer mâtem mi istersin 

3. Bulup bir ğül-ı nâ-dânı olursun yâr u hem-şânı 
Anarsın gâhl inşânı c aceb âdem mi istersin 
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4. Tabib-i hazıkın tedbiri tercih-i elemdir hep 

Sen ey dil-haste bilmem em mi yâ-h“ud sem mi istersin 

5. Ümld-i büse etme harf-i şâfi iste la c ünden 
Muradın c âlem içre bilmezim c âlem mi istersin 

6. Seni bir tir ile şayd etdi şükr et ğamze-i dil-ber 
Karârın yok mudur zülf-i ham-ender-ham mı istersin 

7. Yeter sana bu yara ergürür bir gün seni yâre 
Sen ey miskîn-i bl-çâre dahi merhem mi istersin 

8. Nazar mihr-i cihâna etmeyip bir zerre istersin 
c İnâyetse murâdın sâlikâ yâ kem mi istersin 

9. Cenâzen müflisin ta c llk-i hâk-i mekr etmişsin 
Bırakdın eşk-i çeşmin Nâzikâ mahrem mi istersin 

160 . 

mefülü mefa'ılü mefa c îlü fe c ülün 

1 . Yokdur bedelin dil-ber-i mümtâz-ı cihânsın 
Nâz etmede Kod serv-i ser-efrâz-i cihânsın 

2. Her kim seni rüşen göre âh etmemek olmaz 
Dersem n’ola ey ğonce sana râz-ı cihânsın 

3. Âh etdigimi istemeyip nâz eder oldun 
Fikr eylese bir sende ne tannâz-ı cihânsın 

4. Dil-hasteleri mihrile yâ kahr ile yâd et 
Her şivesi merğüb şifâ-sâz-ı cihânsın 

5. Çeşmin ki senin gamzede âhü-yı remândır 
Amınâ ki gönül kapımda şeh-bâz-ı cihânsın 

6. Bulmazsan eğer sâkî vü mutribde letâfet 
Ey şeyh-i ğabî sen katı nâ-sâz-ı cihânsın 

7. Gönlün ne güzel meyi eder ol ğamze-i süste 
Bu c arsada Nâzik hele ser-bâz-ı cihânsın 
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161 . 

fa c ilâtün fa c ilâtim fa c ilâtim fa'ilim 

1 . Bu gönül kim birbiri ruhsâre düşdü olmasın 
Hânümândan candan âvâre düşdü olmasın 

2. Yok yere câm-ı fenâdan h“âce döndürdü yüzünü 
Gör gedâ-yı bl-nevâyı vara düşdü olmasın 

3. Handeler kebk-i hirâmı tu c me-i nâz eyledi 
Nâlelerle bülbülân gülzâre düşdü olmasın 

4. Dârı görmüşdü meğer manşür ol dldârda 
Yâd ederler haşre dek dil-dâre düşdü olmasın 

5. Gördü çün bir lenf a dilde câvidânlıkdan nişân 
Olmasın pervâne hergiz nâre düşdü olmasın 

6. Terk-i cândır haste-i hicrânın âhir yarası 

c Aşk-ı deründa o kim bl-çâre düşdü olmasın 

7. Bezmimizde her nefes bir c ömr-i bl-pâyân olur 
Her kimin kim şâm bu güftâre düşdü olmasın 

8. Dil n’içün her demde nutk ister leb-i cânâneden 
Ol Meslhâ-dem biraz inkâra düşdü olmasın 

9. Kim verirse bana cân u câm bulur vermiş nigâr 
Ol gedâ kim böyle bir bâzâra düşdü olmasın 

10. Fâl açdım gögsüne sordum enln-i mihneti 
Tâli c inde bir büt-i meh-pâre düşdü olmasın 

1 1 . Âb-ı hayvândır lebinden şi c r-i ter olmuş revân 
Tab c -ı Nâzik devlet-i eş c âra düşdü olmasın 


161 S 43a 

(Metinde 4. beytin ilk mısra’ı “Darda görmüşdü dedi na'l-i Manşür-ı ezel’’ şeklinde yazılmasına 
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(Metinde 10. beyit ve aşağıda yazdığımız beyit arka arkaya kullanılmıştır. ) 

Dil-rübâsız k’o lebi düşmüşdür ' âşık hastenin 
Tâli' inde bir büt-i meh-pâre düşdü olmasın 
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162 . 

fe c ilâtim fe c Hâtûn fe c Hâtûn fe'ilün 

1 . Ne reva vâkıf-ı sırr-ı leb-i canan olasın 
Kim der ey dlv-i denl sana Süleyman olasın 

2. Meclis-i hâş-ı Süleymâna sana yol yokdur 
Bu yeter sana hemân bende-i ferman olasın 

3. Dârü-yı c aşk arayan küy-ı melâmetde arar 
Evvel iste ki şâyeste-i derman olasın 

4. Ma c rifet bildiğini söylemek olduysa sana 
Dilerim şüfi seni ebleh-i nâ-dân olasın 

5. Seni dâr etmediler saltanat-ı dünyâya 
Ey sarây-ı dil ümidim bu ki viran olasın 

6. Gerçi bu tekyede bî-berg göründün amma 
Bir zaman ola ki himmete kurbân olasın 

7. Bülbülün zârı senin râzını açdırdı veli 
Belki ey ğonce o bî-şabra perîşân olasın 

8. Nâzikâ istediğin denli harâb amınâ 
Edeb-i pîr-i harâbâta nigehbân olasın 

163 . 

fe c Hâtûn fe c Hâtûn fe‘ Hâtûn fe c ilim 

1 . Anma ol devleti kim sonra peşimân olasın 
İste ol c izzeti kim hurrem ü handân olasın 

2. Lu c be vü vahşetde kalan âdeme inşân demeziz 
Kurbet ü ünse eriş sen dahi inşân olasın 

3. Devlet olsun mı o kim c âkibeti zillet ola 
İmdi kul ol yürü bir şâha [ki] sultân olasın 

4. Meclis-i kurba vüşül istersen benden elbet 
Bir nasihat ki sana bî-ser ü sâmân olasın 
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5. Hadiye feyz-i ezel etdi gehi sende zuhur 
Böyle teşhis ederim mazhar-ı ihsan olasın 

164 . 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Bl-nihâyet bâr çekdifi şüret-i nâsütdan 
Kaldırıbdır üstümüzden razıyız tâbütdan 

2. Can be-kef gezdin haber-dâr oldu mı şüfi c aceb 
Çok nevâz-ı şâneler geldi bize lâhütdan 

3. Devrimizde ittihâd etmişdi amma ümmehât 
Görmedik bir fitne biz Hârütdan Mârütdan 

4. Yûnus ender-batn-ı [hüt-ı] vaktdir hâlâ mesel 
Ermeyen alaya kurtulmaz dehân-ı hütdan 

5. Mâl-i misklnânla tüb atmak a c dâya hemân 
Sedd-i nâr ummak gibidir tüte nârütdan 

6. Cenneti enva c -ı enhâr ile vaşf etmiş nuşüş 
Pes nice zühhâd geçsin la c 1 ile yâkütdan 

7. Vuşlat-ı ebkâr içün vâ c iz ğazâya c azm eder 
Sim ü zer tahsil eder halvetdir Tâlütdan 

8 . Âyet-i lâ tufsidü fı 7 ardda n almaz haber 
Hatt eder ğârât u nehb ü ceng-i küt-â-kütdan 

9. Ey eden Nâzikden ecr ü cevr ü bühtânı su 3 âl 
Bes c acebdir böyle pürsiş hâyir ü mebhütdan 

165 . 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilâtün fâ c ilün 

1 . Olmasın mı mest c âşık bâde bî-ğaş n’eylesin 
Dâ İmâ sâğar sunar sâkı-i mehveş n’eylesin 

2. Ta c n eder zâhid yürür rindân-ı şâfî-meşrebe 
Dil eslr-i kibr ü kin sine müşevveş n’eylesin 
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3. Ademe Rıdvan na c im-i hulda pinhan el salar 
Yanmasın mı nâr-ı bu 3 da dıv-i ser-keş n’eylesin 

4. Cevher-i hâke ne nür etdi tecelli bilmedi 
N’eylesin İblls-i zâtı şarf-ı âteş n’eylesin 

5. Meyi edenler zerk ü sâlüsa birâz mağrürdur 
Zehmâk ef I görür ammâ münakkaş n’eylesin 

6. Şüfınin kalbinde slb-i ğabğab u engür-i leb 

c Aşk-ı âteşnâk ü bâde telh u nâ-h”aş n’eylesin 

7. Nâzik-i şeydâ sözün dinlerdi vâ c iz bir nefes 
Mutrib ü sâkı muvâfık câm-ı dil-keş n’eylesin 

166 . 

fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fâ c ilün 

1 . Teşne-i bahr-ı muhit olan dile reş n’ eylesin 
Tüti-i şekker-feşân-ı üftâdeye keş n’eylesin 

2. Cür c a-i şahbâ-yı zâtı nüş eder temkin bulan 
Âfitâb olan gönül telvîn-i mehveş n’ eylesin 

3. c Ârif esrârmı settâr olduğun görme c aceb 

Ta c n eder zâhid denilen dlv-i ser-keş n’ eylesin 

4. Âdemin vechinde Hakkı görmedi İblîs-i la c In 
Şüretâ gördü ki bir şekl-i münakkaş n’eylesin 

5. Cân niyâzı ehl-i c aşka Nâzikâ ne va c z eder 
Ehl-i nefs olan işitmez dil-müşevveş n’eylesin 

167 . 

mefâ'îlün mefâ'îlün mefâ'îlün mefâ'îlim 

1. Felek devr eylemezdi olmasa ezkâr-ı dervîşân 
Cihân görmezdi mihri doğmasa dîdâr-ı dervîşân 


5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

(6. beyitte geçen “nâ-hoş” kelimesi kafiye gereği eski söyleyişi tercih edilerek “nâ-h'aş” şeklinde 
kullanılmıştır.) 
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2. Ne h“oş devran eder gerdun görünür resm-i gun-a-gun 
Anı fanüs edipdir âteş-i ruhsâr-ı dervlşân 

3. Bu bağın c işreti derviş içündür sen tufeylisin 
Ta c ayyündür sana ey h“âce ğâr u bâr-ı dervlşân 

4. Güzide söz budur güş et elimden bir kadeh nüş et 
Ben insan olmazidim olmasaydım yâr-ı dervlşân 

5. Kanı İskenderin Gürü kanı Selini kanı Türü 
Nice nev-düstân-ı dehr eder inkâr-ı dervlşân 

6. Olur bir gün o meclis kim görünür herkes münis 
Görür şeyh-i müvesvis açılır esrâr-ı dervlşân 

7. Bu c âlemde sana her dem c aceb kim der idi âdem 
Eğer sen olmasan müfsîde hıdmet-kâr-ı dervlşân 

8. Yeter faş eyledin râzı uzatma söz ile sâzı 
Ekall olmak güzeldir Nâzikâ güftâr-ı dervlşân 

168 . 

mefa'ılün mefa'Hün mefa'Ilim mefa'îlün 

1 . Ayağım toprağın çeşmine şüfl tütiyâ etsin 
Basiret istesin Hakdan beni görmek recâ etsin 

2. Hayâtım ger ana hayrü’l-keşlre perde olduysa 
Mezârım hâkini miskin bârî kîmyâ etsin 

3. Benim ol tlre-şüret bâtınım şems-i haklkatdir 
Kanı ol kâbil-i envâr-ı dil kesb-i ziyâ etsin 

4. Hakâyık isteyenler sohbetimden olmasın ğâ 4b 
Kerâmet ister ise şeyh varsın inzivâ etsin 

5. Beni dâreyn içinde görmesin Hak şaklasın kimse 
Beni görmek dilerse sâlikân c azm-ı fenâ etsin 

6. Nihân olmak dilerse rind-i c ârif sü-be-sü şehre 
Haklkatden dem ursun semt-i tevhide şalâ etsin 
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7. Harabat ehlinin nayi figan u naleden kalmaz 
Ne var bir kerre söylen sübha-i zâhid şada etsin 

8. Bu sözden gerçi vâ c iz çok kinaye ahz eder Nâzik 
O kim evkaf mâlından yemez ana du c â etsin 

169 . 

müfte ’ilün fa c ilim müfîe c ilim farilim 

1 . Ey bu cihânı yapıp dâr-ı mihen eyleyen 
Nice çeker üstüne çetr-i peren eyleyen 

2. Âdeme rağbet veren her büte hâlet veren 
Kim ola bu buk c ayı deyr-i kühen eyleyen 

3. Kâmet-i bâlâyı gird-i renk dahi zerd eder 
Bu çemenin zlnetin serv ü semen eyleyen 

4. Pâdişeh-i Belhe h“oş cüd u c atâ eylemiş 
Pister-i semmürunu hâr u diken eyleyen 

5. Hırka vü destârı ben vermeğe nezr eyledim 
Var mı şu meclisde bir şavt-ı hasen eyleyen 

6. Sübha-i mercâna hiç bakmağa kâdir midir 
Çeşmini her demde pür-dürr-i c Aden eyleyen 

7. Olsa müsâfir n’ola bir gece bu tekyede 
Şehri görün var mıdır c azm-i Kâren eyleyen 

8. Benden eşer kalmadı zâhir ü bâtında hiç 
Ey bana ta c zîm içün setr ü kefen eyleyen 

9. Bunda sened teng olur pây-i hıredlenk olur 
Bir nefes açmaz dahi fehm-i sühan eyleyen 

10. Kimdir eden Nâzikâ şi c rini ludü-yı ter 
Yâ nefes-i pâkini misk-i Huten eyleyen 
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170 . 

mefülü mefa'Uü mefa'Ilü fe'ülün 

1 . Sen cilveler et hüsnüne hayran olayım ben 
Kaddin göreyim hâkile yeksan olayım ben 

2. Sen dürr-i yetime nice kabil ki ere dest 
Eşkim saçayım yollara ğaltân olayım ben 

3. Cüyân seni çok her yana bir genc-i nihânsın 
Kadir değilim nesneye viran olayım ben 

4. Ser-beste rızâna nice bin bendelerin var 
Pâ-der-gil ü ter-dâmen-i c işyân olayım ben 

5. Çok talibi var hik at-i ikbâl ü kemâlin 

c Üryân olayım bl-ser ü sâmân olayım ben 

6. ZIr-i kademin müru olur nice Süleymân 
Ol pâye müyesserse Süleymân olayım ben 

7. Nâzikgehî derdini dermân eder ümmîd 
Her kanda ise bende-i fermân olayım ben 

171 . 

mefa c ılün mefa'Ilün mefa'Ilün mefa'Ilim 

1 . Nazar kıldı bana Hak olmuşum yârân-ı dervlşân 
Neden manzür olurdum olsa ihsân-ı dervlşân 

2. Kim olursa gelen gelsin irâdet kânını delsin 
Hakâ ’ik erbâbına zlrâ açılmaz kân-ı dervlşân 

3. Ne mâl ü ne menâl ister ne câh u ne celâl ister 
Me ’âlinde kemâl ister budur mîzân-ı dervlşân 

4. Gerek şâh-ı cihân-gîr ol gerek bemâ gerek pir ol 
Hemân n’eylersen eyle ola gör mihmân-ı dervlşân 

5. Gedâyı şâh eder gâhî gedâ eyler gehî şâhı 
Bilinmez resmi v’allâhi nedir erkân-ı dervlşân 
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6. Kimi bü’l-Kays-ı Hatemdir kimisi İbn Edhemdir 
Bulunmaz bir cihetde şüret-i merdân-ı dervlşân 

7. Seversin gerçi sen canı verirsin yok yere anı 
Olursa fazl-ı Rabbani olur kurbân-ı dervlşân 

8. Ne sen gördün ne selvasın ne rüh u ne Mesîhâsın 
c Aceb midir tehl kalsa önünde hân-ı dervlşân 

9. Nice ma c mürlar vlrân ola diller kala hayrân 
Olursa hurrem ü handân eğer vlrân-ı dervlşân 

10. N’içün terk eder da c vâ ki ben 

Gönülde gayr hâşâ değildir cân-ı dervlşân 

172 . 

mefa c îlün mefa'Ilün mefa'ılün mefa c îlün 

1 . Mezârımtoprağın derviş olanlar tütiyâ etsin 
Benim hâk ile yeksân olduğum görsün du c â etsin 

2. Sepîd-rüyum ümidim var ki gîsü-yı sepîdim var 
Efendim istesin c adi istesin fazl u c atâ etsin 

3. Benim teşhîş-i derdimle giriftâr oldu sevdâya 
Tabibin varise dermânı başına devâ etsin 

4. Beni bir gurbete çekdi gönül kim uğramaz kimse 
Yanında âşinâ ancak benim varsın şafâ etsin 

5. Rızâdan ğayrî marzl var mıdır fakr ehline Nâzik 
Haber ver bana bîme kim düşer yâ kim recâ etsin 

173 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'Ilü fa c ilim 

1 . Mollâ efendinin gözü gitmez tehâbdan 
Ebkâr-ı ma' nâ vechini açmaz hicâbdan 

2. Rüz-i su 3 âli şor ana yokla zamirini 
Zinhâr sorma merci' i anma me 'âbdan 


(10. beyit mürekkep lekesi nedeniyle tam olarak okunamadı.) 
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3. Zeyd ile c Anırın arasını buldu henüz 
Kaç akçedir ana olan c âyid cevâbdan 

4. Mollada yok nazar olur olmaz mesâ 3 ile 
Âteşden âbı âteşi fark etmez âbdan 

5. Tâlib nüzül-ı şâ c ikaya belki berkden 
Nâr eyler iktibâs nem almaz sehâbdan 

6. Ben görmüşüm bu çerh-i cebân-dârı râyegân 
Çlne-i hümâdan istedi sâye ğurâbdan 

Hâli ne dem görüldü cihân inkılâbdan 

$_ Luıâj j <4Î Lû.3 

c Ömr ü ' imâret istemek olmaz harâbdan 

9. Sen başka bir cenâba (kod etmişdin intisâb 
Söz söylemek neden sana Nâzik bu bâbdan 

174 . 

mefa'ılün mefa'Hün mefa'Ilim mefa'îlün 

1 . Bana bir câm şun sâkı ki câm-ı Cem yerin tutsun 
Meyin neş 3 e versin kim dil-i hurrem yerin tutsun 

2. O câmı isterim ben kim şehld-i Kerbelâ çekdi 

O bezini kor ki tâ Meşheddeki mâtem yerin tutsun 

3. Ğulâmım ben ana kim hüsnünü bir habbeye verdi 
Bu meclisde nedim olsun bize âdem yerin tutsun 

4. Kerîm oldur ki çerhin çemberin bannağına almaz 
Ümld etmez o kim bir kimseden Hâteııı yerin tutsun 

5. Senin yaran onulmaz üstüne dâğ urmayınca 

Sana bir zahm-ı pür-hün açdım merhem yerin tutsun 

6. Harlm-i kalbe er anda tavâf-ı Ka c be seyrin kıl 

Her eşkin içre ğusl et dem-be-dem zemzem yerin tutsun 
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7. Süveydadan gerek eşk-i muhabbet hüsn-i canana 
Bu bağa bir teveccüh eyle kim şeb-nem yerin tutsun 

8. O tütl kim verildi sana ta c llm eyle güya kıl 

Şu denli nutka gelsin kim sana hem-dem yerin tutsun 

9. Dil-i hurrem odur şems-i hakikat doğsun üstünde 
Anın her zerresi bin neyyir-i a c zam yerin tutsun 

10. Dil-i hurrem odur kim ğayb ede dünyâ vü c ukbâyı 
Unutsun şol kadar kim cümleden a c lem yerin tutsun 

1 1 . Gedâlik meşrebi ma‘ zül kılmaz saltanatdan çün 
O sultâna dek İbrâhim bin Edhem yerin tutsun 

12. Kelâmı meşreb-i Furkândan istesin kâmil-i meclis 
Gehı kaymak olursa gâhlgâhl sem yerin tutsun 

13. Dem-i evvel ki almışdı hakâyık nağmeyi evvel 
Bize bir nağme kıl mutrib ki tâ ol dem yerin tutsun 

14. Bu râzın rlşesin Nâzik açarsan çln-ber-çln et 

c Arüs-ı nazmına zülf-i ham-ender-ham yerin tutsun 

175 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

1 . Şor ey belâ-zede ğavğâ içün mi geldin sen 
Bu şehre yohsa temâşâ içün mi geldin sen 

2. Bitir nihâl-i recâyı sirişk ile slr et 

Kuru bu bâğa temennâ içün mi geldin sen 

3. Uzun uzak sefer etdin gelince ey h“âce 
Bu şehre nâ 3 ire kâlâ içün mi geldin sen 

4. Bihişt içinde gerek olduğun mahal yok mu 
Fakat bu zlnet-i dünyâ içün mi geldin sen 

5. Nice zamân bu şifâ-hânede yedin içdin 
De ey marîz hemân dâ içün mi geldin sen 

6. Biner filori değer herkelâmın ey vâ c iz 
Güzeşte hakkımda c vâ içün mi geldin sen 
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7. Ne mal ü cah gerek Nazika sana ne külah 
Bu deyre bir büt-i zlbâ içün mi geldin sen 

176 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'ılim mefa'Ilün 

1 . Dilâ Yûsuf sevenler ta c ne-i ihvana şabr etsin 
Tutanlar resnı-i Ya c kübu ğam u ahzâna şabr etsin 

2. Muhabbet neş ’esin izhâr eder elbette c âşıkda 
Gerek bülbül figân etsin gerek pervâne şabr etsin 

3. Melâmetten Zellhâ sonra c ismet buldu pes c âşık 
N’içün şekvâ eder bu şiveden divâne şabr etsin 

4. Nihân olsun şu denli kendiden merd-i muhabbet kim 
Ne şükr etsin kazâ-yı mübreme farzâ ne şabr etsin 

5. Bu meydânda kanı bir sır ki ğaltân olmaya hergiz 
Huşüşâ kim muhabbet güyudur çevgâna şabr etsin 

6. Muhabbet mışrına kaht-ı vefâ ğâlib düşer gâhî 
Düşünce NIl-i eşk-i ehl-i c amel-hırmâna şabr etsin 

7. Düşen deryâ-yı c aşka anmasın aşlâ kenâr adın 
Ümîd ü bîmi terk ü heybet-i deryâya şabr etsin 

8. Bu gönlüm Nâzikâ Yüsufdur ana çâhdır cismim 
Erer sultâna bir gün mihnet-i zindâna şabr etsin 

177 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa'ilün 

1 . Bir dil-rübâ-yı ğonce-leb-i pür-hicâbsın 
Meh-pâresin nühüfte-verâ-yı hicâbsın 


Güzeşte hakkını Ü : Mukaddem ecrini S 

176 S 46b, Ü 18a 
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2. Ya nur-ı sepidesin dahi bilmezsin c aşıkı 
Yâ-h“ud ziyâde dil-ber-i c âll-cenâbsın 

3. Vechin açdsa tıfl-ı me‘ ani denir sana 
Razın anılsa halli bulunmaz kitâbsın 

4. Evhâm-ı nâkışân sana mahrem nice olur 
Hıfz-ı hazâyin-i hikem içün şihâbsın 

5. Nür-ı basiret ü başar ancak sana denir 
Kim görsün anı yine sana sen tehâbsın 

6. Dil-ber kemâle erse bakılmaz cemâline 
Bu söz kinâyedir meselâ âfitâbsın 

7. Buldun şu denli ahsen-i takvimden naşîb 
Kim hâliyâ nişâne-i hüsn-i me ’âbsın 

8. Nâzik bilir bilirse senin nürunu yine 
Mir’âtsın şafâda letâfetde âbsın 

178 . 

me fa c ılün mefa'ılün mefa c Ilün mefa'Ilün 

1 . Ne semler içmişiz dermânı şahbâ-yı ser-keşden 
Bulundu derdimizde râzıyız devrân-ı bî-ğaşdan 

2. Bulundu başımızda bir sehî-kad dil-berin c aşkı 
Ve illâ çok çekerdik zahmeti c akl-ı müşevveşden 

3. Nihân eyler ruhun zîr-i tar-ı zülfünde derler İlk 
Bize bu şive rüşen olmadı hergiz o mehveşden 

4. c Aceb câyiz olur mı zikr-i hüya da c vî-i nisbet 
Münezzeh olmadıkça rind-i sâlik penc ile şeşden 

5. Ne gözde mey ne sözde müy dahi ne elde def ü ney 
Döner zâhid yine şekvâlar eyler vakt-i nâ-IVaşdan 

6. Şurâhî gibi ağır olsa meşrebde kim ellerdi 
Anın’çün hâtırı hâli değil câmın keş-â-keşden 

7. O kim tevhîd-i ef âle erer âzâdedir rehden 
Makarr olmak ammâ hayli müşkildir dört ile beşden 
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8 . 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 


1. 

2 . 


Cihanın nakşı za c ildir huzuzu zehr-i katildir 
Bu Nâzik pend-i kâmildir hazer mâr-ı münakkaşdan 

179. 

fa c ilâtün fa' ilâtün fa‘ ilâtün fa'ilün 


(jjj uLa. <■ . ^ dliaj 1 )^" Jr* 

aU. ( _ 5 Âjoj 


(jjjâsLa jl >1 nl Ajjjoı jj 


- " ' ■ ■ çdtâ AS dljaıA^S 

ûLİLİaLİû Alisi ü 1 ^ 


<Üİ JJJ cJ^jl (jilaLoJ J 

(j JJ jl CllilaLai^Sjli 


jl (_jVlı CİLals Ajjjioıl (3*^*^ j>A 
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a M -v L.1J ASji j ^Loıilla 
^jjı o I j 5 ,_) 5 -C ‘ ^ L * 1 ' _ş^. 
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ijll <ftl.\lC. ı*' *ı4ı JİJ CluiS jijLi. l-İtÜ 

180. 

mefa'îlim mefa'îlün mefa'îlim mefa'îlün 

Civânsın nükte-dânsın mihribânsın nâz-perversin 
c Aceb nâ-dân-ı hâtır-nâ-şinâşsın dil-şiken harsın 

Nigâhında senin c âlem var ancak meyi eder hâtır 
Gönünden hevl olur dil tarz-ı şahş-ı gâv-peykersin 
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3. Nihal-i kaddile bir serv-i IToş-reftarsm söz yok 
Şecersin şübhe yokdur ana andan sonra bl-bersin 

4. Meleksin yâ perisin sen yâ-h“ud rüh-ı musavversin 
Bile bir âfet-i c ifrlt-slret deyü gevhersin 

5. Gönül vennek olursa sana versin gönlünü herkes 
Nice sevsin seni âdem ki bir ğül-i girân-sersin 

6. Nazîrin yok ferâsetde c adilin hem kiyâsetde 
Mükerrerdir cehâlet sende kim hem kür u hem kersin 

7. Senin mâhiyyetin idrâke çok sa c y eyledim ammâ 
Ne âdemsin ne perisin ne mü hninsin ne kâfersin 

8. Bu denli Nâzikâ halt eylemez Mecnûn olan sözde 
Zamâne meşrebinden ğâlibâ mecrüha benzersin 

181 . 

mefa'ılün mefa'îlün mefa'îlün mefa c îliin 

1 . Egerçi ğuşşa vü gam çok görür dehr-i ser-keşden 
Mükâfâtı dahi kat kat olurdu câm-ı dil-keşden 

2. Bulunca menzilin taş değdi başı üzre şâd olsun 
Egerçi kalbe hayli tir erişmişdi kemân-keşden 

3. Tenezzül ihtiyâr etdi türâb içre karâr etdi 
Melâmet oldu c unvânı ana resm-i müşevveşden 

4. Nice miskini dağlardı yanıp herbiri ağlardı 

c Acâyib intikâm aldı Hudâ bir nerg-i ser-keşden 

5. Muhabbet ehlinin pendin koyup tahsîn eden kendin 
Ne miimkin bir nefes hâli bulunmak vakt-i nâ-lTaşdan 

6. Eğer etmezse c adi u dâd olur bî-dâd ana Bağdâd 
c Aceb mi hiT at-i semınür olursa ana âteşden 

7. İlâhî kulların hıfz et o câdünun kelâmından 
Bize zehr eyleme rüzî dahi mâr-ı münakkaşdan 

8. Kevâkib zlnetin görmekle şemse ermişim şanına 
Eğer iksir ise kaşdın hazer kıl seng-i markaşdan 
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9. Sana bir cifr-i has üzre cihan mekrin beyan etdim 
Dahi merd-i mü' evvil kim duya kavl-i mürakkaşdan 

10. Ne molla vü müderris ol ne paşaya müvânis ol 
Oturma Nâzikâ halvetde hâli câm-ı bl-ğaşdan 

[Harfu’l-Vâv] 

182 . 

mefa c ilim fe'ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

jA U (jli-û <.** j (_£İJ j (j;U^ 

2. Bu şürete bilirim ben ta c allukum yokdur 

^A Ij 'll'N j 4 ^. j tilij j ^alj 4 ^. 

3. Huda yekist ü dîn hem-çunîn heme âyîn 

^A Ij j (jj-û_j J (jl-ftjüjl 

4. Hatîb-i şehr beni kendi mezhebinde arar 
^A Ij <jl j (jjl uVı^s j 

5. Teselsülü ko gözet dâ Tren nihân mı hey 
^A Ij <jljû (j^J ^a.13 4 jİ 3 e,** t < Qx*ı > ı 

(5. ûjİJ ^j-ojAİ öjİJ 

^AIj (jl-Lû _JÛ Ajâlj ^aJ-û 

7. Iaa V *>" û 

^aIj rş^A 4 n*l 

8. ou** ^ ^ ı ' 1 eiuj 

^aIj jl <Slj ^j-û 

9. Göründü meşhed-i hallaç bî-gümân şeddâd 
Dokundu güşa nireng-i zih-i keman yâ hü 

10. J J CİLuJÛ !>" Uxlj'l 

^AİJ jL Jl _JJjo) (jjl Clllû jl CİLujİ (Jjj 


1 1 . ^ _jtj ÛÛ û jJAİû ^aû jl ^aû jIj Jİ^A 

^Aİ_j JjI JJİA 
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183 . 

mefülü mefa'ılün mefülü mefa'Ilün 

10. Sevdin bu sitem-kârı câdü demişim câdü 
Bir gün ana kuhsârl âhü demişim âhü 

1 1 . Dünyâyı güzel buldun bl- c ayb u halel buldun 
Za c mınca c asel buldun ağu demişim ağu 

12. Bilmem neredir dünyâ kanda görünür eşyâ 
Ben fahteyim güyâ kükü demişim kükü 

13. Oldunsa eğer nâcl koy öne bu minhâcı 
Acı taleb et acı dârü demişim dârü 

14. Bir ehremen-i reh-zen reh-ber geçinir rüşen 
El âgeh ise der-In âyü demişim âyü 

15. Söz dinler Oğuzlardan zinhâr dokuzdan 
Yek-sü ol yüzlerden yek-sü demişim yek-sü 

16. Lâzımsa sana kendin yâd eyle Oğuz pendin 
Gevher nedir öğrendin lü dü demişim lü dü 

17. Oğuzdan alıb pendin cevher nedir öğrendin 
Lâzımsa sanâ kendin lü dü demişim lü dü 

18. Bir özge lisândır bir nâ-dâna nihândır bu 
Nâzik geçer andır bu yâ hü demişim yâ hü 

184 . 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

1 . Değer mi bir ceve lü dü-yı tâc-ı keyhusrev 
Ki nef i olmaya bir hüşa denli vakt-ı direv 

2. Sikendere bu sözü dedi plr-i muğân 
Zemine düşse dür-i şâhvâr bitmez hev 

3. Deme temennl-i mevt eylesem bana mağbün 
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Ne piri taze olur c alemin ne köhnesi nev 

4. Kabül eylemedi bir piyâleye hammâr 
Kitâb u defterimi etmişim elinde girev 

5. Hatîb-i muhterem-i şehri türş-rü göricek 
Gedâ-yı meygede kıldı külahını kej-rev 

6. Yakın uğrama mest-i harâb-ı gaitana 
Ki ennesin ser-i dâmânına zebân-ı c alev 

7. Bizimle bir gece şüfi enls olaydı eğer 
Çerâğımızdan ana görünürdü bir pertev 

8. Zebân-ı Nâziki-i zar telh ü şirindir 
Dilersen eyle melâmet dilersen anı sev 

185 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'ılün mefa c ılün 

9. Meyânın gerçi işbât eyleyen kaddindir ey meh-rü 
Görünürden görünmez çoğ olur amma meseldir bu 

10. Sanırdım ben hayâl almaz ten-i zar u nizârımdan 
Nice demdir ki vardıkça görümnez oldu ol âhü 

1 1 . Ben ol rinde ğulâmım kim nişan u nâmı söylenmez 
Benim bu su 4 5 -i hâlimdir ki meşhür olmuşam her sü 

12. Cihân mekrinden eylersin şikâyet gerçi ey zâhid 
Harâb et hâneni kim anda yatar kalkar ol câdü 

13. Gören mihr-i cihân-tâbı sühâya iltifat etmez 

Çe ğam-ruhsârı üzre perde çekse ham-be-ham gîsü 

14. Bana bir nâme yazmış hem elimde eylemiş hatmin 
Meğer bir nâveke etmiş işâret ol kemân-ebrü 

15. Muhabbet ehli gerçi kimseye fâş eylemez râzın 
Zamirim sen duyarsın Nâzikâ şimdengeri yâ hü 

16. Egerçi ben nazar kaf eyledim esbâbdan çokdan 
Hakimin c aklını her dem uğurlar n’eylesin dârü 


4 Ü’de yok 
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[Harfü’l-Hâ] 

186. 

mefa c ilim fe c ilâtün mefa c ilim fe c ilâtim 


1^-İAİJ j tilLoıLk (.** Uai'N (Jj jl ^ ^c. jjoj A_a& 

2. ^Ic-1 ^J^n.Vğ'l L** Uıl/Û .1^. L_3İ 
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jjjjj aLû! üıl tiİj^Lo 
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6. 
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^jUaluı A_^. A_^. ^jlû Lia^ ^İC. 

lg 11 x*ı 4_^. l^jîlc. a_^. û jxxi> < qj£1 


lj£jJİ A XX) 3 Yi C-jl }-VN ^C-İUJ 

1 g.\xQ ûî ûl^J jf2^ 'j t-^\ ~ı \ 


8. ,^11^ j oljâ. lS^İjjA lt^J' uJ 

l*L UaU l£jAİ U VI 


187. 


fa c ilatim fa c ilatün fa c ilatim fa c ilim 


1 . Genc-i Karuni bitermiş c alenı-i viranede 
Ben yitirdim genci amma küşe-i mey-hânede 

2. Mescidinden sürdüler huddâm İbn Edhemi 
Nice yd ben bl-tekellüf yatmışım hum-hânede 


186 S 49a 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 
8 Ü’de yok 

187 S 49b 
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3. Şenf i görsem bir değil cümle vücudum mahv olur 
Bes c acebdir böyle pervâz olduğu pervanede 

4. Seyl-i eşkim tâk-i slr-âb u ledünl sebz eder 
Çok meşâlih var dahi bu girye-i mestânede 

5. Müşkilât-ı kâkülü meşşâta hail eyler veli 
Şâh şâh olur çekerler keşf-i râzı şânede 

6. Bir cününu kıymış çokdan müjde etmişdi bana 
Âz görmen bu kerâmet kim ola divânede 

7. Ben bana Mecnûn çağırdım küh-ı Leylâ verdi ses 
Remz eder kim fark yokdur cânile cânânede 

8. Bildiği şüretde ister c aşk-ı hüsnün cilvesin 
Ol cihetdendir nizârı c andelibin lânede 


9. Sözlerin idrake Nazik va c izan sehv etmesin 
Mantıku Ü-tayr adlanılmaz meclis-i efsânede 

188. 

mefûlü fa'ilâtü mefa'Ilü fa c ilün 


1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 


AjIjJI <d eiıL. J&l cinli 

4_ll.l& û^lû i .OJ (jjl 

^Jl Njollû jl ûIû jl 
<jl*JI ( _ 5 jLg VI J_iml j Ij 


çdlc. dimi j el jjojI ciıâ£ 

AjIjj jL; j* jl jl 


. " ' . v ,i r, ^^le CİLûlâ ■ " ' ■ ' ■ ıl_ı ^ J 

<J jjjoı jnjl 

jSb j cill— j^jILoüI 

j duniıln jlû jLûS Cujc. 

cV'7. ûÇ alûİI Ajoi ı q '■ ■ ^ jû lâc. I j 

4 jl_l j Jı ^JJjJ - " ' jljCjj 

dili jJ ~~ ' ■ ■ - ~ı jliiA 

AjLolİCÛ j£j J JJJ j tâ jlj 
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189. 

mefa c ilâtün mefâ c ilâtün mefâ c ilâtün mefâ c ilâtün 

1 . Bu bezme c azmin tarik ü resmin harîf-i bezm-i ezelden iste 
Bu şem c e şevki bu cenk e garkı siriştinde bl-keselden iste 

2. Harabatinin çün verâ-yı c akl u hayâl-i imkândadır me c âşı 
Fakîh-i şehre de c akl u nakli hakim ü şeyh ü milelden iste 

3. Muhabbet- i hak-ı fenayı mutlak nedir sorarsan şor anı benden 
Nevâl-ı efzün menâl-ı Kârünsun anı tül-i emelden iste 

4. c Amaya c aklın ta c allük etmez dahi heyülâ haberle bitmez 
Bu çeşm-i dilden hicabı gitmez ne şüret ü ne mahalden iste 

5. Bizim sipihrin kevâkibinde ne sa c dı vardır ne nahsı vardır 
Sen ey müneccim tulü c -ı bahtın cemelden iste zuhalden iste 

6. Cemâl-i şâmil olunca bârî zuhüra oldur vücüd-ı bârî 
Ümidin ihsân olursa bârî hemîşe anı güzelden iste 

7. Nazire ister bu nazm-ı zîbâ kime edersin bu sırrı ifşâ 
Çıkarsa şâhib bu râza tâlib o neş 3 e bî-bedelden iste 

8. Sen ey belâ -keş fenâda c âşık bu yolda şanına olur nihânın 
Dönülse mıimkin huzür-ı Nâzik var anı bu nev-ğazelden iste 

190. 

mefâ c ılün mefa c Ilün mefâ'ılün mefâ'ılün 

1 . Beni yâ Rab bu dehr-i düna h“ar u zâr göstenne 
Umürumda anı dahi bana der-kâr göstenne 

2. Beni âyine kıldın çünki kendi cilvene yâ Rab 
Beni dünyâda muhtâc eyleme zünnâr gösterme 

3. Gedâ şeklin o rindim râzıyım pâlâs giydirsen 
Bana nâ-hak yere verme hamiyyet c âr göstenne 


189 S 50a 

(Bu gazel S’de 57b sayfasında sayfa kenarında da yazılmış. Gazelin 6. Ve 7. Beyitleri 57b’de 
geçmektedir. Diğer beyitlerde farklılık yoktur.) 

190 S 50a 
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4. İlahi ben bu şuretde bu ten kaydın pür çekdim 
Bana tecrld ü tağyir-i nedamet bâr gösterme 

5 . Egerçi her ne buldum muktezâ-yı nefs-i sü bindir 
Be-hakk-ı hazret-i fazl u cemâl âzâr gösterme 

6. Güneh-kârım veli müstağfirim ğâyet peşîmânım 
Ma c âsiden halâs eyle beni ışrâr gösterme 

7. Mukarrib kulların var anlara dil-bestedir yâdın 
Mukarrer mu‘ terifdir anlara inkâr gösterme 

8. Mukarrer mu' terifdir ğurbe-i miskin ü c âcizdir 
Yolun sedd et riyâdan semt-i istikbâr göstenne 

191 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'ılü fa c ilûn 

1 . Dehşet verirse h“âceye câ hz hevâ-yı âh 
Her dem bizimle üns eder ammâ şabâ-yı âh 

2. Sabrın kemâle ergüren Eyyübun âh idi 
c Âşıklara c inâyetmiş muktezâ-yı âh 

3. Âsüde vehm elinden olur mı hümâ-yı dil 
Ger nâzil olmasaydı şihâb-ı fenâ-yı âh 

4. İnşân ki evvel âh dedi çıkdı şeş cihet 
Çetr-i sipihri kurdu o demde livâ-yı âh 

5. Şît u şadâlara sebeb ol âh imiş meğer 
Bir âferîniş olsa c aceb mi bir ayı âh 

6. Cenk iyyet olmaz olsa sesin bir mahalde hiç 
Şür-ı vücüd olur bu cihetden şadâ-yı âh 

7. ıjjd JLajV (j-d 

al y JLs. ■ ciiLajl 

8. Nâzik gedâ-yı mey-kede bir âh içün ölür 
Olsun hezâr zühd ü kerâmet fedâ-yı âh 


191 S 50b 

4 Ü’de yok 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 
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192 . 

fe c ilâtün fâ c ilâtün fe c ilâtün fa‘ ilâtün 

1 . Bu bidâye vü nihâye bulunur mı ana ğâye 
Bu su c âl-i nâ-revâya görünür mi bir rivâye 

2. Ser-i küy-ı yâr rüzî değil ise bana rüzî 

Bu talebde tâ olunca komuşum sırrı nihâye 

3. Görünürdü sırr-ı kudret ne kadar ihâta eyler 
Bu vücüd-ı nâ-tüvândır ana hâyil ü vikâye 

4. Arasında hüsn ü c aşkın çoğ olur ziyân u ğâre 
Ne tarafdadır bilinmez bu ğarâmet-i si c âye 

5. İşidince güş-ı Belkls anı nâme etdi te c nls 

Bu c aceb midir ana kim ere bir hüdhüd hedâye 

6. Söz odur ki kalbe nâgâh gele hikmeti! e hem-râh 
Ne gönüldür Allâh Allâh ne rivâye bu dirâye 

7. îşidilmedik haberdir gam u hüsn-i VIs ü RâmI 
Bu cihânda Nâzik-i zâr kime eylesin hikâye 

193 . 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Mantıku 5 t-tayr ana derler kim Süleymân dinleye 
Ol zebânı n’ eyleriz kim anı murğân dinleye 

2. Hikmet-i takdimi Belkls anlamışdı nâmede 
Anlamam kim bu sözü c ifrlt-âsân dinleye 

3. Gerçi sözdür ol sühan kim güş eder c uşşâk anı 
Söz odur amrnâ hele bi 3 z-zât cânân dinleye 

4. Câm-ı şâfinin şadâ-yı zâtı besdir kendiye 

Var mıdır bir şavt kim nerm ola sindân dinleye 

5. Her şadâyı güş eder handân yine handân olur 
c Andellbâ nağme kıl kim anı giryân dinleye 


192 S 50b 

193 S 51a, Ü 19a 

2 sözü S : sözüm Ü 

5 Her şadâyı güş eder handân Ü : Her şadâ kim gfış-ı handân S 
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6. Meclisin eşbahı va c izzatmı tefsir eder 

iste Hakdan kim sözün bir günde bir can dinleye 

7. Anladı derler sana el’ân remzin vüs c atin 
Anlamam kim Sâmîri fehm ede Hâmân dinleye 

8. Meclis-i ekber ana derler ki anda ey hakim 
Söyleyen insan ola hem anı insan dinleye 

9. Nâzikâ güftârıiia her fırka tahsîn eylemiş 
Anlaya c arif olan zahirde nâ-dân dinleye 

194 . 

mefülü fa c ilâtü mefa c îlü fa c ilün 

\ # ûJûIİ 4 ^. Cİlû^Lû U-vn 

dul . ^ Yİ x xüj), 1 x "Âl 

2. ^ jp Ijj ^L^l 

ödlÜ 4 ^. CİLû^Luj 

3. .Vuai^A ^jl dball^JÛ 

ûAjlâ 4-^. CİLû^lc. dld^J^£Ul 

4. jLû ^oijİ 

ûAjlâ dulİ 

5. ■ \j x U x *1 ^ ûLlull^. 

ûAjlİ dul_^. L_ıAû^)£j ^âLoi 

5. jJ £fla (^Loü (JJİİ 

ûjûta 4 ^. dul j*jli dılta jjj 

i" kNİ u*Âı diiîaiujl.lj£^\j 

ûdtâ 4 dul^)£ L_ıA^d 4-ui_j^dp 

195 . 

fe c ilâtün mefa c ilim fe‘ ilim 

1 . Bana âh eylemez demiş ol mâh 
Âha kudret mi kaldı sinede âh 


6 Ü’de yok 

194 S 51b 

195 S 52a, Ü 19b 
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2. Sana atlas bana palas veren 
Sana dlhlm verdi bana külah 

3. Şâhibi çıksa alsa palası 

Bu haberden olur mı şâh agâh 

4. Ey riyâ-bende-i külâh-ı gedâ 
Hatır azadedir c afake 3 İlâh 

5. Şâh-ı ferzânedir eğer dlhlm 
Gitse başından eylemezse nigâh 

6. Şâh-ı Rümun rızâsı var mı ola 
Tâc-ı şâhı giyerse c abd-ı siyâh 

7. Şâh-ı delirin dirâz ise desti 

ûlliS La yLj adyll elbaaA 

196. 

fe c ilâtim mefa c ilim fe c ilim 

1 . Sana vâbeste nice güldeste 
Sen dili nâ-şiküfte nâ-reste 

2. Hulkun ihyâ-yı mürde-gân eyler 
Söyle c uşşâk kalmasın haste 

3. TIr-i müjgânm olalı dil-düz 
Çok şikâr oldu zülfüne beste 

4. Cândan ümmld riştesin keseriz 
Kaşların yayı olsa peyveste 

5. Nice dil-beste olmasın sana 
Nâzik-i dil-şikeste vâreste 


7 Şah-ı dehrin diraz ise desti Ü : Dest-i şahan dirazdır Naziık S / Hest Nazük zeban-ı ma kutah Ü : 
Göğe dervişken zebân-ı dirâz S 
196 S 52a, Ü 19a 

1 nâ-şikiifie S : nev şikiifte Ü 

2 hulkun S: lütfün Ü 
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197. 

mefülü mefa'ılü mefa c îlü fe'ülün 

1 . Saki kerem eyle şu gamı ber-taraf eyle 
Mey ver bize sa dr keremi ber-taraf eyle 

2. Çün mey bulunur cam sifal olsa kırmız 
Dilden heves-i câm-ı Cemi ber-taraf eyle 

3. Ger Ka c be-i tahkik ise sa c yin bu seferde 
Ey hacı hevâ-yı haremi ber-taraf eyle 

4. Bağın gül ü harını n’içün fark eder c âşık 
Bülbül olur olmaz neğamı ber-taraf eyle 

5. Bir eem c e yetiş kim görüne şüret-i . . . 

Nâm-ı şamedi yâ sanemi ber-taraf eyle 

6. H“urşîdde zerre bulunur zerrede h“urşld 
Züll ü şeref ü blş ü kem-i ber-taraf eyle 

7. Ma‘ nâ ana derler ki hurüf etmeye tasvir 
Ey şeyh kitâb u kalemi ber-taraf eyle 

8. Şeyhâ sözün ışğâ edeyim ben senin ammâ 
Lafz-ı c Arabi vü c Acemi ber-taraf eyle 

9. Çok mes ’elede teng düşer havşala-i şer c 
Nâzik kelimât-ı tehemi ber-taraf eyle 

198 

fa 1 ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Bende-i sultân-ı c aşkız dehre nâz etsek n’ola 
Şöyle bî-bâk olmuşuz kim keşf-i râz etsek n’ola 

2. Bir hum içmiş tâze pîr-i mey-fürüş en c âm içün 
Ey gedâyân biz de bir sâğar niyâz etsek n’ola 


197 S 52a, Ü 19b 

(5. beyittebağlama ııygun bir okuma yapılamadı.) 

5 Ü’de yok 

6 Ü’de yok 

7 Ü’de yok 

8 Ü’de yok 

198 S 52b, Ü 7a 
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3. c Aşk eğer cennetde vardır suz-ı ah ü nale var 
Şüfiyân bizde sizinle söz ü saz etsek n’ola 

4. Bir giyâh-ı taze bitdi bâğ-ı dilde Ikoş-nümâ 
Şöyle meyi etdik ki serv-i scr-li râz etsek n’ola 

5. Nâzikâ şayd-ı hümâ hâtır-ı canan içün 
Her du c â-yı şubhgâhı şâh-bâz etsek n’ola 

199. 

mefûlü fa'ilâtü mefa'îlü fa c ilün 

1 . Mahbüb odur ki şeyh ola hem nev-civân ola 
Dervişler nevâziş ede mihribân ola 

2. Tıfl ola tekye eyleye zânü-yı c âşıka 
Gâhî rakibe tığ çeke mehribân ola 

3. Derviş odur ki c âşık-ı rüşen-zamîr ola 
c Âşık odur ki süfi şâfi cenan ola 

4. Her demde dest-büsa icazet ola velî 
Korkum odur ki tekyede bir gün kıran ola 

5 . Şüfl vü şeyh ü tekye budur işte Nâzikâ 
Anda c ale’l-huşüş senin gibi cân ola 

200 . 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa' ilâtün fa'ilim 

1 . Deyre nev-rüz c arz-ı ruhsâr etdigi demdir yine 
Bâğ u râğı fark-ı envâr etdigi demdir yine 

2. Özge seyrândır ki c aşk ehlin soyarken nev-bahâr 
Bâğda tezyln-i eşcâr etdigi demdir yine 

3. Bu hevâ âhüları dahi eder merdüm-fî rîb 
Hüblar diller giriftâr etdigi demdir yine 

4. Nice şeb-gîrin bıraksın bu hevâlarda hezâr 
Nergis-i gülzârı bîdâr etdigi demdir yine 


199 S 52b 

200 S 53a 
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5. Kem görür bostanın İstanbulun amma Bursanın 
Ehl-i vecdi c azm-i kuhsâr etdigi demdir yine 

6. Böyle demde gitmemek Nâzik neden Bursaya kim 
c Andellbin c azm-i gülzâr etdigi demdir yine 

[Harfü’l-Lâm-elif] 

201 . 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fa'ilün 

1 . Y ardan lütf u keremdir ger vefa vü ger belâ 
Böyle etmişler şehâdet hep şühüd-ı Kerbelâ 

2. Bâdesi tız-âb u nuklu rlze-i elmâsdır 

c Azm-ı bezm-i c aşk eden yârân-ı derde eş-şalâ 

3. Sen eslr-i hüsnsün ammâ nâmın etmişler hakim 
Meclis-i dersinde bahş-i lâ-halâ vü lâ-melâ 

4. PIr-i mestân bana ta c llm etdigi çokdur veli 
Hâtır-ı şâfiyle tefsir etdi câmı evvelâ 

5. Duhter-i rezdir beni gamdan alıpâzâd eden 

V jJ ' ı>- ejîic.1 j* (_$ jj*ll (jl 

6. Cy4 jjj jAJ Jjl .v% j jl 

Nj I V o t. ÂaJ V 

7. Reh-güzâr-ı yâre Nâzik cismini hâk eyle kim 
c Âşıka bi Mlâh besdir c izzet ü kadr u c ulâ 

[Harfu’l-Yâ] 

202 . 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1. lP û A£ f» JP- J Jj' 

2. Çün burâkın nür-ı lâhüt oldu kaldı şeş cihet 

Vuaft <JjUa ^)J aJİİ (Jjl L. )W jl j 


201 S 53a 

202 S 3b 
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3. 01 burakı şöyle tahkik eylerim vüs c umda kim 

j ûISjolij 

4. Pây-i rahş-ı cilvene na c 1 urdu çün dest-i kaza 

^aJ û jjj I ^ jLûaail elit-oA Çili] j 

5. Şöyle mahv oldu eniyyet sırr-ı ev evtâde kim 

alS J ^ a t\ \ ,'.ı 

6. Kudretin idrâk olunmaz gerçi amma bilmişim 

ûJ^jS^ıjlâ û^)la5 tdj j û^)la3 cdj Ij 

Şerbet-i rahmet o denli c âmdır bezmiiide kim 

a-^)£ ^ (J jl j <joıl£ J jl jjUa 

7. U Aj£j ^aJİJ ıiW ^ ~ıa ^ jl jjaiu 

ja^îi ^aJİ^jj ^aJj^ _jJİİ jjl 

8. Ma c nl-i nürun c alâ nür oldu rüşen Nâzike 

( aaaUJ J jLalâ. J ,_Ça JC. A£ JÇ . jji jji. 

203 . 

mefa c îlün mefa'Ilün mefa c ılüa mefa c îlün 

1 . Dili derd ü gamın genclne-i viran etsen olmaz mı 
Cemâlin hasret ile gözlerim kan etsen olmaz mı 

2. Yüzüm bir dem n’içün kalkar türâb-ı âsitânından 
Vücüdum hâk ü hün içinde ğaltân etsen olmaz mı 

3. Ne buldum bunca gezdim yok yere deşt ü beyâbân çok 
Beni ey dürr-i yektâ ğark-ı c ummân etsen olmaz mı 

4. Aradım gezdim inşânı veli az görmüşüm anı 

c Aceb ben bî-ser ü sâmânı inşân etsen olmaz mı 

5. Bu dünyâlar bu c ukbâlar ümîd ü bîm-i ferdâlar 

c Aceb müşkil temennâlardır âsân etsen olmaz mı 

6. Fenâ vü fakr ile dünyâ vü c ukbânın nedir kârı 
Beni vechim sevâdı içre pinhân etsen olmaz mı 


7.beytin 2.mısra’ın 3. tef ilesinde hece eksikliği var. 

203 S 53b, Ü 19b 
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7. Benim derdim mi yok ya bilmezim derd ehlimi yokdur 
İlâhi bana bir hem-derdi dennân etsen olmaz mı 

8. Giriftâr-ı riya vü hırs u c ucb [sen] etmedin çün kim 
N’ola mülk-i kanâ c at üzre sultân etsen olmaz mı 

9. Ne ister Nâzikl yâ Rab bilirsin cümle râzın hep 
Bir iki günlicek ümmldin erzân etsen olmaz mı 

204 . 

mefûlü fa'ilâtü mefa'ılü fa c ilün 

1 . Pür oldu çeşmim eşk ile dürc-i dürer gibi 
Ben isterim ki şaklayam anı güher gibi 

2. Mihrin likâsı c âşıka rüşen olur bu şeb 
Zerd ü nizâr olursa hilâl-ı kamer gibi 

3. GâhI miyâna hasreti müy etdi cismimi 
Ki pâre pâre oldum o zerrin kemer gibi 

4. Bilmem ne yeller esdi ki yâd eylemiş beni 
Âhir eşer eden ana âh-ı seher gibi 

5. Şem c in sözü budur ki zebânı dedi bu şeb 
Bu şevke çâre bulmamışım terk-i ser gibi 

6. c Aşkın belâsı gerçi sana bes girân gelir 
Hem dediğin gelir bana ammâ şeker gibi 

7. Herkes sever diyârım âhir erer ana 
Nâzik dahi tehyi klc de yâre erer gibi 

8. Zâhid bihişti durmaz öger hişt u seng ile 
Pek mu‘ teber yanında anın sim ü zer gibi 

9. Düzah kapılarını yedi c add eder gezer 
Bir âsitâne bulmamış ol der-be-der gibi 

10. Zühd-i girân ne nesneye derler su’âl eder 
Vâ c iz dahi bu mes ’eleden bî-haber gibi 


8 hırş u ' aceb S : ' aceb ü hırs Ü 

204 S 53b 
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1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 

6 . 

7 . 

8 . 

9 . 


1 . 

2 . 

3 . 


205 . 

mefa'ılün mefa c Ilün mefa'ılün mefa'Ilün 

N’içün bl-kes olursun Hazret-i Yezdan yetmez mi 
Enis ü henı-demin her dem dem-i Rahman yetmez mi 

Vişâli lu c besinde canı kurbân etmem dersin 
Gözünden eşk ile her şeb dökersin kan yetmez mi 

Çeker başın ger yabana nazar kılmaz beyabana 
Fezâ-yı dil ana şahrâ-yı bl-pâyân yetmez mi 

Kamu eşya sefer eyler sana her dem haber eyler 
Geçen enfas-ı bl-had her zaman burhan yetmez mi 


Büyük da c va eder molla gönül pür-şurdur ğavğa 
Gerek dünyâ gerek c ukbâ ana hüsrân yetmez mi 

Biter servi bu bâğın sebz ü hurrem gösterir kendin 
Meğer andan hezârân rlşe-i rızân yetmez mi 

O kim derd ehli oldu câme vü plrâheni n’ eyler 
Ana bâr-ı girân olmağa cism ü cân yetmez mi 

Duyan şi c r-i İlâhiden geçer c ayn-i melâmîden 
Bu tab c -ı pâk ana ser-çeşme-i hayvân yetmez mi 

Sözün Nâzik eder efzün diler kim keşf ola meknün 
Müretteb muntazam ınevzün ana divân yetmez mi 

206 . 


müste filim müste filim müste filim müste filim 


Mestane geldin mescide mey-hane mi şandın anı 
Uydun hevâ-yı zâhide mestâne mi şandın anı 

Zenclr içinde bulduğun râzı tabibe söyledin 
Her hikmete vâsıl olan dîvâne mi şandın anı 

Huffâşa mihr-i c âlemi c ayn ile tahkik eyledin 
Ki şem c -i bezmi söyledin pervâne mi şandın anı 
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4. Gönlüne girmek {Gacon in sana neden düşdü heves 
Ey bl-nevâ divânesin divâne mi şandın anı 

5. Dün hânkahda gördüğün bir Edhemînin tâcıdır 
Ey mest sen rıtl-ı girân peymâne mi şandın anı 

6. Ehl-i harâbâtın sözü çeng ü rebâbın kavlidir 
Şüfl dahi dinler anı efsâne mi şandın anı 

7. Şâh-ı cihân-ı kâm-rân n’eyler dil-i dervlşde 
Dîbâlar ile zeyn olan kâşâne mi şandın anı 

8. Bânü-sarây-ı muhterem destinde bir şad-pâre dil 
Zülfünü yazar dem-be-dem şâne mi şandın anı 

9. Bu Nâzik-i divâneye yol vermedin mey-hâneye 
Bint-i rez ü peymâneye bigâne mi şandın anı 

207 . 

fa c Hâtûn fa c Hâtûn fa c Hâtûn fâ c ilûn 

1 . c Âkibet bu bî-nevâlık bî-niyâz eyler beni 
Hâk-i pây olmak bu yolda ser- (I râz eyler beni 

2. Nice demdir dehr-i dünün hayr u şerrin bilmezim 
Bu tahayyür kim görürsün ehl-i râz eyler beni 

3. Bu metâ c ın ben kesâdından şikâyet etmezim 
Râzıyım vakt-i sefer bî-ihtirâz eyler beni 

4. Urduğun pervâne kendin şem c e olmazsın c aceb 
Şenf -i bezmin sabrı pür-süz u güdâz eyler beni 

5. Nâz içinde minnet ü ihsân-ı bî-pâyân olur 

Her zamân ol nâzenîn memnün-ı nâz eyler beni 

6. Gönneyen hâki beni hergiz şikâr almaz sanır 
Bu hevâyîlik kim görürsün şâh-bâz eyler beni 

7. Şeyh-i şeş-der râz-ı dehri eylemiş resm-i zılâl 
Anladım evzâ c -ı gerdün kâse-bâz eyler beni 

8. Gerçi dermânlar bulunmaz derdime Nâzik benim 
Vakt ola bu derd âhir çâre-sâz eyler beni 
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1. 


2. 


3. 


4. 


5. 


6 . 


7. 


1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 


208 . 


mefûlü fa'ilâtü mefa c Ilü fa'ilim 


û.'n* >u jlj 
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209 . 

mefa c Ilün mefa'îlün mefa'îlün mefa'îlün 


Yatar yollarda bin dil ol şeh-i mağrur görmez mi 
Süleymâna ne nükte eylemişdi mür görmez mi 

Koyan ihsanı ferdaya n’içün aldandı dünyâya 
Zevâl-i c ömrü bilmez va c di dür-a-dür gönnez mi 


Gedalik vechi bir mir 3 at-ı c ibretdir c aceb ana 
Hakaretle bakanlar kendisin ma‘ zür gönnez mi 

Ulü’l-ebşâr içinde gerçi bir rüşen hikâyetdir 
Su 3 âl etsen n’ola huffaşa vech-i hür görmez mi 

Kemâl-i bl-ser ü samanı bilmezse ne söz amma 
Hezârân hânümân ber-geştedir mağrür görmez mi 
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6 . 

7. 

8 . 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 


1. 

2 . 


Ererse iltifat aha tutarsa vechi dergaha 

Celâl ü gayret ol dem bendesin mağdür görmez mi 

Bu hhırşldin yüzün bir gün duhân-ı âh duymaz mı 
Bu mâha bir husüf ennez cihân deycür gönnez mi 

Bu h“âbın intibâhına n’içün şabr eylemez Nâzik 
c Aceb te VIl-i hikmetden gehl destür görmez mi 

210 . 

mefûlü fa'ilâtü mefa'Ilü fa c ilün 

AiaI 4 n-N 

Ijâ (jjj jA Jp-ujl A_^. \ 

İSİ^J^Ji ^yjjJİJİ jja. 


IjU 


^ J.Aİ •ş jû j I dll^û ıh/i 

jj j (jl U 

Ajx£> Û .JJ , W^).Q Lû 


^İLia A Uai^JI CİLujISjİüC. 
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211 . 

meta 1 îlihı mefa'Ilün mefa'îlün mefa'îlün 

Hayâli olduğun dilde o reşk-i hür görmez mi 
c Aceb âylneye bakmaz mı anda nür gönnez mi 

Fedâ olsun nihân u âşikâre her ne kim ister 
Yolunda cân u başım verdiğim ma‘ zür görmez mi 
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3. Dil-i viran yapılsın dese bir kez bir nazar kılsa 

Ne var bu yolca viran menzilin ma' mür gönnez mi 

4. N’içün c âşık tecelliden kaçar tek kendisin görsün 
Hezârân pare vü hâkister olmuş Tür görmez mi 

5. Hemîşe hırka ehlin redd ü hüsnün nefy eder vâ c iz 
Siyeh semmüre girmiş kendin ol şeb-kür gönnez mi 

6. ' Acebdir sîb ü şeftâlüsuz olmaz bir nefes şüfî 
Su TU etsen ana tenhâca hiç engür görmez mi 

7. Bana c âşık olanlar ' âkibet kurbân olur denniş 

c Aceb Nâzik dahi bir c îd ü yâ bir sür gönnez mi 

212 . 

mefa c ılün mefa'ılün mefa'ılün mefa'ılün 

1 . c Aceb mi olmasa Manşüra matlab dârdan gayri 
Görünmezdi gözüne gönlüne dil-dârdan gayri 

2. Düşer mi nâle etmek c andelîbe hâr zahmından 
Meğer bir nesne var mı ortada gülzârdan gayri 

3. Sana bir nâ-şinîde söz verem fehm eylesin anı 
Ne sen varsın ne ben seyrân eder inkârdan gayri 

4. Utanma pîr-i c aşkın meclisinde zerre yer yokdur 
Güneh-kâra kim eyler mağfiret Settârdan gayri 

5. Ne vârid kim derim bilmem kimin güşu kabül eyler 
Muhabbet halkasında Nâzikl-i zârdan gayri 

213 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa'ilün 

1 . Zühhâd içinde Nâzikin nâmı mest idi 
Mollâlar içre anılacak dahi pest idi 


4 niçün S : nice Ü / kendisin S : kendiden Ü / görsün S : gitsin Ü 

5 hırka ehlin Ü : ehl-i şalı S 

212 S 56a, Ü 20a 

2 nâle etmek ' andelîbe S : andelîbe nâle etmek Ü 

213 S 56a, Ü 20a 
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2. Çeksem c aceb mi çeşitlime mey-hane toprağın 
Çok gelmişidi pirim ana mey-perest idi 

3. Mahbüb idi mutâyebe vü imtisal idi 
Her bir nefes zaman ile bezm-i elest idi 

4. Ey sâlik-i zamane nasihat gerekse ger 
Pirin hemân vaşiyyeti kalb-i şikest idi 

5. Çokdur kemâli derler idi gerçi Nâzikin 
Ben bildiğim hemân bu ki kütâh-dest idi 

214 . 

fa c ilâtiin fa'ilâtün fa' ilâtün fa'ilün 

1 . Ey harîş-i fahr u râhat devr-i Âdemden beri 
Ne müberrâ var felâketden ne mâtemden beri 

2. Câm-ı bezm ü bezm-i c işret var idi derler ezel 
Bir ğarîb efsânedir bu söylenir Cemden beri 

3. Tayy ü Hatem etmiş kazâ tümâr-ı cüd u şefkati 
Nakşı kalmış şimdi hâtırlarda Hâtemden beri 

4. Kankı sultândır ki tahtın künc-i külhende arar 
Böyle bir divâne var mı İbn Edhemden beri 

5. Müdde c i işbâtına bürhân-ı rüşen kimdedir 
Bu su ’âli kim eder hail İbn Meryemden beri 

6. Zâhir ü bâtında vâ c izden hünerler çıkdı kim 
Görmedi işitmedi bir kimse Bek amdan beri 

7. Ol ne fakr olmak gerek kim ana Nâzik reşk eder 
Var mıdır ol kadre ermiş fahr-i c âlemden beri 


2 pirim S : şeyhim Ü 

214 S 56a, Ü 20b 

3 Tayy ti hatem S : hatem ti tayy Ü 
5 Ü’de yok. 
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215 . 

mefa'ılün mefa'Uün mefa'ılün mefa'Ilün 

1 . Metâ c ına bu dehrin bir giriftar olmadık var mı 
Bu bağın nüvesinden slr ü blmâr olmadık var mı 

2. Bu düşde çün düşer sultân olur çün müflis-i nâ-kes 
Dili bu İkâbdan bilmem ki bl-dâr olmadık var mı 

3. Varıb yanma yüz sürsen gönülden ğuşşayı sürsen 
Bu câdüya c aceb görsen giriftar olmadık var mı 

4. Güneh-kâr olmayan meşreb merâtib seyr eder mi hep 
Firakın nârına yâ Rab sezâvâr olmadık varını 

5. Bu c aşkın c âdeti güyâ ki ha kk ı etmedir inşâ 

c Aceb zâhirde yâ ma' nâda ber-dâr olmadık var mı 

6. Kimi âyin ü dininden kimi dâm-ı kemîninden 
Kimi kedd-i yemininden taleb-kâr olmadık var mı 

7. N’içünNâzik gümân eyler ki cürm anı yamân eyler 
Bu cennâtı Hudâ n’ eyler güneh-kâr olmadık var mı 

216 . 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'ılün mefa'Ilün 

1 . Felek bir tâli' -i meymün-ı es c ad gördüğün var mı 
Hamide seyr edersin bir sehî kad gördüğün var mı 

2. Görürsün mâhını tedvir ü tenvir üzredir amınâ 
Ziyâ-yı âfıtâbında mücedded gördüğün var mı 

3. Hakimin kavline râzı değilsin şüfiyâ bende 
Zemin ü âşinânda bir mü ’ebbed gördüğün var mı 

4. Kelam-ı Âdem ü Havvâyla mahbüb-ı mahâbissin 
Hurüf-ı ' âliyât içinde ebced gördüğün var mı 

5. Kemâlin şâm dâyim hem kemâl ihsâs etmekdir 
Diriğ etme kerem kıl bir mü 5 ey yed gördüğün var mı 


6 Ü’de yok. 
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6. Hemişe zeyn-i Ahmedden dem urmakdır senin karın 

c Aceb c ömründe âyln-i Muhammed gördüğün var mı 

7. Ne vaşl ister ne cüd-ı hicran hemişe vâlih ü hayran 
Zuhür-ı hazret-i Sübhân mücerred gördüğün var mı 

8. Tarîk- i şeyh-i şehrin c ayb-püş olduğu [hiç] yokdur 
Harabat ehlinin şek inde [hiç] red gördüğün var mı 

9. Sefer-ender-seferdir hep değildir rây-ı müstakrib 
Ferâğü’l-bâb eder mezheb yâ mesned gördüğün var mı 

10. Süleyman u Sikender kandadır dehri temaşa kıl 

Mu‘ azzez-i mu‘ teber anlara meşhed gördüğün var mı 

1 1 . Neden kayd-ı temennâ-yı devama düşmek ey Nâzik 
Meğer c ulvîde yâ süflide senned gördüğün var mı 

217 . 

mefülü mefa'Ilün mefülü mefa'ılim 

I y ji ûjjj j ' " ' r -' cüO 

y ji ûLb-u ji ■ j û^c. j j 

2. LT* £JJ 
yji û ı cS t. û t _cj jAj 

3. öûl jl-lAi L_1 Jj a ■' 

y ji û ı j yij .yi S| 

y Jİ ûlij JjJ jLojA ijjj 

5, 4_^ljLa Ij yjjjlü ^ 

y jl S Lİ jlaLk 4 \\ . .4' jy* * tNÜ 

6. eiboılSL^ eibojlSL^Lû (jâljjj 

y jl aUjjjl jjjjlüjj 4jLk ıj^ıl 


5 bu beytin kafiyeli sözcüğüyle yazılmış iki beyt bulunmaktadır. Aşağıya yazdığımız beytin kafiyeli 
sözcüğüyle gazelin 5. Beytinin kafıy elenmiş sözcüğü aynıdır: 

Sana işbât-ı takdir etdi tedbiri ki çün kimse 
İşin tahyîr ile hergiz mü ey yed gördügıin var mı 
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7. CİLulljljjJ JİİB AjljjLj ajfrp 
V Jİ a7 LajJâ^jJ 

218 . 

mefa c îlün mefa'Ilün mefa'Ilün mefa'Ilün 

1 . H“oş ol demler ki dilde olmaya cânâneden gayri 
H“oş ol halvet ki girmez şenk ile pervaneden gayri 

2. Ğam-ı dünyâ bulunmaz küşe etdim cüst-ü-cü her sü 
Komadım bir mahal kim gezmeyem mey-hâneden gayrî 

3. Gönül bu şehri gör mestân görünnüş nice yıllardır 
Bu meşhed zahir olmaz kimseye dîvâneden gayrî 

4. Vücüd eşyâda pinhândır gönül kim olmadı şad-şâh 
Kime açıldı gîsünun derünu şâneden gayrî 

5. Bu cem c iyyet berây-ı âşinâyândır c acebdir kim 
Cihânı gezdim ammâ görmedim bigâneden gayrî 

6. Figânı c andelîbin âşiyân-sâz iken artıkdır 
Başında korkarım yokdur hevâ-yı lâneden gayrî 

7. Pey-ender-pey bu neş 5 c-i sâkiyâ kimden gelir görsen 
Leb-â-leb pür ne vardır hâliyâ peymâneden gayrî 

8. Bu bezme şon gelen rıtl-ı girân çeksin söze gelsin 
Ki keşf-i râza kim kâdir olur mestâneden gayrî 

9. c Acebdir h“âce gezer mahfi ister taylesân ile 
Gözünde bir gedâ yok sâkin-i vîrâneden gayrî 

10. Bu şeb meclisde Nâzik vâ c iz inkâr etmedi ammâ 
Gözü kâşânede yokdu sözü efsâneden gayrî 

ĞAZELİYYÂT-I NAZİRE 

219 . 

fa c ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fa c ilün 

1 . Redd edersem c aklını zâhid bana dîvâne de 
Ta c n edersem lütfuna akvâline bîgâne de 
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2. Dam-ı tezvir eyledin namın anın iman dedin 
Faş edersem gafilim sen tek hemân efsâne de 

3. Râh-zen ol mâl-i ğâretle dilersen Ka c be yap 
Hayf dersem külbe-i dlrâmma büt-hâne de 

4. Sen ciğerler yak kebâb et çün her dem iç yürü 
Şu içersem mey içer tut kendime mestâne de 

5. Mâl-i zulm ile revâk u tâklar eyle binâ 
Hâne-i dervişe bak tahkir edip vîrâne de 

6. Kalmasın dünyâda kaldır resm-i lütf u şefkati 
Kalmasın aşlâ c ibâdu 5 İlâh hiç bir dâne de 

7. Saltanat tedbîrine bir kâr-dân isterse dehr 
Müsteşârü M-devlc işte gürd-i cengâne de 

8. Kalbi dehrin sanki saht elmâsdır Nâzik bu gün 
Bârî nazm-ı dürr-i pendin lü Tü-yi ğaltâne de 

220 . 

mefülü fa c ilâtü mefa'îlü fa c ilün 

1 . Yâ Rab nic’oldu bilmeziz âyîn-i Ahmedî 
Kâfir elinde kaldı livâ-yı Muhammedi 

2. Şek i unutdu halk-ı müselmânlar üstüne 

c Örfen teğallüb etdi mollâ c ayn-i sermedi 

3. Hasf ile hasbi istedi bunlar dâhi hep 
Kim ser-te-ser helâk ede bu fırka-i reddi 

4. Gönnezmiyiz o rüzu ki Mehdi ede zuhür 
İslâmî ğâlib eyleye resm-i müceddedi 

5. Yâ Rab kerâmet ehline vermez misin rızâ 
Tâ yer yüzünde komayalar zümre-i bedi 

6. Nüh-ı neciyy tasarrufuna yok mı bir vekil 
Kim gark ede du c âsi bu kavm-ı muhalledi 
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7. Ya Rab bu kavme şöyle cehalet erişdi kim 
İnkâr eder muvahhidi belki muvakkadı 

8. Hak dese bir kişi anı ahmak okur bu halk 
Kâfirlerin zenâdıka oldu mukalledi 

9. Bunlar hemlşe ğayret-i Hakkı mizâh eder 
İnkâr eder Cenâb-ı Hüdâdan mü ’eyyedi 

10. Bunlar c ibâda zulmü c ibâdet edindiler 
Küffâr aldı nice mahallât u ma' bedi 

1 1 . Bilmez mi kimse Endülüsün vak c asın c aceb 
El’ ân Fireng elinde kıla c -i müşeyyedi 

12. İslâm elinde durdu yeryüzüsüne tamâm 
Bin var idi o hıtta vü hışn-ı mukaddedi 

13. Zulm ile cenk -i mâl ile buldu belâların 
Küffâra verdiler nice bin mülk ü mesnedi 


14. Ol kavme şeyh ü mürşid idi hep cebabire 

û jİJjdl 7ı . ■ ' La 


15. Bunlar o pir-i kamili inkar ederdi kim 
Dünyâ hıtâmınin değil idi mukayyedi 

16. Nâzik bu kavme himmeti şimdi kim eylesin 
Bunlar da oldu ehl-i dil ü hâle mu‘ tedi 


17. Korkum odur ki ruh-ı nübüvvet bula vücud 
Resm-i risâleti ede kendiye muktedi 

18. Bu hikmet ol tarafdan eder c âkibet zuhür 
Hakdır nuşüş-ı hazret-i hatm-ı Muhammedi 


221 . 


fa c ilatün fa c ilatün fa c Hatim fa'ilim 

1 . Üns derler anı inşân olmadıkça duymadın 
Kurb derler anı kurbân olmadıkça duymadın 

2. Hânümânın kendi şandın bahtın oldu ser-nigün 
Mihnet-i zindânı sultân olmadıkça duymadın 
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3. Musi vü c İsi vü Ahmed nur-ı vahidmiş meğer 
Okudun Furkânı Kur’ân olmadıkça duymadın 

4. Ma c rifet c add eyledin defterlerin etdin siyah 
Şaykal-ı c irfanı nâ-dân olmadıkça duymadın 

5 . Sen yedu dlâhi fevke eydıhimden agâh olmadın 
Kendini tâ merd-i meydân olmadıkça duymadın 

6. Halkın c üryân olduğunda sana hil c at anladın 
Hânümânın cümle tâlân olmadıkça duymadın 

7. Kâbiliyyet olsa sende belki derdim bu sözü 
Müslümânı nâ-müselmân olmadıkça duymadın 

8. Her geh inkâr etdi şâmn anı inşân anladın 
Bilki aklınca sen inşân olmadıkça duymadın 

9. Sen o kâfirsin ki küfrün şan c at-ı icrâsım 

Vâ c iz-i pür-güy-ı fettân olmadıkça duymadın 

10. Sen o zâlimsin ki zulmün eşna c -ı tervicini 
Şâhib-i ahkâm-ı divân olmadıkça duymadın 

1 1 . Sen bu kavinin Nâzikâ etvârım esrârmı 
Bunlara hem-râh u mihmân olmadıkça duymadın 

222 . 

mefülü fadlâtü mefa'îlü fa'ilün 

1 . Ben şâ c irim ki cümle sözüm şâ c irânedir 
Zâtım sühanverân arasında yegânedir 

2. Şi c r eylemek bana Ha kk ın c atâsıdır 
Taklîd-i zür ile söze girmek yabanedir 

3. Bir yerde verdiler bana bu feyz-i lütfü kim 
Rüh-ı revân-ı Hâfız u c Urfiye lânedir 

4. Bürhân yeter bana ki bu güftâra gelmişim 
Ben erdiğim kerâmete nazmım nişânedir 

5. Bu nutk ile nazire kim eylerse şi c rime 


5 Fetih suresi 10. Ayetin bir kısmı. “Allah'ın eli onların elleri üstündedir.” anlamına gelmektedir. 

222 S 58b 



207 


Ol da benimle bu kereme hem-hızanedir 

6. Amma ne şübhe kim erişir bu keramete 
Lâyık olan bu feyze ferld-i zamanedir 

7. Ben etmem iltifat olur olmaz fesâneye 
Şi c r-i zamane görmüşüm ekser yabanedir 

8. Hadi hidâyet etdi Hudâ urmuşum yüzüm 
Bir hâke kim yanında anın klmyâ nedir 
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TERKİB-BEND BERÂY-I BURSA 

fa' ilâtün fa' ilâtün fâ' ilâtün fa' ilün 

1. Merhaba ey şehr-i Bursa kim bihişt-âylnsin 
Hübsun ğâyetde hem şâyeste-i tahsînsin 
Bursasın amma ki vaşf etmek seni mümkin değil 
Ta c n eder Bağdâda tarzın ğayret-i Kazvînsin 
Reşk eder teşrinine evvel bahâr-ı İsfahan 

Sana ğam ermez harîf-i bezm-i ferverdlnsin 
Erguvanındır Edirne güllerin eden hacel 
Bir sevâda benzemezsin cümleden renglnsin 
Hüb-rülarla derünun vaşf olunmaz evvelâ 
Çok nigârın var senin mahsüd-ı ehl-i Çînsin 
Nice yıllar nâm-zeddir hüsnüne Şâm u Haleb 
Bu gelincikle huşüşâ mâye-i tezyinsin 
Kühsârın kıblegâh olsa n’ola İstanbula 
Tâ ezelden manzar-ı ahyâr-ı Kostantînsin 
Gâh olur âşüfte eylersin nihâlistânını 
Gâh olur ârâm-ı cân-ı lâle vü nesrinsin 
Merhabâ ey şehr-i ârâm-ı dil-i erbâb-ı c aşk 
Telh edersin bezm-i perhizi c aceb şîrînsin 

c Azm eden bostânına (Irdevs-i a c lâdan geçer 
Dil veren hübânına cennetde hürâdan geçer 

2. Lâlezârı mevc urur bu küh u bu şahrâ nedir 
Raks eder eşcârı yâ bu şehr-i bî-hemtâ nedir 
Hazret-i Rıdvân tahsîn eylemezmiydi buna 
Ger temâşâ etse görse kudret-i Mevlâ nedir 
Deşt ü hâmünu ser-â-pâ ins içün mevzü c iken 
Bilmeziz mürğân için de şît u vâveylâ nedir 
Fitne vü âşübdan âsüde ammâ bilmeziz 
Çeşm-i hübânındaki bu fitne vü yağma nedir 
Görmemiş âğüşda kimse miyânın bunların 
Mübtelâlar ortasında yok yere da c vâ nedir 
Çıkmamışken gevher-i hüsn ü vefâ bâzârına 
Yâ bu harc-ı cân eden şad c âşık-ı şeydâ nedir 
Şöyle istiğnâdadır bunlar ki c üryân kalsalar 

c Arz olunsa yanlarında atlas u kemhâ nedir 
Gerçi çokdur bunda mahbüb-ı mü ’eddeb pâk hep 
O mülakkab ğonce-leb ammâ nedir ammâ nedir 


S 65a, Ü 22a 

(Ü’de başlık bulunmamaktadır.) 

1 Merhabâ ey şehr-i Bursa kim S : bir şehirsin kim letafetle / Hübsun ğâyetde hem şâyeste-i tahsînsin 
S : Bursasın şâyeste-i şad hık at-ı tahsînsin Ü 
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Bunlara c aşık olan bi-hanüman olsun hele 
Hânümânın terk edenler lâ-mekân olsun hele 

3. Böyle bir şehr-i dil-ârâ var mı diller şâd eder 
Görmedik tâ böyle gamdan âdemi âzâd eder 
Bunda ehl-i c aşk olan lâyık mıdır bulmak fenâ 
Hak bilir kim kalbimiz bu emri istib c âd eder 
Bunda cenk -i mâl ederse hâk-ber-ser h“âceye 
Hayf ana kim hırmen-i c ömrün hebâ-yı bâd eder 
H“âce zer bahş etmeği ezhârdan kesb eylesin 
Ders-i c aşkı bülbül öğretsin anı üstâd eder 
H“âce-i şüfî miyân-ı c ârifân oldur ki ol 
Tevbeler vlrân eder mey-hâneler bünyâd eder 

Var mı güş eyle 

Mestler sâğar feryâd eder 

Çıkmayınca anlamaz zâhid bu şehrin kadrini 
Bilmeziz yâ Rab n’içün âdem bihişti yâd eder 
Mey-perest etdi bizi âb u hevâsı Bursanın 
Anlarız kim vâ c iz-i şehri dahi irşâd eder 

Kâdı himmet istemiş mestânelerden hayr ola 
Şeyh-i şehri tarh ederse meclisinden dâd eder 

Bürsâ dilde cezbeden gayri irâdet istemez 
Kim bihiştin şâm oldur kim c ibâdet istemez 

4 . Sâkiyâ bu mevsim-i ferruh c aceb eyyâmdır 
Ya c ni faşl-ı erğuvân devr-i mey-i gül-fâmdır 
Erğuvân amtnâ ki ruhsârın ile gül-günedir 
Bâde ammâ kim şafâ-bahş-ı derün-i câmdır 
Müjdeler hübâna müjde kabluca hengâmıdır 
Müjdeler c uşşâka müjde devr-i câm-ı kâmdır 
Böyle bir germ-âbe-i rühânîden feyz almayan 
Ebter-i efsürde-dildir bu hitâb-ı c âmdır 

N’ eylesin fıtratda düzmüşler anı bl-çâreden 
Harrı duymaz n’eylesin zâtı hemîşe hâindir 
Kabluca ammâ kıbâbı nüh sipihre tâcdır 
Câmlar nür-ı nücüm-ı çerhi mlnâ-fâmdır 
Gâh âbı cism-i hübânı nazardan setr eder 
Gâh hetk-i perde-i zühde c azim ibrâmdır 
Gâh bâğ-ı c iffete bir çeşme-i pür-feyz olur 
Gâh berk-ı hınnen-i nâmüs u neng ü nâmdır 
Böyle hammâmm kemâli anlanır İlkin sözüm 
Gizli râzı var ise i c lâmdır îhâmdır 


3 lâyık S : miimkin S 

(3. bentte boş bırakılan yerler mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 

4 faşl-ı erğuvân Ü : devr-i erğuvân S / hengâmıdır Ü : eyyâmıdır S 
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Özge reh-zendir ki dayim kabluca adem soyar 
Bl-tekellüf dil-berânı koynuna c üryan koyar 

5. Bu fezayı gör temaşası eder mest âdemi 
Feyz-i sâkı-i ezeldendir anın zira nemi 
Bir çemendir kim gören ezhâr u enhârın anın 

İstemez neşve-i câm-ı cemi 

Bârek ’allâh böyle şehre böyle lâzımdır fezâ 
Görmese halkı anın hergiz c aceb midir gamı 
Düş-ber-düş ol dırahtân u o plrâmen nedir 
Yâ nedir ol ferş-i sebz ile o şahn-ı hurremi 
Sâye-i eşcârdan çekilmiş cemâline nikâb 
Eylemiş dil-teşne dldârına mihr-i c âlemi 
Cüybârı gâh olur inşânı mest-i lâl eder 
Murğzârı gâh olur güyâ eder bin ebkemi 
Gayret-i hâki salar âteş-i derün-ı c anbere 
Zahiri urur cism-i dür-i yektâya reşk-i şeb-nemi 
Çeşme-i Hızr olsa âbının n’ola hem-meşrebi 
Bâdının lâyık neslm-i cennet olsa hem-demi 
Bu fezânın füshatın her [kimjbozarsa tâ ebed 
Çeşmi yâ Rab gönnesin râhatla vech-i c âlemi 
Nâzikâ gördüyse bir böyle fezâ çeşm-i felek 
Yâ Pınarbaşıdır ol yâ Çamluca olmak gerek 


(5. bentte boş bırakılan yer mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 
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[MUSAMMATLAR] 

1 . 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâilün 

1 . Ey gönül âvârelikden özge yâr olmaz sana 
Şakla râz-ı c aşkı kim handan olursun bir zaman 
Künc-i gamda nâle etmek gibi kâr olmaz sana 
Şakla râz-ı c aşkı kim handân olursun bir zamân 

2. c Âşık ol hicrân ile üns eyle derde mahrem ol 
Cism-i zârın şerhalar zeyn eylesin tâ merhem ol 
H“âb-ı çeşm-i baht olur bldâr bir gün hurrem ol 
Şakla râz-ı c aşkı kim handân olursun bir zamân 

3. Böyledir âyln-i dehr ü c âdet-i dünyâ-yı dün 
Eksik olmaz c âşıka her demde bir derd-i derün 
Gizlenilmez gerçi rüy-ı zerd ü çeşm-i lâle-gün 
Şakla râz-ı c aşkı kim handân olursun bir zamân 

4. c Aşk sultândır mekânın lık âbâd istemez 
Hüzn ile hırmânadır meyli veli şâd istemez 
Kendi dâr ancak anm’çün sende feryâd istemez 
Şakla râz-ı c aşkı kim handân olursun bir zamân 

5. Gizlidir ihsân istiğnâ içinde bl-hesâb 
Gam değil nâz eylese ol dil-ber-i c âll-cenâb 
Ey gedâ-yı bl-nevâ ğâyâtı gör etme şitâb 
Şakla râz-ı c aşkı kim handân olursun bir zamân 

6. Nâzikâ sen nüru nür nâr eyle olur iş tamâm 
Bulunursa nâr içinde bulunur berd-i selâm 

Gayri söz ben bilmezim budur hemân hayrü’l-kelâm 
Şakla râz-ı c aşkı kim handân olursun bir zamân 

2 . 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Ey cemâl-i hazrete c âşık olan 
Halvete erişme vechu dlâhı gör 
Ey zülâl-i vuşlâta lâyık olan 
Halvete erişme vechu dlâhı gör 


S 59a’da İLAHİYYAT başlığı geçmektedir. 

İS 59a 
2 S 59b 
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2. Derk ü idrâk et mahalli neydigin 
Türa gel seyr et tecelli neydigin 
Bilmek istersen teselli neydigin 
Halvete erişme vechu fllâhı gör 

3. Dilde zahir olsa c aşkın cünbişi 
Hayrete düşmek olur c aklın işi 
Ey bu hâletden olan ğâfil kişi 
Halvete erişme vechu fllâhı gör 

4. Halvetller Hakka c âşıkdır inan 
Halvetller vaşla lâyıkdır inan 
Bu sözüm va fllâhi şâdıkdır inan 
Halvete erişme vechu 3 İlâhı gör 

5 . Gaflete Nâzik yeter daldın yeter 
Bu c d-ı keşretde yeter kaldın yeter 
Kârı ferdâya yeter şaldın yeter 
Halvete erişme vechu fllâhı gör 

3. 

mefa'Ilün mefa'ılün fe'ülim 

1 . Y akıbdır âteş-i fîirkat derünum 
Haber ver ey şabâ cânân ilinden 
O günlerdir ki artıpdır cününum 
Haber ver ey şabâ cânân ilinden 

2. Hezâra hem-dem oldum nâlelerle 
Gözüm yaşın akıtdım jâlelerle 
Böyle yanıp yakıldım lâlelerle 
Haber ver ey şabâ cânân ilinden 

3. Garibim derdmend-i bî-nevâyım 
Yolunda pây-mâl olmuş gedâyım 
Nice demdir ol illerden cüdâyım 
Haber ver ey şabâ cânân ilinden 

4. Kudümunla dil ü cân hurrem olsun 
Mu ( attar kıl meşâmı bir dem olsun 
Yeter hasretle çeşmim pür-nem olsun 
Haber ver ey şabâ cânân ilinden 


3 S 60a 
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5 . 01 iklimin tükenmez i c tidâli 

O bağın dldeden gitmez hayâli 
Diriğ etmedem-i ferhunde-fali 
Haber ver ey şabâ canan ilinden 

6. Yollarda nesîm-i cân-fezâsın 
Ezelden Nâzik ile âşinâsın 
Bugün kim hüdhüd-i hâk-i Sebâsın 
Haber ver ey şabâ cânân ilinden 

4 . 

müste filim müste filim 

1 . Ey nâr-ı c aşka girmeyen 
Süz-ı ciğer dersin nedir 
Ey nür-ı Hakka enneyen 
Nür-ı başar dersin nedir 

2. Gaflet olupdur dânişin 
Zulmet olupdur binişin 
Hiç bitmemişdir bir işin 
Fazl u hüner dersin nedir 

3. Çeşmine kan ağlatmadın 
Vîrânelerde yatmadın 
Kendini hiçe satmadın 
Seyr ü sefer dersin nedir 

4. Reh-ber önünde hüş iken 
Esbâba çeşm ü güş iken 
Dil ğayr ile menküş iken 
Şâfi haber dersin nedir 

5 . Mir 3 ât- i pür-nür u ziyâ 
Buldun mı dilde Nâzikâ 
Sözde gehıhuz mâ şalâ 
Da c mâ keder dersin nedir 


4 S 61b 
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5 . 


mefulü mefa c ilim fe'uliin 


1 . Derdâbu gönülle bl-nevâyım 
Bigâne benim ne âşinâyım 
Ne tâlib-i derd ü ne devâyım 
Ne şâhib-i blm ü ne recâyım 
Bir avcı bilinmemiş hümâyım 

2. Def eylemişim çün iştibâhı 
Her kanda ki eyledim nigâhı 
Buldum o tarafda şâh-râhı 
Vennek ne idi nişân-ı şâhı 
Dem-beste-i vech-i eynemâ yım 

3. Tekmil şıfat-ı âhir oldu 
Hep zâhir ü bâtınım bir oldu 
Bu hırka pür-ez-cevâhir oldu 
Gencîne-i zât zâhir oldu 
Bâzârda zâhiren gedâyım. 


4. Çün pîr-i ezelden aldım irşâd 
Cenf oldu bana cemf azdâd 
Divâneyim ü benim hem üstâd 
Vîrâneyim ü benim hem-âbâd 
Pes gevher-i tâc u hâk-pâyım 


' ' S ı ö 1 ' ^ ^ LojLk 


6. Şems-i ehadî olup dırahşân 
Müşkillerim oldu hep nümâyân 
Pîr-i Yemen etdi hırka ihsân 
Keşf oldu hakikat ile Kur 5 ân 
Şan vâriş-i fahr-ı Muştafâyım 


5 S 63a, Ü 21a 

1 Bir avcı bilinmemiş hiimâyım S : tâ evc-i fenâ ııçar hiimâyım Ü 
4 Vîrâneyim ti benim hem-âbâd S : pâ-besteyim ti benim hem âzâd Ü 
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7. Şeyhâ sözümü işit er isen 
Ger mâ-şadaka muhayyer isen 
Razıyım ana ne kim der isen 
Benden dahi bir söz ister isen 
Her şey 3 e muhit bir du c ayım 

8. Zâhid beni mübtelâ görürsün 
Şanımda nice hatâ görürsün 
Bir gün nice olur kaza görürsün 
Hükm eyle ne kim reva görürsün 
Vâşık bi-itâ c at u rızâyım 

9. Feyz-i şamedi verir tek-â-pu 
Fettâh işidir açılsa kapu 

oA I La elû£Lû 

Nâzik bana Hak c atâsıdır bu 
Minnet ana mazhar-ı hüdâyım 

6 . 

fe c ilâtim mefa c ilim fe c ilim 

1 . Âfet-i cân zamânedir dediğim 
Va c d-ı ihsân fesânedir dediğim 
Tire vü teng hânedir dediğim 
Âhıma bak zebânedir dediğim 
Sinemi gör nişânedir dediğim 

2. Zâhidâ bu kelâma ol ka 71 
K’ola vaşf-ı kemâl-i vüs c at-i dil 
Gayrî dursun bu bî-mukarrer bil 
Cilvegehdir hümâ-yı c aşka gönül 
Bî-cihet âşiyânedir dediğim 

3. 29* J 
29* 29* l3JJ 

29J^1 û'^j l £±! 

2çja jfLp jl-ıj jl 

îşidilmez terânedir dediğim 


7 Ü’de yok 

8 Ü’de yok 

6 S 63b 
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4 harabe mekân 

Harabat râ reh-i can u cinân 

Secde 

Geh 

mestânedir dediğim 

5. Ha kk a kul ol cihandan âzâd ol 
Gez harabat içre âbâd ol 
Hürmet et plr-i c aşka c irşâd ol 
Ger kanâ c atse bulduğun şâd ol 
Haddi yok bir hızânedir dediğim 

6. Haber al sâkinân-ı külhandan 
Geçdiler bâğ u râğ u gülşenden 
Candan fariğim beri tenden 

c Aşkdan söyle c aşk işit [andan] 
Câvidân zindegânedir dediğim 

7. Zahir olur dür ü güher benden 
Ya c ni çok kavl-i mu' teber benden 
Hele güş eyle bir haber benden 
Gayri hak söz çıkarsa ger benden 
Her ne dersem yabanedir dediğim 

8. Sana bir fırka edeyim takrir 
Bu kadar eylerim velî tasvir 
Za c ferân ile yüzün eder taşfir 
Âh âh ez-meşâ Üb-i tezvir 
Şüfiyân-ı zamânedir dediğim 

9. Emr-i mütü ile olunup ma ’mür 
Künc-i c uzletde bul şebât u huzür 
Yokdur amınâ ğurür içün destür 
İhtiyârî fenâyı Nâzike şor 

O hünerde yegânedir dediğim 

7. 

fa c ilâtün fa c ilâtün fâ c ilün 

1 . Kanda cânâna erer cân olmayan 
Nice Hakka ersin inşân olmayan 
Bulmadı Kur 3 ânı kur 5 ân olmayan 
Kanda bulsun kurbu kurbân olmayan 
Nice Hakka ersin inşân olmayan 


(4.bentte boş bırakılan yerler mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 

7 S 59b 
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2. Kıl u kâii ma‘ rifet c add eyledin 
Geh kabül etdin gehl redd eyledin 
Râh-ı Hakkı bilmedin sedd eyledin 
Kanda bulsun kurbu kurbân olmayan 
Nice ersin ünse insan olmayan 

3. Hak budur dedin düşüb sevdalara 
El uzatdın sü-be-sü dünyâlara 
Düşdün âhir haddi yok aralara 
Kanda bulsun kurbu kurbân olmayan 
Nice ersin ünse inşân olmayan 

4. Dâyimâ feyz-i Hudâya nâzir ol 
Gir tevekkül râhına müstağlir ol 
Bu sözüm hak anla birdir hem bir ol 
Kanda bulsun kurbu kurbân olmayan 
Nice ersin ünse inşân olmayan 

5. Gezdi Nâzik ser-te-ser dünyâ yüzün 
Verdi câm gönnege dânâ yüzün 
Hamdü li’llâh görmedi illâ yüzün 
Kanda bulsun kurbu kurbân olmayan 
Nice ersin inse inşân olmayan 

8 . 


mefa c ılim mefa'Ilün mefa. c ılün mefa'ılün 


1. 


2 . 


ı_ll ı_lLajlj ^lj Lu. 

aSIj 

eiıâlia j (jl 

j' Lr" Jİ 4 UJŞ- ÜJJi j J J ^ ji 

j4 üi _£ G (jljâ ji? ^ 

Aj^pİA-4 (jLi-û _JÛ 4 

jl AjLia <jl A j 

Aİj j 4 u’Âıg.j ^LLûj ÛJâ 

^jjaüLaı j^iLiA 


8S 62b 

(1. bentte boş bırakılan yerler mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 
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3 . 6^ jüLij J J£ L 

LS^*' ur’b 2 L5^'j LS^ 1 ^ 

LS^j İS*JJ lAJ J> J LS* J*' 

ls^ j^j j' ^ u^j (jji <_s yu 

J jj' LT^ LT* (jj^j^ <-S4^ J* 

4. c_ılj jL alj '^' 1l ■ AjLj j*J CIiajAl^ j 

ı_>! ö». aaj£ j _ûA jl jjû a_£ ajL al »jjj 
c_llj jA jl a jlj AiaI Aa^. jû jA aAljâl aAa 
ı_slj jj ^ j i_lLa jjj Ajj j£ l^Âijjjjaı p_u3j 
Aj jl ( _ 5 -aj jA 'j Lû^joj jjl Auj Ij 4_^. 

5. (J^ J*-* l£ ( jW^ 

l‘* Uri^k ^)Jİ J^. (J^JJ^JJİ tiijjl ^aJİAj 
ı‘* u*i~n ^)lû dı £ jjoj JjI _5 (JÜc- Jj) J^a j£l 

CİLui^^ûû_jJ Jİ_^. ^gjUaLoj ^Ij ûj^joi 

Jjjl ^joj cJ JL Lal cİlujİ Jj£lû û^l£ 

() # (£y^- j ı“ u*i~n \j L_â^Ja Jfc Ajjİo£ AIİİ-ujİ 

L^J^) j' ^3 ^İAji J-ıj^^a jLaatJ 

(_£jj ûAJÛ (_J-u^ ^»AaI lû^joJ 

_JÛ (_£^joJ L^p (J jl '^^ û - 3 (jLajail ^JJdJ 

Jjjl ^jj J ÇyA'^-s* j Jj^p JjÎ çVİ^ Jale. 

7 . ^IjL ji j ^)> ' i<q l-^- J-^ j 

^jL*. J J j ^.n^İA Ij a£ Laiü ^Iuia ^jjj J j 
LS^I ' JJ^' LS^ J* LT^J^ LSJJ j 

Jjjl J^x:J ^c. ^ûLaj 

8. ÛJ^ J ^>Ç. 

_J^£j <Ja^)j ^jl ^_jjJ J clbajjl 

(jİA (j£ij-ûlAİÛ^)xJ tâî_jU Uj 
_j^£j (jjû Lıjû jl dıc-Uâ 3^1 

û^jJİ İ _ 5 -aj _jJ jj-â ^jljj^ dılû tiL 

9. cİlujûIû ^jlûjj (_>ajâ U ^l^.1 

dbaj ûLüi^l l_jU CajJj e' jSI 

cİlujû Ij^û Jjk^j ^jjl Ajûlû j^â Jl ^-1^)^. 

CİLuJûlluJİ ^)LluJ <jüj û_J^-ıaı dûc. _JÛ <^.^)£l 

j' er" LS^ u' j' J J^ “J 5 <Jj 
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TEVÂRİH 

w 

1. 

fa c ilâtün fa c ilâtün fa'ilün 


(j _3İ)-^ _J ‘ *ılll 

■ "'■■■' cd jlj j ^uia û *^_) 

2. ‘ ^ Û-^JJ jAjl (JJİ AjAj 

dbüjl 3 Lg£ jliilj 

3. L " jj j ■ t _jlkwûa£ 

. " ' ■ JIİLg (_5^ ^Jj-saâ Cllâ£ 

2 . 

fe‘ ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 


2. Etdiler nagehan anı da c vet 
Kıldı ol dem civâr-ı Ha kk a sefer 

3. Rahmet-i Hakk edayı rûhuna de 
ıiLu JI jjoi tjj>« Jkoı eğer 

[1064] 

3. 

fe c ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 

1 . Hazret-i müftî-i keşlrü’l-cüd 
Eyledi şehr-i Bursayı ihya 

2. Buldu bir c ayn-ı şali kim şehre 
Câ-be-câ kevşer eyledi icra 

3. Meclis-i hâşl içre tarihin 
Cüst ü cü etdi fırka-i nüdemâ 


1 S 69b, Ü 34a 

2 S 70a 

(Metinde boş bırakılan yerler mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 

3 S 70a, Ü 33b 

şehr-i Bursayı S : Bursa şehrini Ü 
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4 . 


1 . 

2 . 

3 . 


1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 


1 . 


c Ayn-ı hayrü’l- c aziz dedim ben 
Kendisi dedi k. jj±. 

[ 1056 ] 


4 . 

mefa ( îlün mehilim fe'ülün 

ZihI Sebzı Efendi kim cihanda 
Şafa-yı şohbet-i yaranı bildi 

Bu beyt-i dil-keşi yapdı gönülden 
Gümüm u ğuşşa-i dünyâyı sildi 

Miyân-i düstânda ana târih 
jş. j fUL* denildi 

[ 1070 ] 


5 . 

mefa'ılün mefa c îlün mefa'îlün mefa'ılün 

ZihI Sebzı Efendi resm edip tab c -ı seliminden 
Edip bir beyt tarh ammâ be-ğâyet dil-keş ü nlkü 

Nezâhet ol kadar vardır ki bunda kalb-i Cibrîle 
Gubâr ermezdi farzâ per ü bâlın etseler câdü 

Eğer derbân-ı cennet bu revâkın hüsnünü görse 
Ta c accüb eyleyib derdi cinânda ancağ olur bu 

Yâ-h“ud hürâ-yı l'irdc vs- i berrin görseydi eylerdi 
Bu beyt-i dil-keşin câ-rüb-ı ferşin şâne-i gîsü 

Temâşâ etdigimde Nâzikâ bî-ihtiyâr oldum 
Dedim ol demde târihin j?- <J-a j 

[ 1070 ] 


6 . 

fa 1 ilâtün fa c ilâtün fa c ilâtün fa c ilün 

Hazret-i c İşi Efendi kim odur hayrü’l-kirâm 
İstedi bir necl-i nâmık hazret-i dergâhdan 


4 S 70a, Ü 34a 

5 S 70a, Ü 34a 

6 S 70b 
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2. Ana bir ferzend-i şafi-gevher idi Hakk-ı c ata 
Kadri c âli burcdan vechi münevver mâhdan 

3. Güş edince mevlidin Nâzik dedi târihini 
Nürdur geldi Muhammed J- 4ıl £ jj 

[1064] 

7. 

fe c ilâtün mefâ c ilim fe c ilim 

1 . Müftî-i dîn c Alî Efendi kim 
Vech-i hayr üzredir hemîşe yedi 

2. Etdi bu câmf -i şerifi binâ 
Ola ma' mür u üstüvâr ebedî 

3. Göricek Nâzik! dahi târih 

LS-kâl Jtc. dedi 

[1080] 

8 . 

mefülü fâ c ilâtü mefâ'îlü fâ c ilün 

E ■ E al û-lp J <Jû 

û^joj j û-lbaJJ k 

2. Lb-iall j ^^j]l eiLûjN-û û^joj 

jjjj (JMJİSj CjjİS £cjjIj 

[1073] 


9. 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Nür u dîdem nürî-i ma' şüm-ı pâk 
Kim murâd eder ziyâyı pâk ana 

2. Cezb edip ol neş 5 eyi şenıs-i ezel 
Nür idi etdi ziyâyı müntehâ 


7 S 70b, Ü 34a 
Üzredir S : içredir Ü 

8 S 70b, Ü 34b 

9 S 70b, Ü 34b 
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3. İkisi yeksan olunca huriyan 
Dediler târlh-i Nürl vü Ziya 

4. Bu temaşadır ki bin doksanda 
Müntehâya intiha oldu Ziya 

1090 

10 . 

fa c Hâtûn fâ c Hâtûn fa'ilün 

1 . Nür-ı çeşmim Hâdl-i şâfi-güher 
Muttaşıfdır gerçi fazl ü c ilm ile 

2. İhtiyar u şali amma c arife 
Zahir olmuşdur kemâl-i silin ile 

3. Mevtinin rıdvân demiş târihini 

<iı! (_gjlâs jj 

[1069] 

11 . 

j (jLûjLoj J) 

AjjJU CİLal^S j 

2. (JAJ y -' J A elbojû c-i3 

44^“ LT* LT*^ j' J û'jj 

3. 

Al. ııj CÛÂj ıjLcuLol 

[1076] 

12 . 

fe c ilâtün mefa 1 ilim fe c ilim 

1 . Hazret-i müftî-i zamanın kim 
Sıhhatine cihan sevinmişdir 

2. Kudsiyân dahi şimdi tehniyeye 
Şâd olup hep zemine inmişdir 


10 S 70b, Ü 34b 
Olmuşdur S : olmuşdu Ü 

11 S71a 

12 S 71a, Ü 34b 
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3 . 


1. 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 

6 . 

7 . 


1 . 

2 . 

3 . 


Bu nüvid-i mübareke tarih 
ftic! jj Cıljp demişdir 

[ 1082 ] 


13 . 

mefa c îlün mefa c ılün mefa'Ilim mefa c Ilün 

H“oşâ Bakı Efendi etdi bir beyt-i müferrih kim 
Melâ 3 ik meyi eder gördükde olur müncezib-i hem-rüh 

Bu sakf-ı asmanı reşk-i gerdün-ı çehârümdur 
Bu zerrin şemseye müştak olursa n’ola her gün Nüh 

Temaşa etmeğe gelsin perl-rülar melek-hülar 
Bu beyt-i dil-keşin ebvâbı olsun rüz u şeb meftüh 

Bu beyt-i pâk-i dil-cüda ne hacet c anber ü c üda 
Buna rühâniyândan haşıl olur her nefesde rüh 

Ne İToşdur ol makardan şuffe vü tâk-ı zer-ender-zer 
Nedir kâfur ile endüda yâ-h“ud ol mücellâ şüh 

Bu eyvâne nezâret eylesin Rabbâniyân dâyim 
Münezzeh eylesin c ayb u hatâdan hazret-i sebbüh 

Görünce Nâzik istihkâm u hüsnün dedi târihin 

[ 1040 ] 


14 . 

mefa c ilim mefa c ıliin fe'ülün 

^ jL ^lı J 
ûUI ^aJİÛ L_1 jîjj 

4 ^. 

ûlj 1 ; u>> ^ 

ciibkljâ Lj ^ liA ^ uS 
ûlj l.lk (JjJaâ (jÜaU* 4_uli aA 


13 S 71a 

14 S 71b 
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4. ^CJÂ ■ ü 1 ^ 

ûIj Ijj-^a Aj (jj^û jû jübi 


5. 


bljlj .İp l$J j ıj 11 '^ lW*^ 
ûb \jj jj^Jİ tAl&J 


6. ‘*'“■'1 ; j ı_ıl Ij >1 J _jfj v— l^x- 

ûbl ^jb. ^û j AjLja û jjoj 

7. JjC' j ı_A jjj-^ j-^ û' j_^ 

ûljl - " '■ ■'■' ^ j a £> 


8 . 


^yjb cr’k J _>j ^9 

jLj Lfr j ı'uîrfüjl jj 

[1061] 


15. 


fa c ilatün fa e ilatün fa'ilün 

1 . Necl-i pak Ahmed Efendl-zâde kim 
Bu libâs-ı c ömrü gördü c âriye 

2. Eyledi icra bir üslüb-ı c amel 
Kim muvâfıkdır rızâ-yı Bâriye 

3. Yapdı bir çeşme dedim târihini 
Çeşme-i mâ-i ferâset-bâdiye 

16. 

mefa c ilim mefa c Uün fe'ülün 

1 . Semiyy-i hazret-i şlr-i velayet 
Bu eyvanı edipdir râhat-efzâ 

2. Dedim himmet edip târihin anın 

Lu j j yş. Jj J 

[1090] 


15 S 71b 

16 S 71b 
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17 . 

mefâ'Uün mefa'îlün fe'ülün 

1 . Semiyy-i hazret-i şâh-ı velayet 
Bu beyt-i dil-keşi etdi c imaret 

2. Temaşa eyleyince ana târih 

Dedi hatif ^ ^ 

[ 1104 ] 

18 . 

mefa'ılün mefâ'îlün fe'ülün 

1 . Bu bi ’ri yapdı İsmâ c II Ağa çün 
N’ola zemzemle olursa mülakkab 

2. Şevâb-ı hac bulur her demde zira 
Du c â eyler hemîşe teşneler hep 

3. Görünce şafvet ü lezzetde 

Dedim târîh-i c ayn-ı çâh-ı 

19 . 

Berây-ı c îşi Efendi-zâde 

fe c ilâtün fe c ilâtün fe' ilim 

1 . Bâreka Tlâh makâm-ı zîbâ 
Oldu târih ana usA jp- 
[1082] 

20 . 

fe c ilâtün fe e ilâtün fe c ilâtün fe c ilim 

1 . BârekaTlâh zihî nüzhet-i hammâm-ı latif 
Âb u tarhı n’ola cân u dile olsa ârâm 

2. İster âdem ki içinde otura şubh u mesâ 
N’ola bir kıt c a-i lirde vs desem bu hamınâm 


17 S 71b 

18 S 71b 

(Metinde boş bırakılan yerler mürekkep lekesi nedeniyle okunamadı.) 

19 S 72a 

20 S 72a 
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3. Dedi ta c zim edip hatif-i ğaybi tarih 

^aLallj V jl J yjt-c c cdlj 

[1084] 

21 . 

fe'ülün fe c ülün fe c ülün fe c ül 

1 . Neslm-i c inayet esipNâzikâ 
Gönül oldu bir taze hurrem-fezâ 

2. Doğup hadd-i c ömrümde bir ğonce ter 
Berümend ede Hak be-lütf-ı kaza 

3. Bu hikmet nedir gör ki târih içün 
Ana nâm olupdur j 

[1093] 

22 . 

mefülü fa ( ilâtün mefülü fâ c ilâtün 

1 . Ahsent beyt-i dil-keş-i zer-kârl-i münakkaş 
Üslüb-ı dil-bend-i berş mevzün u hem dil-ârâ 

2. Bennâ-yı kâr-dânı h“oş himmet etmiş ana 
Nakkâş-ı hurde-blni etmiş kemâlin icrâ 

3. Âyln-i rif atma eyler bihişt ğıbta 
Tezyln-i şüretine âşüfte kalıp hürâ 

4. Bir cânibi ser-â-ser kuhsâre etmiş işrâf 
Bir cânibinde baksan şahrâ olur hüveydâ 

5. Her kim görürse anı der ana böyle târih 

[1085] 


21 S 72a 

22 S 72a 
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23 . 

fa'ilâtün fa'ilâtün fa c ilâtün fa'ilün 

1 . Vâ 3 iz-i Fehhâme c Abdu ’llâh [Efendi] hü deyip 
Rüh-ı rüh-efzâ-yı rahman istedi çün aldı bu 

2. Güş edince mevtini ahbâb himmet etdiler 
İki târih oldu dil-cü lafzen ü ma‘ nen nikü 

3. Etdi c Abdu 3 İlâh Efendi c azm-i dergâh-ı ilâh 
Buldu doksan beşde c Abdu 3 11 âh Efendi rüh-ı hü 

1095 ’ 

24 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa c ilün 

1 . Minnet Hudâya halka-i fakr u fenâ yine 
Buldu dem-i neslm-i muhabbetle büy-ı vecd 

2. Meydâna başını kodu mağlüb-ı c aşk olan 
Çevgân-ı iştiyâkdadır hükm-i güy-ı vecd 

3. Zühdün rızâsı bu ki bihişte ura kadem 
Deryâ-yı cüda der-güzer-i pây-ı cüy-ı vecd 

4. Şalsa c aceb mi başını zânüya münkirân 
Künc-i küdürete n’ola girse c adü-yı vecd 

5. c Aklın arası vecd ile yüz bin mesâfedir 
Ey hüşyâr sana neden güft ü güy-ı vecd 

6. Bahr-ı muhabbetin dür-i ğaltânıdır semâ c 
Bâzâr-ı derd içinde gerek cüst ü cüy-ı vecd 

7. Ne halka bilir ne harâbâta meyi eder 
Bakmaz külâh u hırkaya sii kk ân-ı güy-ı vecd 

8. Mestân-ı c aşka taş atamaz münkir-i fakıh 
Hergiz şikeste olmadı câm u sebü-yı vecd 

9. Mutrib n’ola okursa bu târihi raks ile 

lSJJ LS -* 0 (jl Jjj 

[1089] 


23 S 72b 

24 S 72b 
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25 . 

fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Vâ c iz-i fehhâme c Abdu d İrdi Efendi kim bu gün 
Hazret-i Ha kk a şehâdet eyleyip olmuş revân 

2. Reşk edipNâzik ana târîh-i mevtin söylemiş 

(jlia. fjz. ı_a jjl (_5Aİal aüI ,\ıc. 

[1040] 

26 . 

mefülü fâ c ilâtü mefâ c îlü fa c ilün 

1 . Pây-i ferağı ber-ser-i şabr etdi Nâzik! 

Şimdi miyân-ı mihri der-âğüş edip durur 

2. Ümmld eder bu mevsim- i ferhunde-fâlda 
Mir 3 ât-i vech-i Hakda ruh-ı kâmını görür 

27 . 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Hamdü li 5 İlâh kim ilâhiyyâtı tertlb eyledim 
İsterim kim ola inşâf ile manzüru’l-kirâm 

2. Cenf ü tertibinde târihim iki vech üzredir 
Nâzik! icmâl olupdur tdjU isi dir tamâm 

[1077] 

TÂRÎH-İ DİĞER 

28 . 

fâ c ilâtün fâ’ ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün 

1 . Serv-i nev-hîz-i me‘ ârif İbn Bâtıncânî kim 
Fâ c ikü’l-akrân idi bu bâğda bî-iştibâh 


25 S 72b 

26 S 73a 

27 S 73a 

28 S 73a 
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2. Görmedi bu şurezara layık anı c akibet 
ZInet-i bustân-ı cennet eyledi şimdi ilâh 

3. Mâderinden sormuşum sâl-i vefatın Nâzikâ 
Hasret-i vaşl ile dedi ^ af 

[1068] 
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KIT’ALAR 

1 . 

mefa'ılün mefa'Ilim mefa'ılün mefa'Ilün 

Tarlk-i Mevleviyyet Nâzikâ züll ü rezâletdir 
Hüdâ hakkı’ çün andan mu' teberdir slne-düz olmak 

Tarlk-i c ilm ana nâm eylemişler bir yolun remzin 
Be-cân-ı pâk-i h v âce yeğdir andan gürg ü yüz olmak 

Be-rüh-ı İbn Meryem hırka-püş abdal olurum ben 
Eğer marzı olaydı hânümân u hâne-süz olmak 

Be-terk-i İbn Edhem k’eylemişdir mülkünü ber-hem 
Hükümetden mükerremdir gedâ-yı tîre-rüz olmak 

Selâmet istemek dünyâ-yı dûndan bes melâmetdir 
Bu vlrân ol değildir umma sen bunda künüz olmak 

2 . 

mefa c ilim fe'ilâtün mefa c ilim fe c ilim 

Şikeste-gân fenâsında çok basiret umar 
Ki ğayb-ı dehr-i siyeh dilde iktizâ çokdur 

Bu bâğı hıfz ile me hnür-ı bl-nevâ çokdur 
Nevâ vü berg egerçi sana müsellemdir 

Bu nakşı bend eden üstâd râst bağladı lık 
Bu kâr içinde girih bl-şümâr hatâ çokdur 

3 . 

mefa c ılün mefa'ılün mefa'Ilün mefa'Ilün 


LS-" l> (jWj t > 


1 S 67a 

2 S 67a 

Metinde mısra “Bu kârım içinde girih-i bî-şümârdır hatâ çokdur” biçiminde geçmektedir. Ancak vezin 
gereği bazı unsurları atmak zorunda kaldık. 


3 S 67a 
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jİAjl ^ 1-0 ^ 

(_5-j^ L5^ tİH 1 Û^ L, H 1 ö^ ‘ " ' ■ ■•' jl llak 

Aiilj (y . i _J^-aâs ^)fLp LS-ly t- 0 

( _ 5 jjj ( _ 5 -aj ( _j-û jJ Aİûlj ^jSLp A_^ j 


4. 

fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilim 

Receb oğluyla yoluk fare ki Mahmüd oğlu 
Her geh oğlun getirip haneye ikram etdi 

Gürbe-i miski mey-i nâba tutup meclisde 
Her ki bl-vuşlata irgürmege ibram etdi 

Fareye gurbe meğer şayd olurmuş gördük 
Her ki göz göre gurbe dahi âşâm etdi 

5. 

mefûlü fâ c ilâtün mefûlü fâ c ilâtün 

Hayf ol dil-ber-i pâklze-lıkâyı âhir 
Zâtın âlüde koyup dünyede bed-nâm etdi 

Hüşda gerçi cesâret yokdu İlk bu gün 
Bize deng olmağa bu mürşide ikdâm etdi 

Rahmet olsun ana kim bir şenâ c at eyler 
Cânına la c net ü ecdâdına düş-nâm etdi 

6 . 


u u/i -lûj • 


o*- j4il j u>i uü 
LqÜ_i]I yı lhyı& 


4 S 67a 

5 S 67b 

6 S 67b, Ü 29a 
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7 . 

mefülü mefa c İlün mefülüfe c ülün 

Çok klse kodu cihanda İbn Mahmüd 
Hiç ana eşer buncdayın kâr olmaz 

Meydânda bir mahzen-i dâfh kodu kim 
Herkes bin ağaç kursa ana târ olmaz 

Bu mâl-ı habis özgeler meyi etmez 
Kimse burada bi J r ile âbyâr olmaz 

8 . 


(_5^ J ‘ ^ 

j'jjj ûü Jâl£ 


Lb 1 ~ 13t 


9 . 


mefa c ilim fe c ulün mefa' ilim fe c illim 

Harâb dâr u diyârı görüp te ’essüf eder 
Gönül diler ki cihân ser-be-ser ola âbâd 

Yıkılsa birbirine girse âsmân u zemin 
Ne rây ederdi c aceb bu mühendis-i üstâd 

10 . 

mefa'ılün mefa c ılün mefa'ılim mefa'Ilün 

Çözüpdür sine -bendi câ-be-câ gülşende her ğonce 
Figânı c andelîbin âdemi Nâzik helâk eyler 

Dırahtân-ı çemen nev-câmelerle cilveye gelmiş 
Bu günlerde girîbânm gam ehli çâk çâk eyler 


7 S 67b 

8 S 67b 

9 S 67b, Ü 29a 

10 S 67b, Ü 29a 
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11 . 

mefa c îlün mefa'îlün fe'ülün 

Dil-i c ârifden c irfan nür-ı Hakdır 
Çerâğı kim Huda yandırdı sönmez 

Muhabbet âferlniş hik atıdır 
Kerimin etdigi ihsanı dönmez 

12 . 

mefa'ılün mefa c îlün fe'ülün 

Gönül çün ğâ hb oldu mâ-sivâdan 
Muhabbet herdedir el-hamdüli 5 İlâh 

Hadlşü ’n-nefs ile bir nesne bitmez 
Hakikat serdedir el-hamdüli 5 İlâh 

13 . 

mefa'ılün mefa c îlün mefa'îlün mefa'îlün 

Dedim bir beyt-i şi c rinden muhabbet ehli ey Nâzik 
Mey-i vahdetle mâl-â-mâl bir mey-hânedir derler 

Dedi yârân içinde söz çoğ olur sana da şimdi 
Hemlşe pâ-yı humda oturur mestânedir derler 

14 . 

mefülü fa'ilâtü mefa'îlü fa ( ilim 
Dil-dârdan cüdâ düşeli dehre bakmadım 
Serden siyâhı mâtem-i c aşkı bırakmadım 

Ey âlitâb erişmeye mi hiç sana zevâl 
Ben dahi âh eylemedim çerhi yakmadım 


11 S 68a, Ü 29b 

12 S 68a, Ü 29a 

13 S 68a, Ü 29a 
14Ü 28b 
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15 . 

fe ( ilâtün mefâ c ilûn fe‘ ilim 

A ■ j ^JA (jl-Lû JÛ 

1 -ft u .l*i <İ ^jja A_^ ^jlû gtJÂ 

Ü*- J-ül J ıj^ Ûü 
LoiLı]l ^ja ^^3 Cll^Aâ 

16 . 

fa c ilâtün fâ' ilâtün fâ c ilâtün lâ'ilün 

Sen imâm oğlu o denli pâksin dünyâda kim 
Dâmenin âlüde olmaz herze-gülardan senin 

Pâklikle c âşık olmazdı sana Nâzik eğer 
Olmasaydı imtiyâzın sâde-rülardan senin 


15 U 29a 

16 S 68a 
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RÜBA'İYYAT 

1. 

Ahreb 

ûLia (Jû Jj ( _^J 
lû^jâ jj ûlj a £> ,_jjaj 

ı* nU-> J j~v ' <£ ^g_ı ■ ■>■ 

l^)Jİ Iûjû ûjLftJ J CİLalIâ jû 


2 . 

Ahreb 

c Ömrüm ne c aceb oldu rezalet hayfa 
Hep işlediğim oldu dalâlet hayfa 
Yâ Rab bu beyâbâna n’içün düşdüm ben 
Mecnûn mı idim ki oldu bu hâlet hayfâ 

3 . 

Ahreb 

Evvel ne idi hây u haşenıler âyâ 
Yakında idi derd ü elemler âyâ 
Bir ehl-i nefs görmedi mi hâlimizi 
Hızrın ne idi işi o demler âyâ 

4 . 

Ahreb 

Âdem nice dünyâya nigâh eyler ola 
Mihri nice deycür-i siyâh eyler ola 
Kaddimi benim ham eyledi bâr-ı şiyâb 
c Üryân ne ister neye âh eyler ola 


5 . 


Ahr eb 


ı_jjlj L—ic. jlâ t _ '' î-»-». ûAüiİj 

c bdlj Û^JOÜ 

^>jA Jj j (jlj j _jl 

J-lıLaj y^. 


1 S 73a, Ü 29b 

2 S 73b 

3 S 73b 

4 S 80a 

5 S 75a, Ü 30a 
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6 . 

Ahreb 

Her kim ki seni cihandan eyler terhlb 
Bi dlâh odur reh-ber-i dânâ-yı leblb 
Gör zahidi dünyâyı nedamet etdim 
Zann etdi bana c âyid ola ana naşlb 

7 . 

Ahreb 

Âdem nice dünyâya nigâh eyler c aceb 
H“urşld yüzün neyle siyâh eyler c aceb 
Kaddimi benim ham eyledi bâr-ı şarâb 
c Üryân ne ister neye âh eyler c aceb 

8 . 


Ahreb 

Bin râz açar zâr olana nâz-ı hablb 
Zâr olmayıcak nâz olur râz-ı hablb 
Zahmı bana merheminden anın h“oşdur 
Ey bl-haber ez-süz-ı dil u sâz-ı hablb 

9 . 


Ahreb 

c Aşk âteşi etdi ciğerim gerçi kebâb 
Yanmakda veripdir bana Hak kuvvet ü tâb 
Ser-çeşme-i Hızra dahi uğrarsa yolum 
c Ahd eylemişim ki içmeyem andan âb 


10 . 

Ahreb 

Dünyâ dediğin senin dilâ kâr-ı harâb 
Etmez mi c aceb seni dahi zâr-ı harâb 
Gördün ki uşül-ı zlr-i hâk olmuşlar 
Hep cümle fürüğ olmada blmâr-ı harâb 


6 S 75a 

7 S 73b 

8 S 73b, Ü 30a 

9 S 73b 

10 S 73b 
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11. 


Ahreb 

Söz dinle onat anla c ibaret fehm et 
İnşâfdan ayrılma işaret fehm et 
Güftârına hâl olmaya söylersen anı 
Bi 5 İlâh büyük zulm ü hasâret fehm et 

12 . 


Ahreb 

CbâA j (Jİjjİ j eju>u La ijjŞ. 

Cliâl Aaaia. jfc j La ^1 _jjmi 
\} i L ' 4jtj_uı <ilaL jl 

CÛB j j Jjl -La! (jjİS ja. 


13 . 


Ahreb 


i."uu;ı Ajoıj-la j Aİila. La (J jia _J- 
4 m. Mâı j ^5-. La Cbâ^)*a j4 
jb j liâ£ La jü£ 

rutin j j S > ■' j ji 


14 . 

Ahreb 

fi J _jj j j Ijj 4£j| ^1 

CiujljJ Lal 4*aA jl iJLtf- J û'j/ jl 
Cliuil 4a-a f la'g -S jlj jl 

Cluıl JJjL c£L jt^a. jjjl - ja. ^ jj4 


15 . 

Ahreb 

t'hnja .Ijjfîj Ijj ûb İAa. 4İâ <_£jaC. 
f ı»>n.a jb bL jtga. j f olfjj 

■lıbl lla£ Ijj Cuaû b 4a. Ciuı jl 
i'hnja jû laA jjl |j£ j <_Jİ 


11 S 75b, Ü 30a 

12 S 75a 

13 S 75a, Ü 33b 
S : Ü 

14 S 75a 

15 S 75a, Ü 30a 

IjS j jjg jl S: yi j jje Ü 



238 


16 . 

Ahreb 

Bu nâlelere ğonce-i ra c nâdir bâ c iş 
Yâ-h“ud sanırım bülbül-i şeydâdır bâ c iş 
Bildim bilmedim ki bahâr-ı taze iricek 
Hün-ı ciğer ü deründa sevdadır bâ c iş 

17 . 

Ahreb 

Ol kibr ü hased kim odur esbâbü’l-bahş 
Âdâb komuş nâm ana erbâbü’l-bahş 
Müşkil bu ki târik-i edeb etmeyeler 
Açılmaya bir kimseye ebvâbü’l-bahş 

18 . 

Ahreb 

Fark olmasa bir yerde fürât ile ücâc 
Ser-çeşme-i Hızr olsa n’ola andan mizâc 
Bir dâr-ı şifâdır ki tablbâm anın 
Anı evvel ederler maraz-ı mevte c ilâç 


19 . 

Ahreb 

Ger dilde muhabbet güheri bulsa revâc 
Urulsa ayağa n’ola bin cevheri tâc 
Ey gevher-i c akl ile bu bâzâra gelen 
Kıymet-şiken-i la c 1 ola ca 3 îz ki zücâc 


20 . 

Ahr eb 

gjA <_j jjc. (jj jl j elbjl ıjjoü. 

ClbojLojLûj J Clbüjl j 

gjA tj Jjj jjü J jUS J (jlâ jş. 


16 S 75b 

17 S 76a, Ü 30a 
bir kimseye S : mollalara Ü 

18 S 76a, Ü 30a 

19 S 76a, Ü 30a 

20 S 76a, Ü 35a 

ıİLuıl ! L "'‘ Q / cİlujLuûLaj j cİlui) ^uıC- 3 ! Gu*ıLuıLaj j £>* UA ^Ü 
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21 . 

Ahreb 

Mi c mâr-ı ezel farkıma yapdı bir kâh 
Nâm eylediler ehl-i şenld ana şımâh 
Ağyâr gelir ğâ 3 îb olur sıhhatinde 
Var eyle tahayyül ne kadar oldu ferâh 

22 . 

Ahreb 

Allâh senin nâmın olupdur bana rüh 
Zikrinle zuhür etmededir dilde fütüh 
Bir metn-i metin oldu gönül safhası kim 
Bir harfini hadd eylemez nice şürüh 


23. 

Ahreb 

j yş ı_ıljl jA jj ^fil j UiU. 
j İJJ j ^ ^ 

Aİl ûjü J jjoü jS jA 

j <— ıU ^şA a£ jA jjL 


24. 

Ahreb 

Şâd etmek içün cenneti etdin âbâd 
İstersem eğer cenneti etme beni şâd 
Zikrinle seni huld-i berin isterler 
Zikrin kadar olmaz bize h“od özge murâd 


25. 

Ahreb 

J ^A lj J Clb-ıÜ J A^ 

AUjüjjJJ ^ ^ ı > ıi Ç 1 11 ^ 

Uj j JİJÛİ Jİ jA j A^aA AjjjS 

^Aû A_^ L_İJ fi 


21 S 76a, Ü 30b 
Şenld S : semâ' Ü 

22 S 76a, Ü 30b 
metn-i metin S: metn-i sahih Ü 

23 S 75b 

24 S 76b, Ü 30b 

Cenneti S : bihişti Ü / seni S : senin Ü 

25 S 76b 
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26 . 

Ahreb 

a yi L-ıUI jj j LâL^. 

û çjjü ^lj j ' ■ : ' ' 
4İÎ j& ûûlj û jjJÜ j?Lj& 

A yi ı_jlj a£ y&s jjlj 


27 . 

Ahreb 

Jj jl û ^jj jL^J jlj ıjl^. <£ ' Jj jJj 
û jlû (jjjjjl ı_l] j ı_J ^ j Lj£ 

lS Cy** ç G ' 

û^jIû jjS <Jû j <j^}£ ‘- ^ j 


28 . 

Ahreb 

û ^jj ^al ûd^il l ^jQ 

û ^jj j CllL^aj ^yA ^)laLk jû 

ûj jLjUj La tj^ıj ‘Kscjb LûjoiI 

j yıl ^jLaJİ y j ^jl_La& ^_alj 


29 . 

Ahreb 

32La d ^ *' ^jLu o.ial (_jl 

32La Uıt ;~> ciı^ı^. j~y 

La (jLu L aAjj jj jl^j j 
32La ı*‘'..ıjı (jl^j j l.\u.n jJ <jjE- 


30 . 

Ahreb 

Dil-dâr iline sefer kadar var mı leziz 
Andan sana yâ haber kadar var mı leziz 
Cân isteye canana feda olduğunu 
c Âşıklara bu hüner kadar var mı leziz 


31 . 

Ahr eb 

Gör Nâzikü c âlemde dil-şâd ister 
Vîrânda gezer kendiyi âbâd ister 
Ecdâdım hâk içre görür cümle türâb 
Câvîd yürür cihânda evlâd ister 


26 S 76b 

27 S 76b, Ü 30b 

28 S 76b 

29 S 77a 

30 S 77a, Ü 30b 

31 S 74a 
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32 . 

Ahreb 

Yâ Rab bize bu belâ-yı dünyâ nice bir 
Yâ hâtıra-i şiddet-i ferdâ nice bir 
Va c din bu ki bir gün bizi handân edesin 
Eyyâm-ı tevakkuf ü temennâ nice bir 

33 . 

Ahreb 

Vâ c iz ki derim görmedim ol bâğl kadar 
Dünyâya c aceb geldi mi ol tâğl kadar 
Yâ Rab dahi şaklar mısın ol zâlimi kim 
Dendânı anın oldu Keşiş dağı kadar 

34 . 

Ahreb 

Ârâm bana kevn ü mekânda yokdur 
Anlarsan eğer cân u cinânda yokdur 
Kabrin nerede eyleyelim derler lık 
Ben istediğim yer bu cihânda yokdur 

35 . 

Ahreb 

Ne bende o göz var ki cihânda yüzü var 
Ne kimsede ol güş ki bende sözü var 
Pinhân şu kadar eylemişim kendimi kim 
Bilmem ki cihânın gece yâ gündüzü var 

36 . 

Ahreb 

Âdem ki kadem kadem bu dünyâya gelir 
Âşâr-ı İlâhiyi temâşâya gelir 
Gel gör bu temâşâyı ki mutlâk ğâfil 
c Âciz bulıcak kendiyi şekvâya gelir 


32 S 77b 

33 S 77b 

34 S 77a, Ü 31a 

35 S 77a, Ü 31a 

36 S 77a 
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37 . 

Ahreb 

MâhI şikemin bu nesne me 5 m en eder 
Âteş lehebin Hallline gülşen eder 
Zindanda Yüsufu sultân eyler 
Ya c kübâ gözün Yûsuf ile rüşen eder 


38 . 


Ahreb 

JC-Lal J 

i ı'Â- ı H ûl A 


ULaJ ûU öLüjjU CllJ^j Qi dJ 

^)j£j CllJ^j CİU^ (JJİ 


39 . 

Ahreb 

Vâ c iz kütüb-i mu c teberin var mıdır 
Âyâ kütübünden haberin var mıdır 
Anı bilirim sende hidâye yokdur 
Tümârını bir gör derdin var mıdır 

40 . 

Ahreb 

Zinhar deme şöyle olur böyle olur 
Allah ne isterse hemân öyle olur 
Var ise Hûda ile işin hacetini 
Süz-i dil ile hazretine söyle olur 

41 . 

Ahreb 

Yâ Rab katı çok cürm ü günâhım vardır 
Andan diyemem nâle vü âhım vardır 
Dergâh-ı münâcât açıkdır yohsa 
Açılmayacak rüy-ı siyâhım vardır 


42 . 

Ahr eb 

Hurrem biziz ol demde ki giryân oluruz 
Âbâdlarız kaçanki vlrân oluruz 
Hayret ki kemâlâta nihâyet oldur 
Gör kim bizi bu ma' nlde hayrân oluruz 


37 S 77 

38 S 77b 

39 S 77b, Ü 31a 

40 S 77b, Ü 30b 

41 S 77b, Ü 31a 

42 S 74a, Ü 31a 
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43 . 

Ahreb 

Câ-rûb-keş-i hâk-i der-i rehbânız biz 
Meşşâta-i haclegâh-i c irfanı z biz 
Mâhiyyetimiz kimse bizim fehm etmez 
Allah bilir nev-âferlde-i imkânız biz 

44 . 

Ahreb 

Bin derd ererse bize âh bilmeziz 
Bin hırmen istedi tebâh istemeziz 
îşbât-i vücüd eyleyip kendimize 
Yâri görürüz ğayre nigâh eylemeziz 

45 . 

Ahreb 

Ey cismi tarl câme-i semmüru nefis 
Ey nutku feşâhatle semiy hulku enls 
Erbâb-ı me‘ âd içre katı müşkil olur 
Nâmın okunur nâ-kes nâ-merd ü hasis 

46 . 

Ahreb 

Etmişdi taleb Hakk ile ha kk ı hep nâs 
Sâdık haberi vermişidi cümle havâs 
Matlüb eğer olmasa mutlak mechül 
Etmezdi hatâ zerre kadar hads ü kıyâs 


47 . 

Ahreb 

Kendim arayıp eyler idim cüş u hurüş 
Geh h“âce vü geh ğarlb ü geh halka-be-güş 
Bir ma' rekede istediğim buldum kim 
Ser-mest temâşâdadır oldum hâmüş 


43 S 74a 

44 S 74a 

45 S 74a, Ü 31a 

nutku feşâhatle S : nutk-ı feşâhatle Ü /Nâmın okunur nâ-kes nâ-merd ii hasis S: Sana derler nâ-kes ti 
nâ-merd ii hasis Ü 

46 S 74a, Ü 31a 

Havâs S : gerçi Ü / eğer S : velî Ü 

47 S 74b, Ü 31b 
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48 . 

Ahreb 

c Umman kam olmadım anda ğavvâş 
Meydân kanı düşmedim anda rakkas 
Sultân nice lutf eylediğin söyler idim 
Açılsa sana ger harem-i hâşü’l-hâş 

49 . 

Ahreb 

Bir katrece feyz eyledi gördüm feyyâz 
Bâgımda pür oldu ne kadar varsa hiyâz 
Ta c bir ederdim sana bu vak c ayı 
Etseydi seni şems-i irâdet ikâz 

50 . 

Ahreb 

Düşdüyse eğer tâli c ine necnı-i süküt 
İndiyse eğer menziline kahr-ı sübüt 

yi jjLûlû ^ 

Zinhâr dile bulmaya reh pây-ı kunüt 

51 . 

Ahreb 

Envâr-ı ezelden ala kâfirler hazz 
Esrâr-ı gazelden bula şâ c irler hazz 
Zühhâda İlâhî ne hayâl el verdi 
Kim bu ikiden bulmaya mü nk irler hazz 

52 . 

Ahr eb 

Yer eylemedi dilde c ukâr ile zıyâ c 
c Ukbâ ile ne fahr u ne dünyâda metâ c 
İflâsda buldum şu kadar c iffet kim 
Çekdim yüzüme fakr-ı siyâh ile kınâ c 


48 S 74b, Ü 31b 

olmadım anda ğavvâş S : düşmedim anda ğavvâş Ü / düşmedim S : k’olmayam Ü / Açılsa sana S : 
sana açılsa Ü 

49 S 74b, Ü 31b 

(tkâzkelimesi sözlükte o^'^Mşeklindedir.) 

50 S 74b, Ü 31b 
dâmân-ı tıı S: dâmân-ı niyâz Ü 

51 S 74b, Ü 31a 

52 S 81a, Ü 32a 

c ukâr ile zıyâ c Ü: çanağ ile 1 ııkâr S 
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53 . 

Ahreb 

Bu sinede yakdım nice dâğ üstüne dâğ 
Gönlümde umardım nice pür-şu c le çerâğ 
Âhir giderek vâlih ü hayran kaldım 
Dil-dâre sürâğ oldu bana sonra ferağ 

54 . 

Ahreb 

Efsürde meğer eylemişim c ömrü telef 
Sen lu c be rebâb u def ü câm-ı mey ü kef 
Ham-geşte kad ü dest tehı kaldığını 
Bir nağme içinde dediler çeng ile def 

55 . 

Ahreb 

Varlık mı kalır vâşıl-ı dergâh olsak 
Yer var mı meğer varmağa güm-râh olsak 
Enfas hemân bu c ilm içün yohsa 
Dem-beste kalırdık eğer agâh olsak 

56 . 

Ahreb 

Ol rüh ki feyzin bize der-h v ar kıldın 
Şad rıfk u letâfetle müyesser kıldın 
Üınmld ederiz hâlet-i rağmında dahi 
Ol rahmet-i zâtı ki mukarrer kıldın 

57 . 

Ahr eb 

Dinle sözüm az çok eğer inşân isen 
Câhil kalayım merd-i sühan-dân isen 
Çok fakr u fenâ ehlini inkâr etdin 
Bl-dln olayım eğer müslümân isen 


53 S 81a, Ü 32a 

Dil-dâre sürâğ oldu bana sonra ferâğ S : Dil-dâre ferâğ oldu bana sonra sürâğ Ü 

54 S81a,Ü 31b ' 

55 S 81a, Ü 32a 

Hemân S : fakat Ü/ yohsa S : likin / Dem-beste S : dil-beste Ü 

56 S 81a, Ü 32a 

hâlet-i rağmında S : hâlet-i nez c inde Ü 

57 S 81a 
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58 . 

Ahreb 

01 demde ki etdim harem-i c aşka dühül 
Mahv oldu gönülden eşer-i jeng ü zühül 

<■" n-s. j 

59 . 

Ahreb 

Yârân görürüm seyr-i çemenden ğâlil 
Seyrâna çıkar serv-i çemenden ğâlil 
Gafil demişim sana galat eylemişim 
Eyvâh eyvâh benmişim benden ğâfil 

60 . 

Ahreb 

Gezdim yürüdüm deşt ü beyâbân gezdim 
Geh hayrete düşdüm gehl giryân gezdim 
Bir kerre yolum düşmedi ma‘ mürelige 
Ger pest ü ger bülend vlrân gezdim 

61 . 

Ahreb 

Dâğ-ı dilimiz tâze vü pür-hün edelim 
Reng-i ruhumuz zerd ü diger-gün edelim 
Sultân-ı gamın çerâğı rüşen olsun 
Anın leken-i şem c ini altun edelim 

62 . 

Ahreb 

Bir dergehe muhtâc u garibim geldim 
Cüyâ-yı şifâ-sâz u tabibim geldim 
Gelmek şerefi bu dergehe Ifod besdir 
Mahrümum u yâ ehl-i nasibim geldim 

63 . 

Ahreb 

Bin derd ererse bize âh etmeyelim 
Bin hırmen-i ümmîdi tebâh etmeyelim 
îşbât-ı vücüd eylemeyip kendimize 


58 S 81a, Ü 32a 

59 S 81b 

60 S 81b,Ü 32a 

61 S 81b, Ü 32a 

zerd ü diğer gün edelimS: tâze vü pür-hün edelim Ü 

62 S 81b 

63 S 81b, Ü 32b 
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Yari görelim gayri nigah etmeyelim 

64 . 

Ahreb 

Destinde senin câm-ı gerdün-ı Cem şandım 
Engüşter-i yâküt ile hâtem şandım 
Kaddinle yüzün kâş u gözün gördüm çün 
Bi 5 İlâh seni bilmedim âdem şandım 

65 . 

Ahreb 

Cânânı bilip sonra cihânı bildim 
Derlerdi cinân bu kez cinânı gördüm 
Buldum talebim kaçanki nevmld oldum 
Feyze sebeb olmaz imiş el’ ân bildim 

66 . 

Ahreb 

Ey derdi bana lutf u keremden akdem 
Ey cümle kerlmâna olan aşl-ı kerem 
Zahmın bana merheminden evlâ görünür 
Zahm olmasa lâyık mı olurdu merhem 

67 . 

Ahreb 

Şol denli za c ıf etdi Huda cisnı ü tenim 
Kim zerre kadar nesne olurdu kefenim 
Bir hurdelik altında nihân olmuş idim 
Bir mür götürdü bile gitdi bedenim 

68 . 

Ahreb 

Mehcür olayım cihâna ger tâlib isem 
Vâ c iz gibi bl-nür olayım şâhib isem 
Kâfirden o bl-dlni beter buldum ben 
Vâ c iz olayım bu sözde ger kâzib isem 


64 S 78a 

65 S 78a 

66 S 78a, Ü 32b 

Evlâ S : şifa Ü / lâyık mı S : vâcib mi Ü 

67 S 78a, Ü 32b 

68 S 78a 
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69 . 

Ahreb 

Bu dergehe miskin ü hirâsân geldim 
Kendimden usandım da güzerân geldim 
Geldim bilirim ki gayet a c lâ etdim 
Hatırda ne vuslat u ne hicran geldim 

70 . 

Ahreb 

Peyda vü nihân fark-ı çünân eylemezim 
Bi’l-cümle senin gayri beyân eylemezim 
Her bâbda c arz eylemişim hacetimi 
Feth olmasa hükmümde gümân eylemezim 

71 . 

Ahreb 

Ben bensem eğer ne canibe yüz urayım 
Sen sensen eğer vâlih vü hayran durayım 
Bîdâr bulunmaz ki bu rü ’yâyı şoram 
H“âba varayım bârî düşümde sorayım 

72 . 

Ahreb 

Dil derler idi dilmemişim n’eyleyeyim 
Jeng-i siyehin silmemişim n’eyleyeyim 
Bilmem der isem her günehim bilmiş idim 
Bildim der isem bilmemişim n’eyleyeyim 

73 . 

Ahreb 

Gezdim yürüdüm her yana insan aradım 
Can terkin urup can ile canan aradım 
Her kanda ki vardım anda buldum kendim 
Buldum dediğim kaçanki hırmân aradım 


69 S 78a 

70 S 78b 

71 S 78b 

72 S 78b, Ü 32b 

Jeng-i siyehin S : Jeng ü siyehin / günehim S : günehi Ü 

73 S 78b 
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74 . 

Ahrem 

j Jj j lT^..'.« il 
LS -0 ^)^ jd AjâtkU IgJ ^gJjuA 
aliaj ^aLşj Aİa! y^. 

75 . 

Ahreb 

Ben mazhar-ı kudreti ki kadir bilirim 
Her mertebeyi hazret-i hâzır bilirim 
Geldim kapına ki zahire münkâd oldum 
Bu dergehi ben dergeh-i zahir bilirim 

76 . 

Ahreb 

H“âce ser ü samanı ebed anlarsın 
Tül-i emeli fevz ü meded anlarsın 
Dehrin keremi mekr idigin söyleridim 
Hadsım sanırım cümle hased anlarsın 

77 . 

Ahreb 

u£- CkJ> J <_s' 

ûAİ^âl 

Cllkl jU j (.‘’ua.n IjJ 
ûALuj Ij Clılû 

78 . 

Ahr eb 

Haffar hele cism-i nizârım bulsun 
Andan kazacak hâk-i mezarım bulsun 
Gassal suyunda ğayb olursam eğer 
Tâ bahr-ı muhit içre karârım bulsun 


74 S 78b 

75 S 78b 

76 S 79a, Ü 33a 

Dehrin keremi mekr idigin söyleridim S : tahkik ederdim sana dehrin mekrin Ü / Hadsım sanırım 
cümle hased anlarsın S : müşkil bu ki hep hased anlarsın Ü 

’ 77 S 79a 
78 S 79a, Ü 32b 
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79 . 

Ahreb 

İsterse felek hâk ile yeksan olsun 
İsterse zemin hem-ser-i keyvân olsun 
Sultân-ı ezel Nâziki güy eyledi çün 
Çevgân-ı kaza önünde ğaltân olsun 

80 . 

Ahreb 

Hayran gezerim cihanda hâmün hâmün 
Mihmân olurum hemlşe tâhün tâhün 
Çağırmazım illa ki Leyli Leylî 
Kuhsâr haber verir ki Mecnûn Mecnûn 

81 . 

Ahreb 

Ey ğonceye leb-beste iken âb veren 
Ey nergis-i bîmâra şeker-h“âb veren 
Şol tıfl-ı yetime feyz-i rahmet eyle 
Ey dürr-i yetime âb ile nâb veren 

82 . 

Ahreb 

c Âlemde kemânkeş isteyip nâm u nişân 
Meydân-ı tefâhürde çekip nice kemân 
Gâyetde okun ilerde arar idi 
Taş değdi anın üstüne âhir bu cihân 

83 . 

Ahr eb 

Çün böyle binâ eyledin eyvânı sen 
Kul eyle hemân kendine keyvânı sen 
Vâ c iz bu cihânda huzuruyokdur dersin 
Zabt eyle yürü çeşme-i hayvânı sen 

84 . 

Ahreb 

Tenhâ mey içip hatîb hâşâ demesin 
Mey-hâneye gelsin bericek lâ demesin 
Destârı çıkarsın yine ser-genn olsun 
Bu nutkumuza efendi kellâ demesin 


79 S 79a, Ü 33a 

80 S 79a 

81 S 79a 

82 S 79b 

83 S 79b 

84 S 79b 
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85. 

Ahreb 

Hemvâr u mücellâ ise dâs-ı meh-i nev 
Kare yaramaz n’ eyleyeyim vakt-i direv 
Dlhlm-i şehin dürrü zemine düşse 
Bir sünbüle kim venneye değmez bir cev 


86 . 

Ahreb 

Iİ j jİJjJ 

ı i ** un^ j aJLj n 

\^A du] (jLûjAj 
ClbajAluJj ûL^)İü 


87. 


Ahreb 


b^Jji ^ û-İGİ^lü ~)hs 


Jj, 1 . ..5 ^2 J'-2 

2 Jljaj *Lljj 


88 . 

Ahreb 

Şâd eyle beni isterisen zar eyle 
Nür eyle yüzüm isterisen nâr eyle 
Geldim kapına rızk-i c ıyâlin dilerim 
Ben nefsim içün isterisem h“âr eyle 

89. 

Ahreb 

Ey düst şakın nâle vü feryâd etme 
Şekvaya lebin yok yere mu‘ tâd etme 
Feryadın eğer benden ise şendendir 
Ey hâm yürü blhüde isnâd etme 


85 S 79b, Ü 33a 
Bir cev S : yek cev Ü 

86 S 79b 

87 S 80a, Ü 33a 

88 S 80a 

89 S 80a, Ü 33a 

lebin S : özün Ü / bıhüde S : gayriye Ü 
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90. 

Ahreb 

Yâ Rab beni zar eyle dil-âzâr etme 
Blmâr olayım hemlşe tek mâr etme 
Dünyâ bana yüz verse bin âfet-dârdır 
Besdir bana idbâr hemân bâr etme 


91. 

Ahreb 

Bâd-ı ecel ey h“âce eser yâd eyle 
Kaşr ehli sen dahi ber-bâd eyle 
Tedbir ile tahrir esir etdi seni 
Evvel hele sen kendini âzâd eyle 


92. 


Ahreb 

ûLb-u ûj ^1 jJJ td jll 

aljj jâall t_ıl jIj j 

jlc. S 4£> (jilijj J (jijlû jjl 

4)UI o-lE 


93. 

Ahreb 

ûl£l eiuaı ^ j 

A_j ûlS^p - " '. J ■ . ^ AlLaüLaJ 


94. 

Ahr eb 

Yüzden bırağıp reng-i ruh u eşk-i teri 
Sözde komadım maşlahat-ı sim ü zeri 
Derdin bana kendi lezzetin bildirdi 
Dennândan işitmemiş idim bu haberi 

95. 

Ahreb 

(_5^İ£İ* Jİ Jjij j jj L y& Jİ S 

J (jü£j jA 

a ^ t£jl \j j 

j ^ J ^ J 


90 S 80a 

91 S 80b 

92 S 80b, Ü 33a 

93 S 73a, Ü 29b 

94 S 80b, Ü 33b 

95 S 80b, Ü 33b 
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96 . 

Ahreb 

JLa^La jj J aJj-u jSj! t_ğ I 
JUi. (j! jS Jj Jİ jA j jjjj 

Jhkî. j JIİ*j jû 

97 . 

Ahreb 

^-ujj <Zİa jj^joü cIlû^I 

Ij Aj ^aA jIİ ^aA^j 

^ LT^ LS^^ 1 tJj 

98 . 

Ahreb 

lSJ^ lt" J_^- c> J ^ <_ s' 

lSJ^ lt" JJ^ ' c> ls^JJ - 11 
^LiC- (_5-û 

<-Sj' J LT* jı> J J J 

99 . 

Ahreb 

<_Sjk lt* J L«^ û'j«' 
lSj'^ lt* fA ^ UJJJ jL Jjj 
^liLoÜ J JÛ ^jSİ^. - " ' 'G J <Jû 

llİC-1 c." \Ai.iÂ Û_J^-UJ _jû 

100 . 

Ahreb 

Allah bana feyz-i teselli etdi 
Güya ki dıraht idim tecelli etdi 
Bildirmişidi dünüv-i nür-ı ezeli 
Pes vâkıf-ı esrâr-ı tedellî etdi 


96 S 80b 

97 S 82a 

98 S 82a 

99 S 82a 

100 S 82a, Ü 35a 

feyz-i teselli etdiS : rüh-ı teselli verdi Ü / Güya ki dıraht idim tecellî etdi S : gitdim geldim yeni tecellî 
verdi Ü / Pes vâkıf-ı esrâr-ı tedellî etdi S : hâlâ haber-i sırr-ı tedelli verdi Ü 
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101 . 

Ahreb 

Nâsüt ilinin döküldü berg ü bârı 
Üınmld ederim düşmeye artık bârı 
Hak eyledi kayyüm beni benden kim 
Bir nesne görünmez gözüme cüz-Bârl 


102 . 

Ahreb 

üHJ ^ esO 

^A ^ ^A A^ CİLuijjl 

UHJ H’j 2 


103 . 

Ahreb 

Nâzik dili pâk eyledi sâ c I kıldı 
Güftârını hep hüdâya dâ c I kıldı 
Ma c nâ ki anın keşfine imkân yokdur 
Sihr eyledi güyâ ki rubâ c I kıldı 

104 . 

Ahreb 

Şandım ki getirdim kaleme vicdânı 
Bir söz komadım ki söyleyem ben anı 
Vâkıf olıcak hakikatim defterine 
Çaldım yere divâne olup dîvânı 


101 S 82a, Ü 33b 

Ederim S : ederdim Ü / gözüme cüz-bârî S : bana illâ bârî Ü 

102 S 82a 

103 S 82b 

104 S 82b 
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[NAZM[ 

1 . 

mefülü ffîilâtü mefa'Ilü fa'ilün 

Dil-dârdan cüda düşeli dehre bakmadım 
Serden siyahı mâtem-i c aşkı bırakmadım 
Ey âfîtâb erişmeye mi hiç sana zeval 
Ben dahi âh eylemedim çerhi yakmadım 


2 . 

mefülü mefa'ılün mefülü mefa c îlün 

Bî-hâşıl u mağbünsun cânâ bunu bilmedin mi 
Bir câdüya meftünsun hâlâ bunu bilmedin mi 
Zâhirde beni şatdı hep varlığına katdı 
Amınâ seni aldatdı dünyâ bunu bilmedin mi 

3 . 

mefülü fa c ilâtü mefa c ılü fa'ilim 

Sanman ki tünd-bâd ile c ar c ar şadâ verir 
Bir serv-kad zemine düşübdür şalâ verir 
İklîm-i Çînden haberi kim verir bize 
Vennez bu yerlere haber illâ şabâ verir 

4 . 

müstefilün müstefilün müstefilün müstefilün 

c Aklını bana bâr olduğun mest olmayınca bilmedim 
Bâr-ı cihân c âr olduğun pest olmayınca bilmedim 
Derlerdi bana gîtî değmez imiş bir beyti 
Cennet idigin niyyeti hest olmayınca bilmedim 


1 S 68b, Ü 28b 

2 S 68b 

3 S 68b 

4 S 68a 
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5. 

mefa'ılün mefâ'Ilün mefa'ılün mefa c ılün 

O ziya vü kemân-ebrü kemanın bir nefes açmaz 
Dili bin dil-şikâr eyler birini terkiye aşmaz 
Rikâb etmek yüzün bin c âşık ana gerçi câyizdir 
Süvâr-ı esb-i nâz olmaz ayağın lık pek basmaz 

6 . 

mefûlü fa'ilâtü mefa'Ilü fa c ilün 

Zülfün diler ki bendi içinde metin olam 
Amınâ murâd ol bu ki seyyâh-ı Çin olam 
Gitdi hevâya bana müyesser midir karâr 
Kim bana c ömür ola talebinden emin olam 

7. 

fa c ilâtün fâ c Hâtûn fâ c Hâtûn fâ c ilûn 

Süz-ı c aşkı güç olur dilde nihân eyler isen 
Tutuşur çetr-i felek âh u figan eyler isen 
Hasret-i seng-i gamın çekmem ölürsem cânâ 
Başım üzre urulan taşı nişân eyler isen 


5 S 68b 

6 S 68b 

7 S 68b, Ü 28b 
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[MU'AMMA] 

1 . 

Be-nâm-ı Emru ’llah 

mefa'ılün mefa'Ilün mefa'ılün mefa'îlün 

Gezip zillet-i mihnetde gamınla candan usandım 
Sen ey Leylâ beni aşüfte etdin lâleveş yandım 

2 . 

AjLaj cdj Jj AliLül 

-"'--i j cd jlj ^Lj (JLlg 

3 . 


Be-nâm-ı c Abdü’l-hâdî 


fa ( Hatim fa c ilatün fa c ilatün fa'ilün 

Kaşına şemsi külahın indirir abdal çün 
Gönnüşüm seyrân ederdi âh-ı pür-şür ile dün 

4 . 

mefa c ılün mefa'Ilün mefa'Ilün mefa'Ilün 

Hudâ cenk eylemez derler cihânda bedr ile kadri 
Anm’çün bedri kadri görmedi kadri dahi bedri 

5 . 

[Be-nâm-ı] Gavşî 

fa 1 2 3 4 5 ilatün fa c ilatün fa c ilatün fa c ilün 

Herkese zlbâ nazar kıl sende zîbâ-taf at ol 
Kendini timşâl-i miLât eyle bir mâhiyyet ol 


1 S 69b 

2 S 69b 

3 S 69b 

4 S 69b 

5 S 69b 
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6 . 

mefa'ılün mefa c ılün mefa'ılün mefa c ılün 

Eğer bir ism ise nâzın garaz cümle mu‘ ammâdan 
Me 3 âl ü dal ihrâc et haber-dâr ol bu dünyâdan 

7. 

Be-nâm-ı Latif 

fa c ilâtün fâ c ilâtün fa c ilâtün fâ'ilün 

Ehl-i derd ağyârı çün her ki göre blmâr olur 
c Âşıka dennân-ı bl-pâyân hemân dil-dâr olur 


6 S 69b 

7 S 69b 
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[MÜFREDAT] 

1 . 

mefa'ılün mefa c ılün mefa'ılün mefa'Ilün 

Leb ü dendân hayâli şlşe-i çeşitlim pür-âb eyler 
Sirişkim ki dür-i nâ-yâb eder ki kând-ı nâb eyler 

2 . 

müfte'ilün mefa c İlim müfte c ilün mefa c ilim 

Şevket-i gam nişanıdır sinede taze dağlar 
Kendi giderse menzilin hâli komaz çerâğlar 

3 . 


mefulü fa c ilatü mefa c îlü fa c ilün 


(. n ı3c- u ûju Al* uj 

ı * \ A i**' 4^ ^ ^ \f"ı 


4 . 


fa c ilatün fa c ilatün fa c ilatün fa'ilün 


Zahiren şahba girerse cam-ı mina koynuna 
Câm-ı mlnâ da girer âl ile şahbâ koynuna 

5 . 


mefa c ilim fe c ilatün mefa c ilim fe c ilatün 


Bizimle c andeliba da c vi-i c aşk eyle böyle 
Ne anlansın figânından sözün âdem gibi söyle 


1 S 68b 

2 S 69a 

3 S 69a 

4 S 69a, Ü 29b 

5 S 69a, Ü 29a 
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6 . 

fa c ilâtün fa'ilâtün fa‘ ilâtiin fâ'ilün 

TIr-i nâzı cana geçdi slne-i şad-pâreden 
İşte canan riştesin ben çıkdım ey dil aradan 

7. 

mefa c îlün mefa'Ilün mefa'Ilün mefa c Ilün 

Gülistan içre sanman zeminde câ-be-câ güldür 
Saçılmış penbe-i hünln dâğ-ı derd-i bülbüldür 

8 . 

mefâ'ılün mefa'Ilim mefa c ılün mefa'îlün 

Muhabbet hükmüdür bu zâhirâ ben zar u mehcürum 
Kemâl-i ihsas eder devrân anm’çün İkâr u makhürdur 

9. 

mefûlü fa. 1 ilâtiin mefülü fa c ilâtim 

Cânâne derdi câna müşkil belâ değil mi 
Dil nâr-ı c aşka yâna müşkil belâ değil mi 

10 . 

mefa'îlün mefa c îlim mefa'îlim mefa'îlün 

Beni nâmın ihâta eyledi âşüfte-hâl oldum 
Sanırsın bedr içinde ğâyet olmuşdur hilâl oldum 


11 . 

mefa c ılün mefa c ılün mefa'Ilün mefa'îlün 

Şakın ef I-i nefse venne ruhsat zâr u âz ile 
Bu vlrân-hâneden al gönlünü hemvâre blmâr ol 


6 S 69a, Ü 29a 

7 S 69a 

8 S 69a 

9 S 69a 

10 S 69a 

11 S 68a 
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12 . 

mefa c ılün mefa'ılün mefa'ılün mefa c ılün 

Bu bâzâr-ı kesâdın kayd u ğavğâsın yeter çekdin 
Yürü bülbüllerin zarın işit c azm-ı çemenzâr et 


12 S 68a 
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[MESNEVİLER] 

1 . 

fe'ülün fe'ülün fe c ülün fe c ül 

1 . <■" A./iU Lı! (jl 

j cIija jl a£ 

2. CUullâJ (jjfc LS^-^ 0 JA LS^ j 

4 iVijl jUİjij 

3. jUa 
t3^>c- jl j_>u£ 2)1 

4, ^aNj-u j ^fLjû 

^aLlJ ûJİJ ~ 3 3 3 ^ L <a 4^ 

5. jl (JLjjjS ^SLu jj j 

jl ^a& 2jl±^L^a ^)J j 

6. Gel ey lâyık-ı ber-nigâh-ı fena 
Bu dergehde dâyim olagör gedâ 

7. Gedâlar bu dergehde sultân olur 
Ki sultân olanlarla yeksân olur 

8. Bunun câmı a c mâyı blnâ eder 
Mey-i nâbı emvâtı ihyâ eder 

9. Bu bezinin görürsen eğer sâklsin 
Ana var kıyâset hele hâkisin 

10. Gel ey yâr-ı sâdık du c â edelim 
O sâkıyi görmek recâ edelim 

11.0 sâkıye her kim olur âşinâ 
Ne işler yanında anın mâ-sivâ 

12. Gel ey sâkı-i müşfik- i mihribân 
Senin feyzin olmuş cihâna revân 

13. Elinden o kim bâde-i nüş eder 
Gumüm u hümümu ferâmüş eder 


1 Ü23b 
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14. Sana Hızr-ı ferhunde-peydir derim 
Sana her nefes vech-i Haydır derim 

15. Sana nür-ı çeşm-i dil ü can derim 
Sana çeşme-i Hızr u hayvan derim 

16. Sana ol kadar hüsn vermiş Cemil 
Ki hayran olur sana Cebra 41 

17. Nedlm-i elest ü c adîmü’l-limen 
Odur bezm-i cenk inde halet bulan 

18. Sana hubb-i zatî deriz râyegân 

Bu sözde müşevveşdir ehl-i gümân 

19. Değil midir anlar çü haffaş-ı kür 
Ki h“urşîd nürundan eyler nüfür 

20. Nesîm-i bihişti de pür-teb olur 
Gül ü yâsemenden mu' azzeb olur 

2 1 . Olur deyü vird ile enîs ü nedim 
Melek nâmı anılsa kalır rahim 

22. Senin nâmın ehl-i meveddet bulur 
Meveddet içinde delâlet bulur 

23. Bu ma c nâdan ol kim ola behrever 
Meveddetde etmez cihâna nazar 

24. Verâ-yı cihâna sefer eylesin 
Mu ( ammâya andan nazar eylesin 

25. Gel ey sâkî müzd-i ğarîb eyledim 
Havâle be-ehl-i naşîb eyledim 

26. Seni gizledim dürr-i meknün gibi 
Süveydâ-yı dilde olan hün gibi 

27. O hündur ki kurbân olupdur sana 
Anın sırrı hayrân olupdur sana 

28. Gel ey sâkî anlar ki râzı bilir 
Bu sözlerde süz u güdâzı bilir 

29. Tamâm oldu güftâr-ı nâz u niyâz 
Bize câm-ı meydir yine çâre-sâz 
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30. Fena hezminin rind-i mahmuruyuz 
Şu c âlemde biz bir zıl-ı sûruyuz 

3 1 . Getir sakı şahbâ-yı merd-efgeni 
Ki mahv ola bu nefs bu küştenl 

32. Yeter etdi da c vâyı bu ser-serl 
Nenin sahibidir getirsin beri 

33. JGa- 

Eğer eür c aveş hâk olursam çi gam 

34. Ne h“oşdur ki nâm u nişâne olmaya 
Ki cânân ola tâ ki cân olmaya 

35. Gel ey sâkl kim lütf-ı hayy u kebir 
Senin nâmın etdi bizi dest-glr 

36. Seni zikr eden mi neşâtın bulur 
Müberrâ c ani’l- c âlemin [mi] olur 

37. N’ola vâsıl olsa elinden c ukâr 
Ki nürun c alâ nür olur âşikâr 

38. ûj j lS tjj ^ ji 

ûj£ LT* ^ 

39. Gel ey sâkî ben rind-i âgehim 
Taleb-kâr-ı fakr u kef-i kütehim 

40. Türâb olsun ol ser ki devlet diler 
Harâb olsun ol dil ki râhat diler 

4 1 . jjlc. 
ijIaUİ <£ a5E <£ 

42. Ne hâcet beyâna geçen rüzgâr 
Benim gördüğüm h“od yeter i c tibâr 

43. Ne hâcet var âfâka etmek nazar 
Benim kendi nefsimde bin var c iber 

44. Humun sâkiyâ bir meyin dahi bir 
Ne özge temâşâ ne sırdır bu sır 
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45. İçenler hemişe bu meyden içer 
Veli her biri birhevâdan geçer 

46. Kimi nıest-i fariğ kimi hüşyâr 
Kimi ünse vâsıl kimi şermsâr 

47. Kaziyye mişâl-i has u lâledir 
Ki herbiri perverde-i jâledir 

48. Gel ey sâkl gel biz sana c âşıkız 
Ki c aşk u muhabbetde biz şâdıkız 

49. Hayâlin dü şad hür u ğılmân değer 
Makâlin hezâr âb u hayvân değer 

Ua^. (j- 0 f*'\) Uai 

5 1 . j j ^ 

û jûLû aİLüj 

52. Yeter Nâzikâ gâhl küs eyleme 
Uzatma sözü nazm-ı Tüs eyleme 

53. Bu meclisde süz isteriz söz değil 
Gönüldür nazargâhımızyüz değil 

54. Gönül bir olur yüze yokdur hesâb 

ujLdl 4İİİ3 

2 . 

fe c ülim fe c ülün fe c ülün fe c ül 

1 . Gel ey hem-dem ü hem-reh ü hem-mizâc 
Bihamdi Tlâh oldu muvaffak c ilâç 

2. Tükendi marazlar fenâ buldu hep 
Ser-â-ser cerâhat şifâ buldu hep 

3. Seninle yeniden gelip c âleme 
Hesâbınca şükr edelim her deme 

4. Fenâ emrin etdi c inâyet Hudâ 
Bekâya dahi edelim ilticâ 


2 Ü 25b 
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5. N’ola adem içün denilse c Aşi 
c Aşa âzdıruazdır olur c asi 

6. Bu remzi dürüst ü güzel anladın 
Bell bunu sen tâ-ezel anladın 

7. Ezelden bilirdim naşlb ehlisin 
c Aceb ihtiyat u nehlb ehlisin 

8. Bize çeng ü deff ü gazeller gerek 
Ma c nâların hem güzeller gerek 

9. Arayıp bulalım niyaz edelim 
Temennâ-yı âğâz u saz edelim 

10. Bu yol zerrece neng ü nâm istemez 
Bu yol reh-revi süst ü hâm istemez 

1 1 . Muganni vü kavvâl amadedir 
Velî c âşık isterki âzâdedir 

12. Benim şimdi ol tâlib-i kâm-rân 

Ki cân u cihânder-miyândır hemân 

13. Benim kıymet-i şavt u sâz anlayan 
Benim sırr-ı eş c âr u râz anlayan 

14. Ne idrâk eder anı gâv u ğanem 
Muganni nedir yâ nedir bu neğam 

15. Gel ey mutrib-i reşk-i nâhld-i çerh 
İşitmemiş misin kâr-ı câvld-i çerh 

16. Ne şâmında nakş-ı nücüm-ı vefâ 
Ne şubhunda bir dem hübüb-ı şabâ 

17. Kanı çeng ü deff ü nevâziş kanı 
Kanı âh ü zâr ü güzâriş kanı 

18. Getir cümle sâzı vü dem-sâz bul 
Benim gibi bir dahi reh-sâz bul 

19. Bu meclisde yansın ciğer lâleveş 
Yağarsa n’ola gözyaşı jâleveş 
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20. Yeni besteler saza uysa n’ola 
Şu denli tâ zühre duysa n’ola 

2 1 . Gel ey mutrib-i gül-ruh u meh-cebln 
Hurüş etdi dilden enin ü hanin 

22. ^5*' ^^fİAİ j yyj 

.‘.y y^û^S 

23. J 

u^'G j JG ûj 

24. Muganni zihî hüy u hulk-ı hasen 
Perl-zâdesin yâ meleksin bu sen 

25. Zamânında bir hâle Hâfız h“oşâ 
İki şehri bahş etmiş sehâ 

26. c Irâk u Hicâz u Nişâbüru hem 
Şifâhânı dahi sana vermişim 

27. Yanında eğer şey olaydı bu gün 
Cihânı verirdim sana büsbütün 

28. Muganni benim gibi âzâdesin 
Ne dünyâdasın sen ne c ukbâdasın 

29. Bugün söyledim dahi bir nev gazel 
Ser-â-pâ sana gördüm anı mahal 

30. Anı çenge uydur yeni beste kıl 
Felek çengisin deng ü eşkiste kıl 

31. ^1 yLa. yi U Lu u a 

^al aûly l yflj 

32. A* j û Ajâj y* tApyı 
^al öûlj Ij^âJ lj 

33. G yG kjA» y^ 

^l ûûLoiSj jj ^Ic-û yİ eibojû 

34. f ,_g jLj jLoı yİ jj jji i 
^a! ûûly yLlâ jj^a 4Ü^ aSl 

35. G jl sjA» £ j G3-G 

^al ûûljâl dil jû yjl y-a 
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36. ^ ^ 

Ax-a (J^j ^)£j-û lÎj^ Ij 

37. s-^jj' ûû jj' j' 

L_3İ^k ^jİu (j^^- Ax-a 

38 . ^** U*ixai^)jüj j )£j-o (Jû ^C. ^}J 

l" U’Âıg.J L_jIj ^Uâ^J 4 _aJÜ tiliJ 

39. _J 4-uİlIaA (Jû 'jj 

j^âc. L_lj J jAjl ^)iaLk 

40. Elinde anın defter-i mâl u câh 
Dilimde benim ez-ber şad günâh 

41. Dilinde anın ihtisâb u kitâb 
Elimde benim sâğar-ı la c 1-i nâb 

42. j^P -i4L ^ <_s-i ^g-ic. 

A«l aJ > m İS Lajjl J 

43. ^4 <Lâ (jjjj Lû a^İ <Jû 

Aj^Sl l^jU£ jj 

44. cİluiLû <Lı^. jl a£Î 

Clı^U jl J Jj (jjj^ jj ^ j 

45 . lt 5 4 j tilia. jk* 

cs^ AuıUJdj 1 4-^. 

46. Ne var mutribâ âh u nâle gibi 
Hüner var mı Ha kk a havâle gibi 

47. Meğer ğayr-i hak bir nazargeh mi var 
Meğer size gayri bir âgeh mi var 

48. ls-^ j' ls û 4^ 

lillU <d ı^ğjji- ^121 y>> 

49. ^ lSJP- j t^Luı j t> 

jJjaı “Vaâs 

50. gP* gp* U^jE C-âJ J lihi. J ^ 
gjA gyA >Uıâ> ÛJJPJ^ J* LüJ' 
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5 1 . ClboUJÛ^)â <£ C*nl g.'ı dul Ju 

C‘ u*m i <luu Jjâ 0jLİj 

52. ^4İ (■** 1^5 1 1 4.x^VN 

IaLİ ^»^AC. ûû ^g_A l.lk 


53. (jjl c." uxıl x^ıj 

U L ** \ ı H 1 *. \ t H 4*10^ ^ j*V ı H 

3. 

mefa c ılün mefa'ılün fe'ülün 

1 . Gel ey matlüb-ı mahbüb-ı hakiki 

LS^J er* J^' 

2. jUiS J i_jLjû JAâs ûj (jjJ^ 

^jLlıaU ^/i» A J lifijl lââh 

3. Muhabbet bâdı kim serde vezândır 
Bize canan ilinden armağandır 

4. Bize hâdî odur hem tüşe-i râh 
Ne ihsandır bu ihsan Allah Allah 

5 . Bu yolda tüde çokdur mâ-sivâdır 
Velî bu bâd önünde hep hevâdır 

6. Dögüpdür per ü balın bunda c ankâ 
Geçip gitdi velî çokdur bî-ser ü pâ 

7. Gel ey hem-râh-ı müşfik olma gafil 
Ki vardır yolda nice sedd ü hâ 41 

8. Bu yolda etdi tahsîn nice reh-bîn 
Demişlerdi zihî bî-çâre miskin 

9. 4^^. |jâ .A 3^. 2 l ^ * j 

al^aS aJjS \j ^jjaü ^ 

10. Değil midir du c â-yı h“âce-i dîn 

Ki der ^ 


1 1 . Güzeldir gerçi her dem zikr-i ahrar 
Velî bir gün de kim bende nesi var 


3 Ü 26b 
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12. c Azim ihsandır ebrara muhabbet 
Veli taklld lâzım hasb-ı takat 

13. Ijikj 

jl jjjJû Ijj <£ 

14. Aj' 

eüt j IgiaLuı û'j U <Au.< 

15. Şefa c at isterise ümmet ister 
Veli ümmet olan da himmet ister 

16. Gözünde kan olursa eşk-i şâyık 
O dem oldu şefa c at sana lâyık 

17. Muhabbet muktezâsıdır şefâ c at 
Seversen sünnete eyle ri c âyet 

18. Muhabbet c ayn-i sünnetdir birâder 
Muhabbet c ayn-i evveldir mukarrer 

19. Muhabbet ehlinin çokdur nişânı 
Biri oldur yolunda vere câm 

20. Haber verdi bu da c vî üzre Kur ’ân 
Muşaddardır kul in-kâr ile bürhân 

2 1 . Va c îdine budur âhir münebbih 

û J-uiA U Aill U 4^ 

22. Birâder kandasın seyrân edersin 
Ne h“oş istediği âsân edersin 

23. Habîbu’ İlâhı sen bildin mi şandın 
Gözünden perdeyi sildin mi şandın 

24. Bu taklld içre buldun çünki kendin 
Budur zannın ki Hak bildin efendin 

25. Muhibbile habîbin hubbu yâ hü 
Kıyâs etme ki herbirisi ayru 


20 “De ki: "Babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, akrabanız, elde ettiğiniz mallar, durgun 
gitmesinden korktuğunuz ticaret, hoşunuza giden evler sizce Allah’tan, Peygamberinden ve Allah 
yolunda savaşmaktan daha sevgili ise, Allah’ın buyruğu gelene kadar bekleyin. Allah fasık kimseleri 
doğru yola eriştirmez." Anlamına gelen Tevbe suresi 24. ayetin başı. 
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26. Hudayı kim sever mahbubu mevdud 
Hablbi kim diler matlûbu ma‘ büd 

27. İşit benden sana bir özge c ibret 
Ki etmişdir ta c allük ana kudret 

28. Cihanı istemez şlt ü şadâsız 
Fesâd u fitnesiz sefk ü dimâsız 

29. Cihâna bir Celâli nâmı düşdü 
Nühül-ı fitne cümle halka üşdü 

30. Şu denli oldu kim lâ c âşımu ’l-yevm 
Dedi havf u hirâsa düşdü her kavm 

31.0 eyyâm içre bir şehr-i mu‘ azzam 
İçinde bulunurdu yüz bin âdem 

32. Kamu kavm u kabile akrabâ hep 
Kamu yâr u nedim ü aşdikâ hep 

33. Nice mollâ müderris nice zî-mâl 
Hemlşe sohbet ü ülfetde h“oş-hâl 

34. Meğer bunlar münâfikmış hemlşe 
c Adâvetmiş meğer bunlara pişe 

35. Biri birine bunlar töhmet etdi 
Biri birini katle himmet etdi 

36. Meğer kaşd etdigi bu şerr ü şûra 
Cihân cümle kurb ile kendi dura 

37. İçinde bunların yok bir müselmân 
Ki diye bu mudur inşâf u îmân 

38. Bulara kim ki etdi Hakkı tebliğ 
Şarîhâzulmen oldu küşte-i tîğ 

39. Şehâdet câmın içdi sulh edenler 
La c în oldu reh-i zulme gidenler 

40. Sana bu vak c ayı bl-tafşîl edeydim 
Gözüm yaşın önünde sil edeydim 


30 “Oğlu: Beni sudan koruyacak bir dağa sığınacağım, dedi. (Nuh): "Bugün Allah’ın emrinden 
(azabından), merhamet sahibi Allah’tan başka koruyacak kimse yoktur" dedi. Aralarına dalga girdi, 
böylece o da boğulanlardan oldu.’’ anlamına gelen Hûd Suresi’nin 43. ayetinden bir kısım. 
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41. Fakir ol demde bildim ümmeti hep 
Ki gördüm zulme halkın niyyeti hep 

42. Haber aldınsa bu efsâneden sen 
Teneffür eyle bu haneden sen 

43. Şu denli halkdan ol kim girlzân 
Sanasın ayu vü kurd idi yeksan 

44. Ezelden hün-ı mazlümân revândır 
Melâ 3 ik ta c m Kod sana nişandır 

45. Kemâl ehli ezeldende ekaldır 
Ta c accüb etmemek yârâ güzeldir 

46. İyiyi arama kendin iyi ol 
İyi olur isen sonra iyi bul 

47. İyi bulmayıcak iyi olunmaz 

Nedir bu sözde hem ma‘ nl bulunmaz 

48. Birâder reh-revi merdânelikdir 
Tulü' ı evvelâ ferzânelikdir 

49. ‘ "'“ü 1 ^ jâ b jâ ,_sE ja Jl ^ 

50. LS-'JJ 2 ^ LSİJ İS-*-* ü'4 1 

(JT* j4j J «jH 

5 1 . ajti j ûjl ^ 
eiuAjl j 

52. Bu şahrâlarda güm-geşte ferâvân 
Bu ğavğâlarda bl-hadküşte kurbân 

53. Sorar yok fikr eder yok dlde-der-h“âb 
Uyanır bir gün aınınâ vakt-i nâ-yâb 

54. Ne meydir hubb-ı dünyâ kim harâbl 
Getirmez hâtıra hergiz me 5 âbı 

55. Ne meydir belki c ayn-ı zehr-i kâtil 
Ki mesti mürde-dildir ya c nl câhil 
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56. Cehalet hubb-ı dünyadır diğer ney 
O kim câhildir a c mâdır diğer ney 

57. Pes oldur zâhir ü bâtında câhil 

c Aceb câhil ki oldur c ayn-ı c âtıl 

58. s- 1 jİjj ja 5İ (jUû 

ıjılü jAjl (jlj j 

59. \ Lj Uol . " 'r . ' 1 Q 

60. Cihândan nefrete sa c y eyledim çok 
Kim anın gibi düşmen bir dahi yok 

6 1 . Benim yanımda va Mlâh şümme bi 5 İlâh 
Fakat sensin hemân nâ-merd ü güm-râh 

62. Ki aldı dinini sevdâ-yı dlnâr 
Seni zünnâr edipdir c âşık-ı nâr 

63. Esir etdi seni bir köhne câdü 
Velî sana nigâr-ı tâze meh-rü 

64. Satıp hiçe nice ğâfîl fakiri 
Anın yerinde sen şimdi esiri 

65. Seni dahi füruht eyler görürsün 
Velî ğurbetde çok ağlar görürsün 

66. Seni Hızr-ı huceste-pey duyar mı 
Meğer inşân hesâbına koyar mı 

67. Bu deşt içre nice miskin giriftâr 
Yürür âvâre bilmez kandadır yâr 

68. Kimi görsün kimi görmüşdü evvel 
Ezelde kür kür ahvel yine ahvel 

69. Bu lçıf a kıt c a ğây etsiz seferdir 
Bunun bir kıt c ası ancak sakardır 

70. jlj uA- jJ ûA- >4 

jİAiİA lilıl jfLp 


7L ^ 12® 
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SONUÇ 

“Nâzik Dîvânı (İnceleme-Tenkitli Metin)” adlı bu tez, XVII. yüzyıl Divan 
şairi Nâzik ve onun Dîvânını konu almaktadır. 

Nâzik’in bilinen tek müstakil eseri Dîvânıdır. Nâzik Dîvânı ’mn bilinen iki 
nüshası vardır. Her iki nüshası da İstanbul kütüphanelerinde yer alan eser, mürettep 
bir divandır. Nâzik Efendi ’nin divanı üzerine yaptığımız çalışma sonucunda şairin 
özellikle gazellerinde âşıkâne ve rindâne konulara daha fazla değindiğini 
gönnekteyiz. Rubâîlerde, belki de bu nazım şeklinin yapısına uygun olarak konu hep 
hikemîdir, aşk ve rintlik konusu hemen hemen hiç işlenmemiştir. 

Nâzik Efendi’nin dîvânında, dönemin Fars ve Türk edebiyatlarına hâkim 
olmaya başlamış bir üslûp olan Sebk-i Hindî’den etkilendiğini gösteren örnekler 
mevcuttur. 

Şair, Türkçe’yi ustalıkla kullanmış ve onun bu dili kullanma gücü, ayırt 
edici bir özelliği olarak karşımıza çıkmaktadır. Farsça ve Arapça sözcüklerden 
oluşan zincirleme tamlamaları oldukça çok kullanmıştır. 

Sonuç olarak şunu söyleyebiliriz: Nâzik, şiirlerinde kullandığı basit ve 
anlaşılır dil açısından, kendi döneminde yaşamış birçok şairden ayrılmaktadır. Onun 
bu yönüyle adından bahsedilmesi gereken bir şair olduğunu düşünüyoruz. 
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